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สารนิพนธฉบับนี้ศึกษาเรื่องบทเพลง, เร่ืองสั้นและวัฒนธรรมชาติของสปป.ลาว ชวงแรก ค.ศ. 

1975 – 1986 รัฐบาลสปป.ลาวซึ่งนําโดย เจาสุพานุวง และไกสอน พมวิหานไดเปลี่ยนระบอบการ

ปกครองเปนสังคมนิยม และพบวาภายในประเทศมีความขัดแยงที่ส่ังสมมานานกวา 20 ป ทําใหเกิด

ความแตกแยกแนวความคิดทางการเมือง วัฒนธรรม และชาติพันธุ รัฐบาลลาวจึงตองการสราง

นโยบายใหมเพื่อลบลางแนวคิดในระบอบเกาที่ไมสอดคลองกับระบอบใหม และพัฒนาแนวคิดในการ

สรางวัฒนธรรมชาติที่มุงเนนไปที่อุดมการณคือ คนลาวรักชาติ รักอุดมการณสังคมนิยม มีความเสมอ

ภาคทั้งชายและหญิง รวมทั้งตอตานตะวันตก สวนภาพลักษณของคนลาวคือ เปนคนขยันหมั่นเพียร 

องอาจกลาหาญ และเชิดชูประเพณี เพื่อความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 
บทเพลงและเรื่องสั้นเปนสวนประกอบหนึ่งในการสรางวัฒนธรรมใหม เนื่องจากสามารถเขาถงึ

ประชาชนไดงาย และเพลิดเพลิน บทเพลงและเรื่องสั้นที่รัฐบาลลาวนํามาเผยแพรมีเนื้อหาที่ถูกวาง

กรอบจากรัฐบาลลาว นักแตงเพลงและนักเขียนเกือบทั้งหมดเปนเจาหนาที่ของรัฐ และกอนการ

เผยแพรจะตองไดรับการตรวจสอบจากทางรัฐบาลกอน 
ผลการศึกษาบทเพลง 10 เพลง และเรื่องสั้นลาว 10 เร่ืองในชวง ค.ศ. 1975 – 1986 พบวา

เนื้อหาของบทเพลงและเรื่องสั้นเปนไปในทิศทางเดียวกัน คือ ใหคนลาวรักชาติ เสียสละ มีความ

สามัคคี ภูมิใจในวัฒนธรรมของชาติ มีอุดมการณสังคมนิยม เชิดชูพรรคประชาชนปฏิวัติลาว รัฐบาล

ลาว และตอตานตะวันตก การศึกษาบทเพลงและเรื่องสั้นดังกลาวจึงทําใหเขาใจสภาพสังคมของลาว

ในชวงนั้นมากขึ้น  
หลัง ค.ศ. 1986 รัฐบาลลาวไดนํานโยบายจินตนาการใหมมาใชโดยเปดรับการลงทุนจาก

ประเทศประชาธิปไตย ทําใหสังคมลาวเปดรับการลงทุนจากประเทศตะวันตกพรอมกับการรับ

วัฒนธรรมทุนนิยมมากขึ้น สวนบทเพลงและเรื่องสั้นแบบสังคมนิยมไดคลายความนิยมไป ซึ่งสะทอน

ใหเห็นวาการเปลี่ยนแปลงนโยบายทางการเมืองสงผลการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของลาว 
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This Master's project studied songs, short stories and national culture of Lao People's 

Democratic Republic in its first period of 1975-1986. Lao government led by Prince 

Souphanouvong and Kaysone Phomvihane won and changed the government regime        

to Socialism. They also found that there were conflicts lingering within the country for      

over 20 years, which brought about dissension in political and racial ideas. That was       

why Lao government desired to establish new policies in order to eradicate the old     

notions that were not in accordance with the new ones, and develop a concept in      

building national culture in order to impress united ideology among its people. 

 

Songs and short stories were part of the new culture formation scheme, because they were 

easily accessible and enjoyable to all. The contents in songs and short stories distributed by 

Lao government were structured by the authorities. Most songwriters and authors were 

government officials, and they had to proceed government screening before releases. 

 

The study of 10 songs and 10 short stories in Laos during 1975-1986 showed that there 

were coherence in its content, that is; Lao people were patriotic, self-sacrificing, united, 

proud in its national culture, held socialistic ideas, admired Lao People's Revolutionary 

Party, and Lao Government as well as were hostile to the West. This study enabled us to 

have better understanding of Lao's society in that period. After Lao government applied    

the New Imagination Policy in 1986, investments from free-trade countries were more 

welcome. Therefore, socialistic frame of mind in songs and short stories were lightened, 

which reflected present-day Lao society which is more open to other cultures. 

 

  

 



ประกาศคุณูปการ 
 

 สารนิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไดดวยดี เนื่องดวยพระคุณยิ่งใหญสองประการ คือ พระคุณของ

มารดา และพระคุณของครูบาอาจารย ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ คุณแมกัลลิกา เช้ือยืนยงคกุล ผูเปน

กําลังใจและกําลังเงินที่สําคัญยิ่ง ขอกราบขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร. วงเดือน นาราสัจจ 

อาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธผูเสียสละเวลาคอยใหคําแนะนํา และตรวจแกไขงานสารนิพนธฉบับนี้ดวย

ความอุตสาหะและความเมตตามาโดยตลอด จนสารนิพนธฉบับนี้สําเร็จไดดวยดีอาจารยเปนแบบอยาง

ที่ดีของผูวิจัยเสมอมา 

 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณผูชวยศาสตราจารย พลับพลึง คงชนะ และอาจารย สัญญา ชวีะ

ประเสริฐ ที่ความกรุณาสละเวลารับเปนกรรมการสอบสารนิพนธในคร้ังนี ้ พรอมทั้งไดใหคําแนะนําที่มี

ประโยชนตอการปรับปรุงสารนิพนธฉบับนีใ้หสมบูรณยิ่งข้ึน 

 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคณาจารยทุกทานของภาควิชาประวัติศาสตร มหาวิทยาลัย 

ศรีนครินทรวิโรฒ ที่ประสิทธปิระสาทวิชาความรูและใหความเมตตาตอผูวิจัยดวยดีตลอดมา  

ขอขอบคุณ คุณพรพิมล ใจเลิศ ที่คอยกระตุนและใหกําลังใจ รวมทั้งใหคําแนะนําและชวยเหลือ

ขาพเจาเปนอยางดี จนสามารถทําใหสารนิพนธเลมนี้สําเร็จได ขอบคุณ คุณศรุตม เพชรสกุลวงศ ที่

ชวยเหลือตรวจทานสารนิพนธเลมนี้ คุณทิพยสุดา ปยะพันธ  คุณพงศพันธุ นารีนอย คุณนัทรีย โพธิ์ทอง 

รุนพี่ รุนนอง และเพื่อนๆ ทุกคน สําหรับมิตรภาพและความทรงจําที่ดีๆตลอดการศึกษา 

 คุณประโยชนหรือความดีใดๆที่เกิดข้ึนจากสารนิพนธฉบับนี้ ผูวจิัยขอมอบแกผูมีคุณูปการตอ

ผูวิจัยทุกทาน สวนขอผิดพลาดอันใดที่เกิดข้ึนกับสารนิพนธฉบับนี้ ผูวิจยัขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว 
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บทนํา 
 

 หลังจากสงครามในประเทศระหวางขบวนการปะเทดลาวที่ไดรับการสนับสนุนจากสหภาพโซ

เวียตและเวียดนามกับรัฐบาลเวียงจันทนที่สหรัฐอเมริกาสนับสนุนส้ินสุดลง สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว (สปป. ลาว) ไดกอต้ังข้ึนในวันที่ 2 ธันวาคม ค.ศ. 1975 และเปลี่ยนแปลงระบอบ

การเมืองจากประชาธิปไตยไปสูระบอบสังคมนิยม ฝายขบวนการปะเทดลาวที่นําโดยเจาสุพานุวง และ

ไกสอน พมวิหาน∗ ไดรับชัยชนะหลังจากตอสูกันยาวนานกวา 20 ป  ทําใหประชาชนลาวมากกวา 

300,000 คน ซึ่งสวนใหญเปนปญญาชนและสนับสนุนฝายรัฐบาลเวียงจันทนไดอพยพออกนอก

ประเทศในชวง 3 – 4 ปหลังจากนั้น สงผลใหลาวขาดแคลนทรัพยากรบุคคลที่มีความรูจํานวนมาก 

 ในชวงแรก ค.ศ. 1975 – 1986 สปป.ลาวเนนการปลูกฝงวัฒนธรรมชาติเพื่อสรางพื้นฐานให

เขากับแนวทางการปกครองของประเทศเนื่องจากภายในประเทศ สปป.ลาว มีความแตกแยกทางดาน

แนวคิดทางการเมืองและชาติพันธุซึ่งมีทั้งลาวลุม ลาวเทิง และลาวสูง รัฐบาลลาวจึงไดสรางนโยบาย

เพื่อลบลางแนวคิดในระบอบเกาที่ไมสอดคลองกับระบอบใหม  รวมทั้งไดรวบรวมและสรางแนวคิดใน

การสรางวัฒนธรรมชาติ∗∗ เพื่อใหประชาชนเกิดอุดมการณอันหนึ่งอันเดียวกันในการเปล่ียนแปลงไปสู

ระบอบสังคมนิยม  นโยบายสําคัญของไกสอน พมวิหานเปนนโยบายปฏิวัติสามดานประกอบดวย  การ

ปฏิวัติการติดตอการผลิต  การปฏิวัติวิทยาศาสตร และการปฏิวัติแนวคิดและวัฒนธรรม โดยเฉพาะ

แนวการปฏิวัติแนวคิดและวัฒนธรรมนั้น ในบทรายงานตอที่ประชุมระหวางสภาประชาชนสูงสุดและ

สภารัฐมนตรี ในวันที่ 18 กุมภาพันธ 1977 มีสาระสําคัญดังนี้ 

 
          การกอสรางวัฒนธรรมใหมที่มีเนื้อในสังคมนิยม ซึ่งแสดงออกเปนจริงถึงลักษณะปฏิวัติ ลักษณะ

ชาติ และลักษณะมหาชน ตองสูชน ดวยความมุงม่ันเหนียวแนนทนทาน เด็ดเด่ียวเพื่อลบลางรองรอย

เศษเหลือของแนวคิดและวัฒนธรรมศักดินา-ลาเมืองขึ้น … เสริมขยายมรดกดานวัฒนธรรมอันลํ้าคา

ของชาติ ขยายทุนรอนวัฒนธรรมที่ไดสรางขึ้นในขบวนวิวัฒนแหงการตอตานและการปฏิวัติ รับเอา

หมากผลแหงความศิวิไลนของมวลมนุษยชาติอยางมีการเลือกเฟน เพื่อทําใหวัฒนธรรมของเราอุดมม่ัง

มีขึ้นอีก และเสริมขยายมูลเช้ือรักชาติ เอาจิตใจ รักชาติ รักสังคมนิยมติดพันกับจิตใจสากลกรรมาชีพ 

เสริมขยายมูลเช้ือออกแรงงาน ขยันหม่ันเพียร องอาจกลาหาญ และประดิษฐสรางของประชาชน

บรรดาเผา เชิดชูฮีตคองประเพณีอันงดงามของประชาชนเราสรางชีวิตใหม ชีวิตที่ออกแรงงานและตอสู

                                                 
∗การเขียนช่ือในภาษาลาวจะเขียนทับศัพทตัวสะกดแบบภาษาลาว 
∗∗การสรางความคิด มีจุดมุงหมายหรืออุดมการณใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกันของคนในสังคมในชาติ ตาม

อยางที่ผูนําตองการ. 



 ข 

เพื่อประเทศชาติ เพื่อสังคมนิยม1 

 

แนวคิดทางดานการปฏิวัติและวัฒนธรรมของไกสอน พมวิหาน แสดงใหเห็นการหลอหลอม

ลักษณะรวมของชนในชาติเพื่อสรางวัฒนธรรมชาติแบบสังคมนิยม ที่มุงเนนไปที่อุดมการณและ

ภาพลักษณคือ อุดมการณที่ตองการใหคนลาวรักชาติ รักอุดมการณสังคมนิยม มีความเสมอภาคทั้ง

ชายและหญิง รวมทั้งตอตานตะวันตก สวนภาพลักษณของคนลาวคือ เปนคนขยันหมั่นเพียร องอาจ

กลาหาญ และเชิดชูประเพณี   

ในชวงแรกของการปกครองในระบอบใหม (ค.ศ. 1975-1986) รัฐบาล สปป.ลาวไดกวาดลางส่ิง

ที่เปนลักษณะของระบอบศักดินาหรือที่เรียกวาระบอบเกาและขัดตอวัฒนธรรมของสปป.ลาว เชน การ

ส่ังหามฟงวิทยุจากประเทศไทยและเพลงตะวันตก หามประชาชนชายไวผมยาว นุงกางเกงยีนส  สวน

ผูหญิงใหนุงเฉพาะผาซ่ินเทานั้น รวมทั้งใหกวาดลางแหลงการพนันตางๆ ฮิปปและโสเภณี ตลอดจน

ภาพเปลือยและส่ิงที่แสดงถึงความเปนตะวันตก และมีการจัดสงประชาชนบางกลุมที่นิยมตะวันตกไป

อบรม สัมมนา นอกจากนี้ยังใหประชาชนเรียนรูและปลูกฝงอุดมการณสังคมนิยมในแนวทางเดียวกัน2   

ส่ือทางดานบทเพลงและเร่ืองส้ันเปนสวนหนึ่งที่รัฐบาล สสป.ลาวนํามาใชเพื่อปลุกจิตสํานึกและ

ปลูกฝงอุดมการณการสรางวัฒนธรรมชาติ เนื่องจากเปนส่ือที่สามารถเขาถึงประชาชนไดงาย 

เพลิดเพลินและประชาชนไมรูสึกวาถูกบังคับ  บทเพลงที่นํามาใชเปนบทเพลงพ้ืนบานแบบดั้งเดิมที่มี

เนื้อหาไมขัดตอระบอบสังคมนิยมและประเพณีของลาว และที่เกี่ยวกับความรักของหนุมสาว3 เชน  

เพลง กุหลาบปากซัน ไทยดํารําพัน จําปาเมืองลาว เวียงจันทนขวัญใจ กุหลาบหลวงพระบาง และ

เชียงขวางแดนงาม4  รวมถึงบทเพลงที่แตงข้ึนเพื่อใชในการรณรงคและปลุกระดมในกลุมขบวนการปะ

เทดลาวในชวงสงคราม ซึ่งเนื้อหาจะเนนที่การปลุกระดม เสียสละ ความรักชาติ ตอสูกับฝาย

สหรัฐอเมริกา เนื้อหาบางตอน เชน “พี่นองทั่วทองคนลาว รีบฟาว∗ลุกข้ึนทันที โจมตีฝร่ัง∗∗โหดราย ฝร่ัง

ทําลายลูกจางของมัน รีบฆาฟนศัตรูของชาติ เอกราชตองไดแนนอน” และหลายๆเพลง เชน เพลงชีวิต

                                                 
1ไกสอน พมวิหาน.  (1987).  นิพนเลือกเฟน2 เก่ียวกับการสางเสดถะกิดในสะไหมขามผานกาวขึ้นสังคม

นิยม หนา 62-63. 

          2บุญปลูก สวนพงษ.  (2521).  ทางสูญส้ินเสรีภาพ ชีวิตภายใตลัทธิคอมมิวนิสตในลาว.  หนา 299 – 300. 

         3ไซยะสิน  สีโคตจุนนะมาลี.  (2005, 12 ตุลาคม).   สัมภาษณโดย ภูเบศ ศุภพิพัฒน, ที่กระทรวงวัฒนธรรม  

เวียงจันทน สปป.ลาว. 

         4จันทอน ทัมมะเทโว.  (2005).  อะมะตะเพลงลาว.  หนา 2,17,37,98. 
∗แปลวา รวดเร็ว 
∗∗ภาษาลาว ฝร่ัง หมายถึง ฝร่ังเศส 
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นักกูชาติ สายใจลาว-เวียดนาม1 ตอตาน แดนแหงอิสระ เปนตน รวมแลวมีจํานวนมากกวา 200 เพลง

ที่มีการนําเสนอผานสถานีวิทยุ การกระจายเสียงตามสายรวมในหมูบานตางๆ นําเสนอในงานร่ืนเริง

ประจําปหรืองานประชุมสัมมนาของประชาชนท่ีมีการจัดข้ึนทุกสัปดาห  

ทางดานเร่ืองส้ันไดเผยแพรในส่ือของรัฐบาลลาวซ่ึงผลิตหนังสือพิมพ และวารสารหลายฉบับ

ข้ึนมาเชน วันนะสิน ซึ่งเปนวารสารเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรม เร่ืองส้ัน กวีนิพนธ ฯลฯ และหนังสือพิมพ

ประชาชนเพื่อเปนกระบอกเสียงของรัฐ  รวมไปถึงหนังสือประเภทเร่ืองส้ันตางๆ ที่เนนเนื้อหาเกี่ยวกับ

ความรักของหนุมสาว หรือความรักของครอบครัว พี่นอง แตก็ตองมีความเสียสละ รักชาติ ตอสูกับ

จักรวรรดินิยม เช่ือมั่นในพรรคประชาชนลาวและรัฐบาล สปป.ลาว เชน “นางเปนกําพราอยูกับอาซ่ึง

เปนนางหมายต้ังแตนอย … ถาบมีการปฏิวัติ บมีการนําอันฉลาดสองใสของศูนยกลางพรรคประชาชน

ปฏิวัติลาวแลว บานเกิดเมืองนอนของนางก็จะบไดรับการปลดปลอย”2 ในปหนึ่งๆมีเร่ืองส้ันมากกวา 

100 เร่ือง  ซึ่งไดตีพิมพเปนหนังสือ รวมทั้งพิมพเผยแพรตามหนังสือพิมพประจําวันหลายฉบับและ

วารสารประจําเดือน3  เ ร่ืองเดนๆ เชน ลูกสาวของพรรค ของ สุวันทอน บุบผานุวง4  หนังสือ  

หนังสือพิมพ และวารสารเหลานี้จะถูกนําไปแจกจายไวตามหอสมุดตางๆ สถานที่ราชการ หมูบาน

รวมถึงโรงเรียนเพื่อสงเสริมใหประชาชนและนักเรียนไดอาน เพื่อปลูกฝงจิตสํานึก ทั้งนี้บทเพลงและ

เร่ืองส้ันจะใหนิยามของวัฒนธรรมชาติใกลเคียงกัน คือ ประเทศลาวเปนดินแดนที่มีประวัติศาสตร

ยาวนาน มีการตอสูเพื่อเอกราช มีศิลปวัฒนธรรมเปนเอกลักษณของชาติที่จะตองถูกรักษาไว มีพรรค

และรัฐบาลที่จะนําประเทศไปสูความเจริญรุงเรือง ประชาชนมีเสรีภาพ ไมมีการกดข่ีขมเหงเหมือนเชน

ที่ผานมา และประชาชนลาวมีจิตใจที่ดีงาม มีความเมตตากรุณา5  เร่ืองส้ัน 

การสรางวัฒนธรรมชาติของรัฐบาลมีการแสดงใหเห็นถึงมิตรและศัตรูใหเห็นอยางชัดเจน เพื่อให

ประชาชนทั่วไปไดเห็นภาพอยางชัดเจน รวมถึงภาพลักษณของคนลาว เร่ืองการแตงกายและการยึด

มั่นในวัฒนธรรม ไมวาจะเปนในแบบเรียน เร่ืองส้ันและบทเพลง เพื่อใหประชาชนซึมซับและรับทราบ

นโยบายเหลานั้น โดยเฉพาะเยาวชนรุนใหม แมภายหลัง ค.ศ. 1986 รัฐบาลลาวจะเปดประเทศมี

สัมพันธระหวางประเทศและการคากับประเทศตะวันตกแลว  แตบทเพลง และเร่ืองส้ันเหลานัน้ยงัคงถูก

                                                 
1หวนคืนมูลเช้ือปะติวัด2.  (มปป).  (วีดิทัศน). 

         2อุมารินทร ตุลารักษ.  (2548).  ชาติในวรรณกรรมลาวหลังการปฎิวัติ ค.ศ. 1975. วารสารลุมน้ําโขง กย.- 

ธค. 2548.  หนา128. 

       3เกียงแกว นวนนะวง, ทองเส่ียน ลาดวงสา, สมไพ วิไลสัก, นวนสี อิมมาลา, คําผูย โพทิสาน, นู ไซยะสิดทิวง 

และ ไมสอน ดวงพะสี.  (2001).  วันนะคะดีลาว 630LI222 วิทยาไลวิทยาสาดพื้นถาน.  หนา 113. 
        4อุมารินทร ตุลารักษ.  (2548).  เลมเดิม.  หนา127-133. 

       5แหลงเดิม.  หนา 139-140. 
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ใชเปนสวนประกอบในการสรางวัฒนธรรมชาติลาวอยูเสมอมา  แมจะมีการขยายแนวเร่ืองส้ันออกเปน

ภาพสะทอนชีวิตในยุคใหมมากข้ึนก็ตาม 

การที่ผูวิจัยเลือกศึกษา บทเพลง, เร่ืองส้ันและวัฒนธรรมชาติของสปป.ลาวชวงแรก (ค.ศ. 1975 

-1986) เนื่องจากเปนชวงที่ สปป.ลาวเร่ิมกอต้ัง และสิ้นสุดสงครามกลางเมือง เปนชวงที่รัฐบาล สปป.

ลาว เร่ิมสรางสังคมในระบอบสังคมนิยมในแบบที่ตองการ และปดประเทศยุติความสัมพันธกับกลุม

ประเทศประชาธิปไตย  เพราะหลังจาก ค.ศ. 1986 แลว รัฐบาลลาวนํานโยบายจินตนาการใหม (New 

Economic Mechanism: NEM) เขามาใชตามแบบสหภาพโซเวียตและเวียตนาม มีการเปด

ความสัมพันธและการคาระหวางประเทศในระบอบประชาธิปไตย และมีการเปดรับการลงทุนจาก

ประเทศในระบบทุนนิยมมากข้ึน ทําใหมีการผอนคลายกรอบการเขียนเรื่องส้ันแบบสังคมนิยมมาเนน

ภาพสังคมลาวสมัยใหมที่มุงเนนการเจริญทางดานวัตถุแบบแผนสมัยใหมมากข้ึน  
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เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 
 การศึกษาเร่ือง บทเพลง, เร่ืองส้ันและวัฒนธรรมชาติของสปป.ลาวชวงแรก (ค.ศ. 1975-1986) 

ยังไมมีผูทําการวิจัยโดยตรง แตมีงานวิจัยที่เกี่ยวของสามารถนาํมาใชประกอบการศึกษา คือ 

 อุมารินทร ตุลารักษ.  (2548).  ชาติในวรรณกรรมลาวหลังการปฎิวัติ ค.ศ. 1975. วารสารลุม

น้ําโขง กย.- ธค. 2548. ศึกษาเกีย่วกบัชาติกับวรรณกรรมลาว ภายหลังการปฎิวัติ ค.ศ. 1975 จนถงึ

ปจจุบัน โดยงานวิจัยนี้ไดศึกษาเนื้อหาและบทความในวรรณกรรมที่เกี่ยวของกับการสรางชาติในความ

ตองการของรัฐบาลลาว เพือ่สรางจิตสํานกึรวมของชนในชาติ   

 วิยะดา พรหมจิตต.  (2541).  พัฒนาการเรื่องส้ันลาว: ความสัมพนัธกบัสังคม.  เนื้อหาศึกษา

เกี่ยวกับเร่ืองส้ันของลาวในยคุตางๆ เนื้อหาของเร่ืองส้ันมีการเปล่ียนแปลงไปตามสภาพสังคมในชวง

นั้นๆ 

 

จุดมุงหมายของการศึกษาคนควา 
1. เพื่อศึกษาวิเคราะหนโยบายวัฒนธรรมชาติของรัฐบาล สปป.ลาว ชวงแรก จากบทเพลง  

เร่ืองส้ัน ชวง ค.ศ. 1975-1986 

2. เพื่อวิเคราะหเนื้อหาของบทเพลง เร่ืองส้ัน และวัฒนธรรมชาติ ของ สปป.ลาว  

ชวง ค.ศ. 1975-1986 

 

ความสําคัญของการศึกษาคนควา 
1.    ทําใหเขาใจปจจัยทีก่อใหเกิดการสรางวัฒนธรรมชาติของรัฐบาล สปป.ลาว 

2.    งานวิจยันี้จะทําใหเขาใจพื้นฐานของสังคมภายใตการปกครองแบบสังคมนยิมของ  

สปป.ลาวในชวง ค.ศ. 1975-1986 

 

ขอบเขตของการศึกษาคนควา 
 ขอบเขตการศึกษาจะศึกษาบทเพลง เร่ืองส้ันและวัฒนธรรมชาติของ สปป.ลาวชวงแรก (ค.ศ. 

1975-1986) บทเพลงที่นํามาวิเคราะหทั้งหมด 10 บทเพลง เปนบทเพลงที่มีต้ังแตงข้ึนกอนชวงเวลา 

ค.ศ. 1975 และแตงในชวง ค.ศ. 1975 แตบทเพลงทั้งหมดนํามาเผยแพรในชวงเวลา ค.ศ. 1975 เปน

ตนไป เปนบทเพลงท่ีไดรับความนิยม เปนที่รูจักของประชาชนลาวทั่วไป  เนื้อหาเปนที่ประทับใจ

ประชาชน  ปจจุบันยังสามารถหาฟงไดในประเทศลาว และมีการจัดทําเปนรูปแบบวีซีดีคาราโอเกะ

เผยแพรทั่วไป 

 
 



 ฉ 

บทเพลง 10 บทเพลง คือ 
1. ตอตาน 

2. แดนแหงอิสระ 

3. บุญคุณพรรค 

4. ซมเซยซัยซนะน้ําบาก 

5. ซีวิดนักกูซาด 

6. ปากเซแดนงาม 

7. พอนปใหม 
8. สะหวนันะเขตอาดหาน 

9. ฮักสีพนัดอน 

10. เผาลาวเอย 

 

งานวิจัยนี้ไดนําเร่ืองส้ันมาวิเคราะหทั้งหมด 10 เร่ือง เร่ืองส้ันเหลานี้มีเนื้อหาที่มีเร่ืองราว

หลากหลาย ทั้งสงคราม อุดมการณการทางสังคมนิยม ความขัดแยงระหวางระบอบเกากับระบอบใหม 

รวมถึงนักเขียนหลายคนเปนนักเขียนที่มีชื่อเสียง เปนที่รูจักในวงการนักเขียนลาว เชน บุนทะนอง ชมไช

ผล และ พ. พวงสะบา และปจจุบันบางคนไดรับรางวัลซีไรท เชน บุนเสิน แสงมะนี (ค.ศ. 2005) และสุ

วันทอน บุบผานุวง (ค.ศ. 2000) 
 
เรื่องสั้น 10 เรื่อง คือ 
1. ลูกสาวของพรรค 

2. คําสารภาพของคนรัก 

3. รักรวมอุดมคติ 

4. รอยยิ้มแหงความหวัง 
5. ชีวิตใหมที่บานนา 

6. เลือดปะติวัด 

7. ชะตาชีวิต 

8. หาดดอนจัน 

9. รอยยิ้มบนทุงนา 

10. ครูอาสาสมัคร 
 



 ช 

วิธีดําเนินการศึกษาคนควา 
 การศึกษาคนควาคร้ังนี้ผูวิจัยจะใชวิธีการทางประวัติศาสตร โดยการศึกษาขอมูลที่เปนเอกสาร

ชั้นตนรวมกับเอกสารช้ันรอง บทเพลงและวรรณกรรมของ สปป.ลาว ในชวง ค.ศ. 1975-1986 การ

สัมภาษณชาวลาวรวมสมัย และนําเสนอผลการศึกษาโดยใชวิธีการพรรณนาวิเคราะห  

 

แหลงขอมลูที่ใชในการศึกษาคนควา 
1.  หอสมุดแหงชาติลาว เวียงจันทน 

2.  หองสมุดมหาวิทยาลัยแหงชาติลาว (ดงโดก) 

3.  สํานกัหอสมุดกลาง มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

4.  สํานกัหอสมุดแหงชาติ ทาวาสุกรี 

5.  สํานกัหอสมุดปรีดี พนมยงค มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

6. สํานักวทิยบริการ จฬุาลงกรณมหาวทิยาลัย 

7. คนลาวที่มีสวนเกี่ยวของกบันโยบายและรวมสมัยในชวงเวลานั้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



บทที่ 1 
สถานการณของลาวกอน  ค.ศ. 1975   

 
 กอนคริสตศตวรรษที่ 13 ดินแดนลาวประกอบดวยรัฐอิสระเล็กๆหลายรัฐ จนกระทั่ง ค.ศ. 1353 

รัฐอิสระตางๆถูกรวบรวมเขามาเปนอาณาจักรลานชางโดยเจาฟางุม ที่ไดรับความชวยเหลือจาก

อาณาจักรขอม ไดรวบรวมเมืองตางๆบริเวณแมน้ําโขงทางตอนใตของสิบสองปนนา จนถึงตอนเหนือ

ของกัมพูชา ทางภาคตะวันตกติดกับอาณาจักรลานนาหรือเชียงใหม ภาคตะวันออกติดกับอาณาจักร

อันนัม และจามปา อาณาจักรลานชางในขณะนั้นถือไดวาเปนอาณาจักรใหญแหงหนึ่งในแถบเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต1 

 อาณาจักรลานชางรุงเรืองสูงสุดสมัยเจาสุริยวงศา (ค.ศ.1638 – 1695) เมื่อเจาสุริยวงศา

ส้ินพระชนมใน ค.ศ. 1695 บานเมืองเกิดความวุนวาย มีการแยงชิงบัลลังกระหวางขุนนางดวยกัน 

จนกระทั่งอาณาจักรแตกแยกออกเปน 3 อาณาจักรคือ เวียงจันทน หลวงพระบาง และจําปาสัก ทําให

อาณาจักรลานชางออนแอลง กระทั่งใน ค.ศ. 1778 สมัยพระเจากรุงธนบุรีของไทย อาณาจักรลานชาง

ทั้ง 3 ไดตกเปนประเทศราชของไทย2 

 

 
 

ภาพประกอบ 1  แผนที่ประเทศลาว 

 

ที่มา: http://www.appliedlanguage.com/maps_of_the_world/map_of_laos.gif (Online) 

                                                 
1ดี.อี.จี.ฮอลล.  (2522).  ประวัติศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต เลม 2.  หนา 325. 
2สมชาย นิลอาธิ.  (2545).  ประวัติศาสตรฉบับกระทรวงศึกษาธิการ ลาว.  หนา 15-18. 
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 ขณะที่ตกเปนประเทศราชของไทย อาณาจักรลานชางทั้ง 3 แหงยังตกอยูใตอํานาจของ

อาณาจักรอ่ืนๆอีก เชน หลวงพระบางไดสงบรรณาการแกจีน และเวียดนาม   หัวเมืองลาวบางเมืองเชน 

หัวพันทั้งหาทั้งหก คํามวน และแควนพวนที่มีเชียงขวางเปนศูนยกลางอํานาจไดสงบรรณาการใหแก

เวียดนามดวย1 

 หลังจากฝร่ังเศสปกครองเวียดนามและกัมพูชาใน ค.ศ. 1883 ฝร่ังเศสเร่ิมแทรกแซงเขามาใน

ดินแดนลาว เพื่อผลประโยชนทางการคาบริเวณหัวเมืองตามฝงแมน้ําโขง2 และเปนการปองกันการ

ขยายอํานาจของอังกฤษที่ยึดครองพมาไดแลวและอาจขยายอํานาจตอมายังลาว  เปนเหตุใหเกิดขอ

พิพาทกับไทยและนําไปสูวิกฤตการณ ร.ศ. 112 ซึ่งฝร่ังเศสไดใชเรือปนปดปากแมน้ําเจาพระยา และ

บีบใหรัฐบาลไทยยอมทําสนธิสัญญาฝร่ังเศส – สยาม (The Franco – Siamese Treaty) ในวันที่ 3 ตุลาคม 

ค.ศ. 18933 โดยไทยตองยอมรับสิทธิของฝร่ังเศสเหนือดินแดนฝงซายแมน้ําโขงทั้งหมด และตองถอน

ทหารไทยออกจากเขต 25 กิโลเมตรของฝงขวาแมน้ําโขง รวมทั้งในเสียมราฐ และพระตะบอง4 ทําให

ลาวไดพนจากอํานาจการปกครองของไทยไปอยูภายใตการปกครองของฝร่ังเศส และฝร่ังเศสไดผนวก

ลาวเปนหนึ่งในหาของเขตปกครองอินโดจีน ไดแก เขมร ตังเกี๋ย อันนัม และ โคชินจีนในเวียดนามเหนือ5 

 

ลาวภายใตการปกครองของฝรั่งเศส 1893 - 1954 
 เมื่อฝร่ังเศสเขามาปกครองลาว ฝร่ังเศสไดมีการจัดเก็บภาษี เกณฑแรงงาน ออกกฎหมายให

พลเมืองชายของลาวทุกคนที่มีอายุระหวาง 18-60 ป ทํางานใหฝร่ังเศสอยางตํ่า 100 วันตอป หากไมได

ตองหาคนอ่ืนไปทําแทน มิฉะนั้นจะตองถูกจําคุก ผูเกณฑแรงงานตองเตรียมอาหารและยารักษาโรคไป

เองเพราะทางฝร่ังเศสไมไดจัดให นอกจากนี้พลเมืองลาวยังตองถูกเกณฑไปทํางานรับจางใหแก

ฝร่ังเศสคนละ 3 คร้ังตอป คร้ังละ 16 วัน ทําใหปหนึ่งพลเมืองชายของลาวตองทํางานใหกับฝร่ังเศส

นานกวาคร่ึงป  งานสวนใหญคือการใชแรงงาน เชน การกอสรางคายทหาร สนามบิน สะพาน ถนน 

และอาคารราชการ6 

 การเกณฑแรงงานอยางหนักทําใหเกิดการตอตานฝรั่งเศสจากชาวลาวข้ึนหลายคร้ัง ซึ่งสวน

ใหญเปนกลุมชาวบาน ที่รวบรวมพรรคพวกกันเอง ยุทธวิธีและอาวุธที่ใชตอสูก็ใชเทาที่สามารถหาได 

                                                 
1สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  บทบาททางการเมืองของเจาสุภานุวงศ.  หนา 7. 
2ภูวดล ทรงประเสริฐ.  (2535).  อินโดจีนในคริสตศตวรรษที่ 20.  หนา 9. 
3จิราภรณ สถาปนะวรรธนะ.  (2523).  วิกฤตการณ สยาม ร.ศ. 112.  หนา 308. 
4แหลงเดิม.  หนา 320-324. 
5แกรนท อีแวนส.  (2549).  ประวัติศาสตรสังเขปประเทศลาว.  หนา 50. 
6สุวิทย ธีรศาศวัต.  (2543).  ประวัติศาสตรลาว 1779-1975.  หนา 228. 
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ตางคนตางทํา จึงขาดเอกภาพและยุทธวิธีที่ดีในการตอตานฝร่ังเศส ผูนําคนสําคัญของกลุมตอตาน

ฝร่ังเศส เชน พอกระดวด องคแกว องคกมมะดํา และเจาฟาปาไจ1 สวนใหญฝร่ังเศสมีกองทัพที่ผาน

การฝกฝนในการรบและใชอาวุธไดเปนอยางดีทําใหสามารถปราบปรามกลุมผูตอตานไดทั้งหมด 

 การตอตานฝรั่งเศสของกลุมชาวบานของลาว แมจะไมประสบความสําเร็จ  เนื่องจากขาดการ

รวมตัว แตละกลุมตางคนตางทํา แตก็เปนการปลุกความเปนชาตินิยมใหแกชาวลาวในรุนตอมาในการ

ตอสูเพื่อปลดปลอยลาวจากฝร่ังเศส เชน ขบวนการลาวอิสระ  

 
 ขบวนการลาวอิสระ 
 ในชวงปลายสงครามโลกคร้ังที่สอง เดือนมีนาคม ค.ศ. 1945 กองทัพญ่ีปุนไดเขายึดอํานาจใน

อาณานิคมอินโดจีนจากรัฐบาลของฝร่ังเศส ทําใหประเทศในอินโดจีนประกาศเอกราช แตในเดือน

สิงหาคมปเดียวกัน ญ่ีปุนไดประกาศยอมแพสงครามตอฝายสัมพันธมิตร ทําใหกลุมผูนําลาวชาตินิยมรู

วาฝร่ังเศสจะตองกลับมามีอํานาจในลาวอีกคร้ัง จึงรวมกันกอต้ังขบวนการลาวอิสระข้ึน ในเดือน

สิงหาคม ค.ศ. 1945 เพื่อตอสูกับฝร่ังเศส โดยผูนําที่รวมกอต้ังมีทั้งกลุมเช้ือพระวงศ เชน เจาเพดชะราด 

เจาสุวันพูมา เจาสุพานุวง∗ และชนช้ันกลางที่ไดรับการศึกษาแบบตะวันตก เชน อุน ชนะนิกร กระตาย 

โดนสโลลิด นายพลสิงกะโป สีโคดจุนนะมาลี2  

 

                                                 
1สมชาย นิลอาธิ.  (2545).  เลมเดิม.  หนา 35-44. 
∗ทั้ง 3 พระองคเปนพระโอรสของเจามหาอุปราชบุนคง 2 พระองคแรกประสูติจากเจาทองสี สวนเจาสุพานุวง

ประสูติจากหมอมคําอวน   
2สุวิทย ธีรศาศวัต.  (2543). เลมเดิม.  หนา 290. 
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ภาพประกอบ 2 เจาเพดชะราด  (คนกลาง) 

 

ที่มา: http://data.bachkhoatoanthu.gov.vn/data/dic/images/5_11158_ 

1632824394379375000.JPG (Online). 
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ภาพประกอบ 3 เจาสุพานุวง ผูนาํคนสําคัญของขบวนการปะเทดลาว 

 

ที่มา: http://data.bachkhoatoanthu.gov.vn/data/dic/images/5_11158_ 

1632824394379375000.JPG (Online). 
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ภาพประกอบ 4 เจาสุวนัพูมา 

 

ที่มา: http://en.wikipedia.org/wiki/Souvanna_Phouma (Online) 

 

 แตฝายที่ไมเห็นดวยกับกลุมลาวอิสระ คือกลุมที่นําโดย เจามหาชีวิตสีสะหวางวง และเจา      

บุนอุม ณ จําปาสัก โดยประกาศยืนยันวาสภาพการอารักขาของฝร่ังเศสยังอยู  ทําใหมีความขัดแยง

กันเองเกิดข้ึน 

 ใน ค.ศ. 1946 ฝร่ังเศสไดกลับเขามามีอํานาจในลาวอีกคร้ังหนึ่ง ทางภาคเหนือฝร่ังเศสไดสง

หนวยคอมมานโดไปที่เมืองพนสวรรค และเชียงขวาง สวนทางใตกองทัพฝร่ังเศสไดรับการสนับสนุน

จากเจาบุนอุม ณ จําปาสักในการนําทหารลาวเขารวมรบ1 การตอสูระหวางรัฐบาลลาวอิสระและ

ฝร่ังเศสเกิดข้ึนในหลายเมืองสําคัญๆ เชน ทาแขก สะหวันเขต ขบวนการลาวอิสระมีเจาสุพานุวงเปนผู

บัญชาการทหารสูงสุด  ฝายฝร่ังเศสไดยึดแขวงพงสาลีทางภาคเหนือไวไดและยังไดรับความชวยเหลือ

จากเจาบุนอุม ณ จําปาสัก ในการยึดดินแดนภาคใต จนสามารถยึดที่ราบสูงและทางหลวงหมายเลข 9 

อันเปนยุทธศาสตรที่เชื่อมลาวภาคกลางกับเวียดนาม และเมืองสะหวันเขตไวได 

 อยางไรก็ตามการสูรบที่เมืองทาแขกซ่ึงเปนจุดยุทธศาสตรที่สําคัญของภาคกลางตอนลางนั้น 

ฝายลาวอิสระไดอาวุธจํานวนหนึ่งจากทหารญ่ีปุนและกลุมเสรีไทย อีกทั้งยังมีกําลังทหารทั้งชาวลาว

และเวียดนามทําใหสามารถยืนหยัดตอสูกับฝร่ังเศสไดระยะหนึ่ง การรบในเขตนี้ชวงแรกเจาสุพานุวง

และนายพลสิงกะโปไดนําทหารลาวโจมตีฝร่ังเศสดวยตนเอง มีการขุดสนามเพลาะเปน 3 วงแหวนซอน

กันเพื่อปองกันเมืองทาแขก  

                                                 
1สุวิทย ธีรศาศวัต.  (2543).  ประวัติศาสตรลาว 1779 – 1975.  หนา 293. 
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 ในวันที่ 21 มีนาคม ค.ศ. 1946 ฝร่ังเศสไดโจมตีเมืองทาแขกคร้ังใหญ กองทหารฝร่ังเศส

ประกอบดวยทหารฝร่ังเศส ทหารแขกดําและทหารลาวจํานวนหนึ่ง มีรถหุมเกราะ 2 หมู ปนใหญ 2 

หมวด และเคร่ืองบิน 7 ลํา ทิ้งระเบิดและยิงกราด  ทหารลาวพยายามตอสูอยางแข็งขัน แตดวยอาวุธที่

เหนือกวาของฝร่ังเศสทําใหทหารลาวและประชาชนเสียชีวิตประมาณ 3,600 คน1  ทหารลาวแตกหนี

ขามแมน้ําโขงมาฝงนครพนม เจาสุพานุวงก็ไดรับบาดเจ็บขณะขามแมน้ําโขงดวย   จนในที่สุดวันที่ 24 

เมษายน ค.ศ. 1946 ทหารลาวอิสระที่เวียงจันทนก็พายแพแกฝร่ังเศส ทําใหคณะรัฐมนตรีของรัฐบาล

ลาวอิสระตองอพยพหนีมาอยูฝงไทย 

 หลังจากพายแพแกฝร่ังเศสแลว รัฐบาลลาวอิสระไดอพยพมาต้ังรัฐบาลพลัดถิ่นในประเทศไทย

ที่จังหวัดหนองคาย  โดยอาศัยบานของขุนสีมะ สิงหสวัสด์ิ อดีตปลัดจังหวัดเปนศูนยกลาง  เจาสุพานุ

วงเขารับการรักษาตัวที่โรงพยาบาลนครพนม เมื่ออาการดีข้ึนจึงเดินทางกลับมารวมกับรัฐบาลพลัดถิ่น

ที่หนองคาย  ขณะที่นายพลสิงกะโปซึ่งขามมาอยูนครพนมก็รวบรวมทหารลาวเปนกลุมๆในฝงไทย    

 กองกําลังทหารลาวอิสระกระจายเปนกองพันอยูตามเขตชายแดนไทยลาว และตามแขวงตางๆ

ในลาว กองกําลังเหลานี้มีเจาสุพานุวงเปนผูบัญชาการทหารสูงสุด   เมื่อทางฝรั่งเศสทราบวาไทยใหที่

พักพิงแกผูนําของกลุมลาวอิสระ จึงเรียกรองใหรัฐบาลไทยปลดอาวุธกองกําลังพลัดถิ่นและผลักดัน

ไมใหอยูใกลเขตแนวแมน้ําโขง ดังนั้นรัฐบาลไทยจึงใหรัฐบาลลาวพลัดถิ่นยายไปอยูที่กรุงเทพฯ และจัด

บานพักใหอยู 3 หลัง คือ บานไชโย ขางสถานีรถไฟหัวลําโพง บานคิงดลที่ศาลาแดง และบานทุง

มหาเมฆ บุคคลสําคัญในคณะรัฐบาลลาวพลัดถิ่นมีเจาเพดชะราดเปนประมุขแหงรัฐ พะยาคํามาว วิไล 

เปนนายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีคือ เจาสุพานุวง เจาสุวันพูมา กะตาย โดนสโลลิด และอุน ชะนะนิกอน  

 นายกรัฐมนตรีไทยขณะนั้นคือ นายปรีดี พนมยงค ซึ่งมีนโยบายสนับสนุนการกูเอกราชของ

ประเทศเพ่ือนบาน ไดแอบสงอาวุธใหเวียดนามกูชาติและกัมพูชา สวนรัฐบาลลาวอิสระ ไทยไดให

ความชวยเหลือทางดานอาวุธ ที่พัก และฐานปฏิบัติการ ตอมานายกรัฐมนตรีไทยไดเปล่ียนเปนหลวง

ธํารงนาวาสวัสด์ิซึ่งก็ยังคงมีความเขาใจเห็นใจรัฐบาลพลัดถิ่น และไดจัดงบประมาณชวยเหลือจํานวน

หนึ่งใหกลุมลาวพลัดถิ่นอยางลับๆ2  

 ในวันที่ 8 พฤศจิกายน ค.ศ. 1947 พลโท ผิน ชุณหะวัน ไดทํารัฐประหารโคนรัฐบาลหลวงธํารง

นาวาสวัสด์ิ ทําใหนายปรีดี พนมยงค ตองหลบหนีออกจากประเทศไทย ตอมาจอมพล ป. พบูิลสงคราม

ข้ึนมาเปนนายกรัฐมนตรีอีกคร้ังและส่ังยกเลิกความชวยเหลือแกรัฐบาลลาวพลัดถิ่น ทําใหรัฐบาลลาว

                                                 
1สุพจน ดานตระกูล.  (2540).  นายพลสิงกะโป กับการอภิวัฒนในประวัติศาสตรลาว.  หนา 66-79. 
2แหลงเดิม.  หนา 66-79. 
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พลัดถิ่นขาดแคลนเงินทุน ตองอยูอยางอดออม บางคนตองทํางานทอผา เขียนบทความใหหนังสือพิมพ 

ทํางานลางจานในโรงแรม สวนเจาสุวันพูมาก็ตองทํางานกับการไฟฟาไทย1 

 ระหวางที่รัฐบาลลาวพลัดถิ่นอยูในไทย เจาสุวันพูมาและเจาสุพานุวงไดขอความชวยเหลือจาก

นายแสตนตัน เอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาประจําประเทศไทยใหชวยเหลือไกลเกล่ียเพื่อใหฝร่ังเศส

ยอมมอบเอกราชแกลาว แตสหรัฐอเมริกาบอกวาเปนเร่ืองภายในของลาว จึงไมอยากเขาไปเกี่ยวของ2 

 ฝร่ังเศสพยายามสลายกลุมรัฐบาลพลัดถิ่น โดยการประกาศนิรโทษกรรมพวกลาวอิสระที่ยอม

เดินทางกลับ และเสนอตําแหนงสําคัญในรัฐบาลที่ฝร่ังเศสเปนผูจัดต้ัง และใหเงินอีกคนละ 80,000 กีบ 

รวมถึงใชหนี้ในชวงที่อยูประเทศไทยใหดวย3 

 ขอเสนอของฝรั่งเศสทําใหรัฐบาลลาวพลัดถิ่นแตกเปน 3 กลุม คือ  กลุมเจาเพดชะราด ที่ไม

ยอมกมหัวใหฝร่ังเศสและไมตองการรับความชวยเหลือจากคอมมิวนิสต จึงไมเดินทางกลับลาว และ

ยังคงพักอยูที่กรุงเทพ กลุมเจาสุวันพูมา กะตาย โดนสโลสิด และผุย ชะนะนิกอน ยอมเดินทางกลับไป

รวมมือกับฝร่ังเศสที่เวียงจันทน และกลุมเจาสุพานุวง นายพลสิงกะโป และพูมี วงวิจิด ที่ไมเขารวมและ

จะตอสูกับฝร่ังเศสตอไป ไดรับความชวยเหลือจากพรรคคอมมิวนิสตอินโดจีนผานทางเวียดนาม4 

 ในที่สุดวันที่ 25 ตุลาคม ค.ศ. 1948 พระยาคํามาว วิไล นายกรัฐมนตรีรัฐบาลลาวพลัดถิ่น 

ประกาศยุบรัฐบาลพลัดถิ่นและเดินทางกลับประเทศลาว ฝร่ังเศสไดแตงต้ังเจาบุนอุม ณ จําปาสัก เปน

นายกรัฐมนตรีเพื่อตอบแทนความดีความชอบที่เปนคนเจรจาใหรัฐบาลลาวพลัดถิ่นสลายตัว5 

 การแตกแยกทางความคิดภายในของกลุมผูนําของรัฐบาลลาวพลัดถิ่น และการแทรกแซงของ

ตางประเทศทําใหเกิดสงครามกลางเมืองข้ึนหลังจากไดรับเอกราชจากฝร่ังเศส 

 
 กลุมแนวลาวอิสระ หรือขบวนการปะเทดลาว 
 กลุมผูนําของรัฐบาลลาวพลัดถิ่นสวนใหญเดินทางกลับเวียงจันทน แตกลุมเจาสุพานุวงได

ดําเนินการตอตานฝร่ังเศสในหลายพื้นที่ เชน เจาสุพานุวง และพูมี วงวิจิด ไดปลุกระดมชาวลาวอยู

ตามชายแดน เขตแขวงไชยบุรี  นายพลสิงกะโป ไดเคล่ือนไหวในแขวงคํามวนและสะหวันเขต  ไกสอน 

                                                 
1สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 33. 
2สุพจน ดานตระกูล.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 87-88. 
3Geoffrey C.Gunn.  (1988).  Political Struggle in Laos (1930 – 1954).  Pp. 209-210. 
4สุวิทย ธีรศาศวัต.  (2543).  เลมเดิม.  หนา 301. 
5สุพจน ดานตระกูล.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 89. 
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พมวิหาน เคล่ือนไหวในแขวงซําเหนือและหัวพัน หนูฮัก พูมสะหวัน เคล่ือนไหวในแขวงเชียงขวาง และ

คําไต สีพันดอน เคล่ือนไหวในแขวงจําปาสักและสาละวัน ฯลฯ1 

 วันที่ 13 สิงหาคม ค.ศ. 1950  กลุมผูนําลาวรักชาติไดกอต้ังขบวนการปะเทดลาว หรือแนวลาว

อิสระ จากการประชุมใหญในเขตท่ีมั่นแหงหนึ่งในภาคเหนือของเวียดนาม มีผูแทนชนชาติ ชนเผา และ

ขบวนการตอสูตางๆ จํานวน 150 คน  

หลังจากฝร่ังเศสพายแพในสงครามเดียนเบียนฟูในวันที่ 7 พฤษภาคม ค.ศ. 1954 ทําให

ฝร่ังเศสตองคืนเอกราชใหแกลาว เวียดนาม และกัมพูชา ลาวไดรับเอกราชจากฝร่ังเศสในวันที่ 21 

กรกฎาคม ค.ศ. 1954 และเกิดชองวางทางอํานาจข้ึนในอินโดจีน เพราะกลุมขบวนการชาตินิยมที่

ตอตานฝร่ังเศสใน 3 ประเทศ สวนใหญไดรับความชวยเหลือจากสหภาพโซเวียตและจีน  

เวียดนามไดรับเอกราชและไดแบงเปนเวียดนามเหนือและเวียดนามใต เวียดนามเหนือมีโฮจิ

มินสเปนผูนําและไดรับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียต สวนเวียดนามใตมีโง ดินหเดียม เปนผูนําโดย

ไดการสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกาซ่ึงหวั่นวิตกกับการขยายตัวของคอมมิวนิสตในเอเชีย ตามทฤษฎี

โดมิโนที่วาหากเวียดนามใตกลายเปนคอมมิวนิสตแลว กัมพูชา ลาว ไทย มลายู จะกลายเปน

คอมมิวนิสตไปดวย2 

สวนราชอาณาจักรลาวภายหลังไดรับเอกราชจากฝร่ังเศส กลุมที่เขามากุมอํานาจในรัฐบาล

ลาวไดแกกลุมที่เคยไดรับการสนับสนุนจากฝร่ังเศสเกา รวมถึงสหรัฐอเมริกาที่เขารวมสนับสนุนเพราะ

หวาดเกรงการขยายตัวของคอมมิวนิสต เพราะประเทศลาวเปนจุดยุทธศาสตรที่สําคัญในสงครามนี้ 

เนื่องจากทางเวียดนามเหนือไดลําเลียงกําลังคนและอาวุธยุทโธปกรณไปยังเวียดนามใต ใหกับกลุมเวยี

ดกงโดยผานทางลาวหรือที่เรียกวา“เสนทางโฮจิมินห” ขณะเดียวกันกลุมขบวนการปะเทดลาวที่ตอสู

เพื่อเอกราชจากฝร่ังเศสไมมีอํานาจในการบริหารประเทศ แตไดรับการสนับสนุนจากเวียดนามเหนือ

และสหภาพโซเวียต ทําใหเกิดความขัดแยงทางแนวความคิดทางการเมืองข้ึนและเกิดเปนสงคราม

กลางเมืองข้ึนในลาว 

 
ลาวหลังไดรับเอกราช 1954 - 1975 

ฝายรัฐบาลเวียงจันทนที่มีกลุมผูนําคือ กระตาย โดนสโลลิด นายพลพูมี หนอสะหวัน ผุย ชนะ

นิกอน เจาบุนอุม ณ จําปาสัก นายพลวังเปา รวมถึงเจาสุวันพูมาที่เคยวางตัวเปนกลาง มีอาณาเขตอยู

ในกําแพงนครเวียงจันทนและแขวงอ่ืนๆโดยเฉพาะที่ติดกับประเทศไทย อาณาเขตของฝายรัฐบาล

                                                 
1สุทันต ม่ันไธสง.  (2539).  ขบวนการกูชาติลาว : ศึกษากรณี “ลาวอิสระ” ระหวาง ค.ศ. 1945-1949.  หนา 

191. 
2พยนต ทิมเจริญ.  (2537).  สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว “การเมืองการปกครอง”.  หนา 21. 
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เวียงจันทนมีระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม  โดยสหรัฐอเมริกาและไทยเขามาลงทุนทําธุรกิจในลาวเปน

จํานวนมาก ทําใหเกิดบริษัทเอกชนตางๆ เชน บริษัทประกันภัย ธนาคาร บริษัทสินคานําเขา ฯลฯ 

  ในขณะที่ฝายซายหรือขบวนการปะเทดลาวมีผูนํา เชน เจาสุพานุวง  ไกสอน พมวิหาน และพูมี 

วงวิจิด มีอาณาเขตหลักอยูที่แขวงซําเหนือและพงสาลี  มีเศรษฐกิจแบบรวมหมู จัดต้ังสาธารณสุขและ

โรงพยาบาล มีการต้ังสํานักงานวัฒนธรรม โรงเรียน โรงพิมพ และสํานักพิมพลาวรักชาติ สํานักงานแถลง

ขาว และการเรียนการสอนในโรงเรียนและการพิมพหนังสือตองสอดคลองกับนโยบายที่พรรคกําหนด1 

 
การกอต้ังพรรคประชาชนลาวและการขยายแนวรวมประชาชน 
ขบวนการปะเทดลาวไดกอต้ังพรรคประชาชนลาวข้ึนในวันที่ 22 มีนาคม 1955 ที่แขวงซําเหนือ 

เพื่อเผยแพรแนวทางสังคมนิยมใหแกประชาชนและมีไกสอน พมวิหานเปนเลขาธิการ และต้ังฐาน

ปฏิบัติการขยายแนวรวมเพื่อปลดปลอยพื้นที่ในแขวงอ่ืนๆโดยใชชื่อวาขบวนการปลดปลอยแนวลาวรัก

ชาติ2 โดยขบวนการปะเทดลาวปลุกระดมประชาชนและขยายพื้นที่ปลดปลอยในชนบทเปนหลัก  

มุงเนนไปที่การปลดปลอยประเทศออกจากการครอบงําของสหรัฐอเมริกา และช้ีใหเห็นถึงการฉอ

ราษฎรบังหลวงของรัฐบาลเวียงจันทนกับประชาชนในเขตชนบท 

การขัดแยงทางการเมืองและลัทธิการปกครองในลาวเพิ่มมากข้ึนเร่ือยๆ เมื่อขบวนการปะเทด

ลาวไดพยายามเผยแพรลัทธิคอมมิวนิสตใหกวางขวางมากข้ึน สวนรัฐบาลเวียงจันทนที่นําโดย 

กระตาย โดนสโลลิด และผุย ชะนะนิกอน ไดอาศัยสหรัฐอเมริกา ไทย และเวียดนามใตเปนพันธมิตรได

พยายามขัดขวางการขยายอิทธิพลของขบวนการปะเทดลาว   อยางไรก็ตามเจาสุวันพูมา

นายกรัฐมนตรีคนแรกของลาวและผูนําลาวฝายเปนกลางไดพยายามหาทางประนีประนอมกับทั้งสอง

ฝายโดยตลอด3 

ทั้งนี้สหรัฐอเมริกาพยายามเขามามีบทบาทในอินโดจีนเนื่องจากหวาดเกรงการเผยแพรของ

ลัทธิคอมมิวนิสต และกอต้ังองคการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต (สปอ.) (South East 

Asia Treaty Organization (SEATO)) 

สวนเจาสุวันพูมาไดแสดงทาทีวาไมตองการใหองคการนี้เขาไปดูแลและคุมครองลาว โดย

ตองการใหลาวยึดถือความเปนกลาง แตสหรัฐอเมริการวมมือกับฝายรัฐบาลเวียงจันทนกดดันจนเจา

สุวรรณพูมาตองลาออกจากตําแหนงนายกรัฐมนตรีในเดือน พฤศจิกายน 1954 โดย กระตาย โดนสะโล

                                                 
1วิยะดา พรหมจิตต.  (2541).  พัฒนาการเร่ืองส้ันลาว : ความสัมพันธกับสังคม.  หนา 19.   
2ภูวดล ทรงประเสริฐ.  (2535).  เลมเดิม.  หนา 46. 
3แหลงเดิม.  หนา 46. 
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ลิด ผูนําคนหนึ่งของรัฐบาลเวียงจันทนไดข้ึนเปนนายกรัฐมนตรีแทน1 และประกาศใหลาวอยูภายใตการ

คุมครองขององคการ สปอ. ทําใหกองทัพบกของราชอาณาจักรลาวไดรับความชวยเหลือจาก

สหรัฐอเมริกาผานองคการ สปอ. เปนเงินปละ 45 ลานเหรียญสหรัฐฯ นอกจากนี้รัฐบาลไทยยังไดชวย

ฝกอบรมนายทหารและตํารวจของลาวไมตํ่ากวา 200 นายเพื่อทําสงครามตอตานขบวนปะเทดลาว 

ตอมาเจาสุวันพูมาไดรับเลือกใหเปนนายกรัฐมนตรีอีกคร้ังหนึ่งเมื่อมีการเลือกต้ังปลาย ค.ศ. 

1955 และยังคงพยายามสรางความปรองดองและยึดถือความเปนกลาง  ในปลายค.ศ. 1956 รัฐบาล

ลาวสามารถเจรจาหาขอยุติได โดยดึงจังหวัดพงสาลีและซําเหนือ รวมถึงทหารของขบวนการปะเทด

ลาวประมาณ 1,500 คนเขารวมกับรัฐบาลลาว2  โดยเจาสุพานุวงไดเขารับตําแหนงรัฐมนตรีกระทรวง

นโยบายและแผน และนายพูมี วงวิจิดรับตําแหนงรัฐมนตรีกระทรวงศาสนาและศิลปกรรม3 

ในที่สุดรัฐบาลผสมลาวก็ยุบสภาและมีการเลือกต้ังทั่วไปในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1958 และ

สหรัฐอเมริกาไดใหความชวยเหลือพรรคการเมืองลาวฝายขวาอยางเต็มที่ มีการซื้อเสียงกันมากมาย 

แตผลการเลือกต้ังกลับไมประสบความสําเร็จ เพราะชาวเวียงจันทนใหความนิยมตอเจาสุพานุวง

มากกวา รวมไปถึงการโฆษณาชวนเชื่อของสมาชิกแนวลาวรักชาติที่บางสวนกลับมาทํางานมวลชน 

และยกนโยบายของแนวลาวรักชาติคือ “สันติภาพ เปนกลาง ปรองดองชาติ” รวมถึงไดโจมตีการ

แทรกแซงของสหรัฐอเมริกาและการฉอราษฎรบังหลวงของรัฐบาลฝายขวา สงผลใหเจาสุพานุวงไดรับ

คะแนนเสียงสูงสุดเปนประวัติการณคือ 37,389 เสียงในกําแพงนครเวียงจันทน  

ขบวนการปะเทดลาวและพรรคการเมืองชื่อพรรคสันติภาพและความเปนกลางไดรับเลือกถึง 

13 ที่นั่ง จากจํานวนสมาชิกสภานิติบัญญัติทั่วประเทศรวม 20 ที่นั่ง ทําใหสหรัฐอเมริกาไมพอใจเปน

อยางมาก จนถึงกับขูวาจะตัดความชวยเหลือแกลาว นอกจากนี้สหรัฐอเมริกายังสนับสนุนพรรค

สันติภาพและความเปนกลาง ทําใหเจาสุวันพูมาไมสามารถควบคุมสถานการณได สมาชิกสภานิติ

บัญญัติไดลงมติไมไววางใจเจาสุวันพูมา และเลือกผุย ชะนะนิกอน ข้ึนเปนนายกรัฐมนตรี รัฐบาลชุดนี้

ไมมีแนวลาวรักชาติเขารวมดวย  สวนในดานการตางประเทศก็ไดประกาศความสัมพันธทางการทูตกับ

เวียดนามใตและไตหวัน แตปฎิเสธความสัมพันธกับโซเวียตและจีน4 

ในเดือนพฤษภาคม 1959 ปญหาความขัดแยงของรัฐบาลเวียงจันทนกับขบวนการปะเทดลาว

ไดเกิดข้ึน จากการรวมกองทหารของขบวนการปะเทดลาวสองกองที่ต้ังอยูในหลวงพระบางและทุงไห

หินเขากับกองทัพของรัฐบาลฝายขวา ขบวนการปะเทดลาวไดตอรองใหคงตําแหนงนายทหารของตนไว 

                                                 
1แกรนท อีแวนส.  (2549).  เลมเดิม.  หนา 109. 
2สัญญา ชีวะประเสริฐ. (2540).  เลมเดิม.  หนา 59-60. 
3แกรนท อีแวนส. (2549).  เลมเดิม.  หนา 117. 
4สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 60. 
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โดยกองทหารรัฐบาลฝายขวาไดปดลอมกองพันทั้งสอง และที่นครเวียงจันทนสมาชิกแนวลาวรักชาติ

ถูกกองกําลังของรัฐบาลควบคุมอยูในบาน  ตอมากองพันที่หนึ่งที่หลวงพระบางยอมเขารวมกับรัฐบาล

เวียงจันทน แตกองพันที่ทุงไหหินไดหนีจากวงลอมไป  ในวันที่ 24 กรกฎาคม 1959 ฝายรัฐบาล

เวียงจันทนไดประกาศวาฝายขบวนการปะเทดลาวทําการกบฏ และเจาสุพานุวง และผูนําคนอ่ืนๆเชน 

นายพูมี วงวิจิต นายหนูฮัก พูมสะหวัน นายพูน สีปะเสิด นายพลสิงกโป สีโคดจุนนะมาลี รวมทั้งหมด 

16 คน ถูกจับไปคุมขังที่คุกโพนเค็ง1 

ในวันที่ 23 พฤษภาคม 1960 กลุมผูนําแนวลาวรักชาติไดทําการหลบหนีออกจากคุกมาได โดย

มีทหารเวรยามหลบหนีตามไปดวย  การที่กลุมผูนําแนวลาวรักชาติถูกจับอยูในคุกโพนเค็ง ทําให

ประชาชนรูสึกสงสารและเห็นใจกลุมแนวลาวรักชาติเพิ่มมากข้ึน และมองวาฝายรัฐบาลเวียงจันทนทํา

เกินกวาเหตุ2 

การหลบหนีของเจาสุพานุวงมีผลกระทบตอการเมืองลาวในระยะยาว เพราะเกิดความ

แตกแยกทางความคิดของนายทหารลาวฝายรัฐบาลเวียงจันทนดวยกันเอง นายทหารกลุมดังกลาวนํา

โดยรอยเอกกองแล ผูบังคับกองพันทหารราบอากาศที่สองซ่ึงเปนผูมีชื่อเสียงคนหนึ่งของลาว และไม

พอใจนโยบายของนายพลพูมี หนอสะหวัน ที่ทําใหคนลาวตองตอสูกันเอง ในขณะที่นายทหารระดับสูง

มีการฉอราษฎรบังหลวงจํานวนมาก  กองแลนําทหารเขาตอสูกับฝายขบวนการปะเทดลาวในปาลึก

นานกวาสองปจนไดรับคําชมเชยจากรัฐบาลเวียงจันทน แตตลอดระยะเวลาในการตอสูเขาพบวามีแต

ชาวลาวฆากันเอง  เขาไมเคยพบเวียดมินหที่รัฐบาลอางวามาชวยเหลือขบวนการปะเทดลาวเลย 

ในขณะที่ทุกคร้ังที่เขาเมือง เขาจะพบแตทหารระดับสูงนั่งรถคันหรู มีความเปนอยูอยางฟุมเฟอยใน

บานหลังใหญ สวนเขาและทหารตองพักอาศัยในที่พักทหารเกาๆและทําการรบอยางยากลําบาก 

นอกจากนี้การจายเงินเดือนก็ติดคางอยูตลอดเวลาเพราะนายพลพูมีกลาววาเขาตองนําเงินไปใน

กิจการอ่ืนกอน3 

ตอมาทางสหรัฐอเมริกาไดสนับสนุนนายพลพูมี หนอสะหวันกดดันนายกรัฐมนตรี ผุย ชะนะนิ

กอน ใหลาออกเนื่องจากไมสามารถปราบปรามขบวนการปะเทดลาวได  และแตงต้ัง กุ อภัย ข้ึนเปน

นายกรัฐมนตรีแทน อนึ่งสหรัฐอเมริกายังตัดสินใจใหความชวยเหลือมากกวา 300 ลานเหรียญ เพื่อ

พัฒนากองทัพบกของลาว 

                                                 
1สุพจน ดานตระกูล.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 44-45. 
2สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 64. 
3สุรชัย ศิริไกร.  (2542).  การพัฒนาเศรษฐกิจและการเมืองลาว.  หนา 46-47. 
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ในวันที่ 9 สิงหาคม 19601 รอยเอกกองแล∗ ไดทําการรัฐประหารและแตงต้ังใหเจาสุวันพูมา

กลับมาเปนนายกรัฐมนตรีอีกคร้ัง เพื่อใหเกิดการปรองดองกันระหวางกลุมตางๆ และสนับสนุน

นโยบายเปนกลางและสันติภาพในลาว  ขณะนั้นรัฐมนตรีสวนใหญของรัฐบาลเวียงจันทนอยูที่หลวง

พระบาง  สวนสหรัฐอเมริกาไดสนับสนุนนายพลพูมี หนอสะหวันและเจาบุนอุม จํา จําปาสัก ใหต้ัง

คณะกรรมการตอตานการรัฐประหารที่แขวงสะหวันเขต2  ในเดือนตุลาคมรัฐบาลสหรัฐอเมริกาไดยุติ

การใหเงินชวยเหลือรัฐบาลของเจาสุวันพูมา และสง เจ แกรม พารสัน ( J GRAM PARSONS) ซึ่ง

ขณะนั้นดํารงตําแหนงรัฐมนตรีชวยวาการตางประเทศ และเปนผูที่ตอสูในสงครามเย็นใหเจรจากับเจา

สุวันพูมาเพื่อยุติการเจรจาใดๆกับแนวลาวรักชาติ แตเจาสุวันพูมาปฎิเสธ  จึงมีการปดกั้นไมใหสง

สินคาจากไทยมายังเวียงจันทน จนเกิดปญหาขาดแคลนขาวและน้ํามันในนครเวียงจันทน เจาสุวรรณพู

มาจึงทําการขนสงทางอากาศโดยเคร่ืองบินของสหภาพโซเวียต เพื่อสงน้ํามันเช้ือเพลิงมาใชใน

เวียงจันทน3 

ในที่สุดกองทัพของนายพลพูมี หนอสะหวันก็เคล่ือนกําลังเขาเวียงจันทน และมีการตอสูกัน

อยางดุเดือดเปนเวลา 2 สัปดาห มีคนตายมากกวา 600 คน วันที่ 9 ธันวาคม เจาสุวรรณพูมาไดล้ีภัยไป

กัมพูชา และวันที่ 13 ธันวาคม กองทัพของนายพลพูมี หนอสะหวันก็เขายึดนครเวยีงจันทนไดสําเร็จ ทาํ

ใหรอยเอกกองแลและทหารตองอพยพไปอยูในเขตยึดครองของขบวนการปะเทดลาวที่ทุงไหหิน4 

                                                 
1แกรนท อีแวนส.  (2549).  เลมเดิม.  หนา 124. 
∗กองแล วีระสาน เกิดเม่ือวันที่ 17 เมษายน ค.ศ. 1933 ที่เมืองพะลาน แขวงสะหวันเขต ประเทศลาว เปน

นายทหารพลรมซึ่งผานการฝกมาจากสหรัฐอเมริกา ปจจุบันล้ีภัยทางการเมืองอยูในสหรัฐอเมริกา 
2สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540). เลมเดิม.  หนา 64. 
3แกรนท อีแวนส.  (2549).  เลมเดิม.  หนา 127. 
4แหลงเดิม.  หนา 128. 
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ภาพประกอบ 5 ภาพนายพลกองแล วีระสาน ภาพจากปกนิตยสาร Times ฉบับวันที่ 26 กรกฎาคม 

พ.ศ. 2507  
 
ที่มา:  http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%9E: 

1101640626_400.jpg (Online). 

 

ฝายนายพลพูมี  หนอสะหวันไดใหสภาแหงชาติแตง ต้ังเจาบุนอุม  ณ  จําปาสัก  เปน

นายกรัฐมนตรีแทน โดยสหรัฐอเมริกาและไทยใหการรับรองรัฐบาลชุดนี้ทันที ในขณะที่รัฐบาลเจาสุวัน
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พูมาไดรับการรับรองจากโซเวียต และจีน แตละฝายพยายามหาทางออกดวยการเจรจายุติสงครามโดย

การจัดต้ังรัฐบาลผสมลาวชุดใหมภายใตการนําของเจาสุวรรณพูมา รัฐบาลผสมชุดนี้สัญญาวาจะ

รักษาความเปนกลางตลอดไป  แมวาฝายขบวนการปะเทดลาวจะไดรับชัยชนะในการตอสูเพิ่มข้ึน

เร่ือยๆ  แตไมสามารถเพิ่มแรงกดดันเพื่อจัดต้ังรัฐบาลเฉพาะของตนได เพราะเกรงวาสหรัฐอเมริกาจะ

แทรกแซงเขามาโดยตรง1 

ในชวงสงครามในลาวต้ังแต ค.ศ. 1954 – 1975 สหรัฐอเมริกาไดทิ้งระเบิดในลาวเปนจํานวน

ทั้งส้ิน 580,000 เที่ยวบิน เฉล่ีย 400 ลูกตอวันในเขตขบวนการปะเทดลาว  และ 16,000 ลูกตอวันใน

เสนทางโฮจิมินห2 ทําใหลาวเปนประเทศที่ถูกทิ้งระเบิดมากที่สุดในโลก จํานวนลูกระเบิดที่ถูกทิ้งในลาว

มีจํานวนมากกวาที่ทิ้งในสงครามโลกครั้งที่สองทั้งหมด เฉล่ีย 2 ตันตอคน  สงครามและการทิ้งระเบิด

ทําใหชาวลาวประมาณ 1 ลานคนตองอพยพหลบหนีสงครามไปอาศัยตามเมืองใหญๆ3  

ใน ค.ศ. 1972 ขบวนการปะเทดลาวสามารถยึดที่มั่นของฝายรัฐบาลเวียงจันทนที่ทุงไหหินได

สําเร็จ ขณะที่ประชาชนไดรับผลกระทบจากสงครามมาเปนเวลานานจึงเกิดความเบ่ือหนาย 

อนึ่งการเขาถึงและการปลุกระดมประชาชนอยางตอเนื่องของขบวนการปะเทดลาว ทําให

ประชาชนรูสึกวาฝายขบวนการปะเทดลาวเปนพวกรักชาติ ขณะที่ฝายรัฐบาลเวียงจันทนเปนพวก

สหรัฐอเมริกา ประกอบกบัฝายรัฐบาลเวียงจันทนเองไมสนใจประชาชนและมีการฉอราษฎรบังหลวงกัน

อยางมาก สงผลใหฝายขบวนการปะเทดลาวสามารถยึดพื้นที่ประเทศไดถึงรอยละ 80 ของประเทศ  

โดยพ้ืนที่สวนใหญเปนเขตภูเขาในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และภาคใต  สวนฝายรัฐบาล

เวียงจันทนมีที่มั่นตามเมืองใหญและเขตที่ราบลุมแมน้ําโขง ตอมาไดเจรจาหยุดยิงกันในวันที่ 14 

ตุลาคม 19724 

 
ชัยชนะของขบวนการปะเทดลาว 
หลังจากตอสูกันมายาวนานท้ังสองฝายไดเซ็นสัญญาเวียงจันทนในวันที่ 21 กุมภาพันธ 1973 

ใหมีการหยุดยิง และจัดต้ังรัฐบาลผสม ในคร้ังนี้เจาสุวรรณพูมากับฝายรัฐบาลเวียงจันทนรวมกันเปน

ฝายเดียวกัน และฝายขบวนการปะเทดลาวจะไดที่นั่งคร่ึงหนึ่งในรัฐบาล  เจาสุวันพูมาไดเปน

นายกรัฐมนตรี ขณะที่เจาสุพานุวงดูแลฝายนิติบัญญัติ  และตอมาในวันที่ 14 กันยายน 1973 ไดมีการ

                                                 
1ภูวดล ทรงประเสริฐ.  (2535).  เลมเดิม.  หนา 50-51. 
2สุรชัย ศิริไกร.  (2542).  เลมเดิม.  หนา 61. 
3แหลงเดิม.  หนา 61-62. 
4แหลงเดิม.  หนา 62. 
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ตกลงอนุสัญญาเวียงจันทนซึ่งกําหนดใหตําแหนงในคณะรัฐมนตรีมีรองรัฐมนตรีมาจากอีกฝายหน่ึง และ

ใหเวียงจันทนกับหลวงพระบางเปนเมืองเปนกลาง มีการจัดต้ังกองกําลังผสมทั้งสองฝายทํางานรวมกัน1 

หลังจากตกลงกันไดแลว ฝายขบวนการปะเทดลาวไดสงรัฐมนตรีฝายตน 11 คน และ

เจาหนาที่ระดับบริหาร 25 คน ไปรวมกับผูนําฝายรัฐบาลเวียงจันทนเพื่อจัดต้ังรัฐบาลช่ัวคราวและสภา

ที่ปรึกษาทางการเมืองแหงชาติ  ตอมาในค.ศ. 1974 ขบวนการปะเทดลาวไดพัฒนาฐานทางการเมือง

การปกครองของตนเองข้ึนในนครเวียงจันทน โดยเจาสุพานุวงในฐานะประธานสภาที่ปรึกษาทางการ

เมืองแหงชาติสามารถขยายบทบาทและอิทธิพลทางความคิดครอบงําสมาชิกสวนใหญได  ในขณะที่

รัฐบาลฝายขวาสวนใหญนั้นไดพากันอพยพครอบครัวหลบหนีเขามาในประเทศไทย 

ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1974 ขบวนการปะเทดลาวปลุกระดมมวลชนใหนัดหยุดงานและ

เดินขบวนเพื่อแสดงบทบาททางการเมืองบอยคร้ัง  เจาสุพานุวงไดประกาศโครงการสิบแปดประการ

และรางกฎหมายที่ใหประชาชนไดรับเสรีภาพและประชาธิปไตย มีการโจมตีและเรียกรองใหปลด

นักการเมืองและทหารฝายขวา เชน ผุย ชนะนิกอน เจาสีสุก ณ จําปาสัก และกุปะสิด อะไพ ในขอหา

โกงกินและรวมมือกับสหรัฐอเมริกา  การลุกฮือของประชาชนเกิดข้ึนในพื้นที่ตางๆ และมีการเดินขบวน

คร้ังใหญตามแขวงตางๆ นําโดยฝายแนวลาวรักชาติ ขบวนการนักศึกษาและองคกรประชาชนตางๆ 

รวม 21 องคกร  หลังการเดินขบวนใหญในวันที่ 9 พฤษภาคม 1975 ที่กําแพงนครเวียงจันทน  ใน

วันรุงข้ึนกลุมผูนําฝายรัฐบาลเวียงจันทนเชน เจาสีสุก ณ จําปาสัก และโงน ชนะนิกอน ไดเดินทางออก

นอกประเทศ รวมทั้งขาราชการฝายขวา นักธุรกิจ พอคาก็หลบหนีออกนอกประเทศจํานวนมาก และ

วันที่ 21 พฤษภาคม มีการชุมนุมยึดสํานักงาน USAID ของสหรัฐอเมริกา 

นายพลคําอวน บุบผา ซึ่งเปนตัวแทนจากฝายเปนกลางรักชาติไดข้ึนทําหนาที่ รัฐมนตรี

กระทรวงปองกันประเทศแทน เจาสีสุก ณ จําปาสักที่เดินทางออกนอกประเทศไป  และไดออกประกาศ

ใหกองทหารฝายรัฐบาลเวียงจันทนอยูภายใตบังคับบัญชาของตน และไมใหตอตานประชาชน ในวันที่ 

18 พฤษภาคม กองกําลังฝายปะเทดลาวไดยึดเมืองสะหวันเขต ทาแขก และหลวงพระบาง จากนั้น ใน

วันที่ 23 พฤษภาคมก็ไดยึดเวียงจันทน โดยมีกลุมประชาชนใหการตอนรับ2 

ในวันที่ 28 พฤศจิกายน 1975 ประชาชนเขารวมการชุมนุมใหญตามเมืองสําคัญๆทั่วประเทศ

รวมกันมากกวาแสนคน ผูชุมนุมสวนใหญเรียกรองใหมีการยุบรัฐบาลผสมที่ไมมีอํานาจอยูแลว รวมทั้ง

ใหยุบสถาบันกษัตริย และมีการโจมตีระบอบศักดินา 

ในวันที่  29 พฤศจิกายน 1975 เจามหาชีวิตสีสะหวางวัดทะนาไดประกาศสละราชสมบัติ ใน

วันที่ 1 – 2 ธันวาคม 1975 ที่ประชุมสมัชชาประชาชนแหงชาติไดลงมติใหยุบสถาบันกษัตริย และ

                                                 
1สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 71. 
2สัญญา ชีวะประเสริฐ.  (2540).  เลมเดิม.  หนา 73-74. 
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เปล่ียนช่ือประเทศเปน “สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” (สปป.ลาว) โดยไดสถาปนาการ

ปกครองระบอบใหมคือ ระบอบคอมมิวนิสต เจาสุพานุวงไดรับการแตงต้ังใหเปนประธานประเทศ นาย

ไกสอน พมวิหานเปนนายกรัฐมนตรี และพระเจาสีสะหวางวัดทะนา กษัตริยองคสุดทายของลาวเปนที่

ปรึกษาสูงสุด นอกจากนี้ยังไดเปล่ียนธงชาติใหม และกําหนดใหวันที่ 2 ธันวาคมของทุกปเปนวันชาติ1 

 

 
 

ภาพประกอบ 6 ธงชาติลาวยุคราชอาณาจักรลาว 

 

ที่มา: http://www.laodreams.com/templates/subSilver/images/ lao_flag.gifb (Online) 

 

ในชวงเวลากวา 20 ปของการตอสูเพื่อปลดแอกประเทศลาว เปนการตอสูทางดานการเมือง

และอุดมการณระหวางลัทธิสังคมนิยมกับลัทธิทุนนิยมที่ไดหยั่งรากในเมืองสําคัญๆของประเทศ เชน 

เวียงจันทน จําปาสัก และสวันเขต 

ฝายขบวนการปะเทดลาวใชการตอสูทางการทหารและทฤษฎีการเมืองในการแทรกซึมลงไปสู

ประชาชนลาวตามชนบทจนสามารถเขาถึงประชาชนไดมากกวาฝายรัฐบาลเวียงจันทน ประกอบกับ

การที่ รัฐบาลเวียงจันทนมีการฉอราษฎรบังหลวงและไมสนใจความเปนอยูของประชาชนทําให

ประชาชนขาดความเช่ือถือและศรัทธา ในที่สุดขบวนการปะเทดลาวจึงสามารถกุมอํานาจในลาวและ

สถาปนาเปนสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวได 

 สถานการณทางการเมืองที่มีปญหาของประเทศลาวในชวงที่ผานมาประเทศลาวไดรับอิทธิพล

จากตางประเทศมาโดยตลอด ไมวาจะเปนวัฒนธรรมจากฝร่ังเศส เวียดนาม รวมถึงสหรัฐอเมริกาและไทย 

จึงเกิดการหลั่งไหลเขามาของวัฒนธรรมและคานิยมบางอยางของตางชาติ โดยเฉพาะเมืองใหญ เชน 

                                                 
1สุวิทย ธีรศาศวัต.  (2543).  เลมเดิม.  หนา 395-396. 
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เวียงจันทน สะหวันเขต ฯลฯ รัฐบาล สปป.ลาว จึงตองการกวาดลางส่ิงที่เปนวัฒนธรรมตางชาติ 

โดยเฉพาะวัฒนธรรมและแนวคิดที่ขัดแยงกับแนวความคิดและอุดมการณของสังคมนิยม มีการใชโยบาย

หลายอยางมาใชกับประชาชนลาวในชวงเวลานั้น ทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงในสังคมลาวหลายอยาง 

 

 

 

 

 
 



บทที่ 2  
นโยบายวัฒนธรรมชาติของ สปป.ลาว ชวง ค.ศ. 1975-1986 

 

หลังจากสงครามในประเทศระหวางขบวนการปะเทดลาวกับรัฐบาลเวียงจันทนส้ินสุดลง 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป. ลาว) ไดกอต้ังข้ึนในวันที่ 2 ธันวาคม ค.ศ. 1975 และ

เปล่ียนแปลงระบอบการเมืองจากประชาธิปไตยไปสูระบอบสังคมนิยม ฝายขบวนการปะเทดลาวที่นํา

โดยเจาสุพานุวง และไกสอน พมวิหาน ไดรับชัยชนะหลังจากตอสูกันยาวนานกวา 20 ป  ทําให

ประชาชนลาวมากกวา 300,000 คน ซึ่งสวนใหญเปนปญญาชนและสนับสนุนฝายรัฐบาลเวียงจันทนที่

หวาดกลัวกับคอมมิวนิสตไดอพยพออกนอกประเทศในชวง 3 – 4 ปหลังจากนั้น สงผลใหลาวขาด

แคลนทรัพยากรบุคคลที่มีความรูจํานวนมาก ชาวชนบทอพยพเขามาอยูในเมืองใหญๆมากข้ึน กิจการ

สวนใหญในเมืองปดตัวลง และราคาน้ํามันสูงข้ึนอยางมาก1  

สงครามกลางเมืองที่ยาวนานกวา 20 ป ทําใหเกิดความขัดแยงจนเกิดการแตกแยกทาง

ความคิดเปนสองฝาย คือฝายฝายรัฐบาลเวียงจันทนที่เปนฝายทุนนิยมกับฝายขบวนการปะเทดลาวท่ี

เปนฝายสังคมนิยม  ประชาชนที่เปนฝายรัฐบาลเวียงจันทนสวนใหญอาศัยอยูตามเมืองใหญๆ เชน 

เวียงจันทน หลวงพระบาง จําปาสัก และสวันเขต  สวนประชาชนที่เปนฝายขบวนการปะเทดลาวอาศัย

อยูตามชนบท เชน เชียงขวาง หัวพัน ฯลฯ 

 

สภาพการเมืองการปกครองในลาว 

สภาพการเมืองการปกครองในลาวประกอบดวย พรรค, รัฐบาล และสภาประชาชนสูงสุด มี

ผูนําสวนใหญมาจากพรรคปะซาซนปะติวัดลาว 

พรรค มีอํานาจสูงสุดในการปกครองประเทศ เปนผูพิจารณาและตัดสินใจมอบหมายนโยบาย

ให รัฐบาลปฏิบัติเพื่อให เปนไปในแนวทางของพรรค   พรรคประกอบดวยบุคคล  2 คณะคือ 

คณะกรรมการกรมการเมืองและคณะกรรมการศูนยกลางพรรค 

คณะกรรมการกรมการเมือง เปนผูมีอํานาจสูงสุด เปนผูออกนโยบายในการปกครองประเทศ 

ประกอบดวย 

1. ไกสอน พมวิหาน    ประธานคณะกรรมการกรมการเมือง 

2. หนูฮัก พูมสะหวัน   กรรมการกรมการเมือง 

3. พูมี วงวิจิด   กรรมการกรมการเมือง 

                                                 
1แกรนท อีแวนส.  (2549). ประวัติศาสตรสังเขป ประเทศลาว. หนา 192. 
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4. พูน สีปะเสิด   กรรมการกรมการเมือง 

5. คําไต  สีพันดอน  กรรมการกรมการเมือง 

6. ชาลี วงคําซาว  เลขานุการคณะกรรมการกรมการเมือง 

คณะกรรมการศูนยกลางพรรค เปนเสมือนที่ปรึกษาคณะกรรมการกรมการเมือง มีการประชุม

กันเดือนละคร้ัง  ประกอบดวยบุคคลสําคัญๆ เชน 

1.  เจาสุพานุวง   ประธานคณะกรรมการศูนยกลางพรรค 

2.  สีทน กมมะดํา  กรรมการศูนยกลางพรรค 

3.  ไฟดาง ลอเวียยาว  กรรมการศูนยกลางพรรค 

4.  สีสวาด  แกวบุนทัน  กรรมการศูนยกลางพรรค 

5.  สีชะนะ สีสาน  คณะกรรมการศูนยกลางพรรค 

 รัฐบาล เปนผูปฏิบัติตามนโยบายของพรรค ประกอบดวย 

7. ไกสอน พมวิหาน    นายกรัฐมนตรี 

8. หนูฮัก พูมสะหวัน   รองนายกรัฐมนตรีคนที่ 1 

9. พูมี วงวิจิด   รองนายกรัฐมนตรีคนที่ 2 

10. พูน สีปะเสิด   รองนายกรัฐมนตรีคนที่ 3 

11. คําไต  สีพันดอน  รองนายกรัฐมนตรีคนที่ 4 

สภาประชาชนสูงสุด  มีการประชุมกันปคร้ัง  มีเจาสุพานุวง เปนประธาน และมีชื่อเรียกอยาง

เปนทางการวา ประธานประเทศ1 

 หลังจากขบวนการปะเทดลาวสามารถต้ังรัฐบาลและปกครองประเทศไดแลว แมประชาชนท่ี

เปนฝายรัฐบาลเวียงจันทนจะอพยพออกนอกประเทศไปบาง แตประชาชนในเมืองใหญสวนใหญ

คุนเคยกับระบบทุนนิยมทําใหรัฐบาล สปป.ลาว ตองการเปล่ียนแนวความคิดของประชาชนโดยเฉพาะ

ในเมืองใหญๆ เพื่อใหสอดคลองกับแนวคิดแบบสังคมนิยม และไมขัดตออุดมการณพรรคและรัฐบาล  

 

สภาพสังคมและวัฒนธรรมของสปป.ลาว 
 สังคมในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทนและขบวนการปะเทดลาวมีความแตกตางกันอยาง
เห็นไดชัด ในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน ประชาชนลาวบางกลุมไดหันไปเลียนแบบวัฒนธรรม
ตะวันตกที่หล่ังไหลเขามาจากสหรัฐอเมริกาผานมาทางประเทศไทย เชน ใสกางเกงยีนส สวมแวนตา
กันแดด ไวผมยาว ด่ืมเหลาจัด มีไนตคลับและบารเกิดข้ึนมากในเมืองใหญอยางนครเวียงจันทร และมี
โสเภณีและพารตเนอรจํานวนมากซ่ึงขัดตอวัฒนธรรมด้ังเดิมของชาวลาว ชองวางระหวางคนรวยกับ
                                                 

1บุญปลูก สวนพงษ.  (2521).  ทางสูญส้ินเสรีภาพ ชีวิตภายใตลัทธิคอมมิวนิสตในลาว.  หนา 192-202. 
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คนจนมีมากขึ้น เงินกลายเปนส่ิงสําคัญสําหรับประชาชนลาว กลุมปญญาชนของลาวเกิดความรูสึก
ชาตินิยมและตอตานวัฒนธรรมตะวันตกแตก็ไมไดสนับสนุนระบอบสังคมนิยม  ในขณะที่ในเขต
ปกครองของขบวนการปะเทดลาวประชาชนสวนใหญอยูกันแบบด้ังเดิม สวนใหญทํานาและทําไร  มี
ชีวิตอยางเรียบงายไมคอยมีส่ิงอํานวยความสะดวกในชีวิต และคอนขางยากจน1  

แมหลัง ค.ศ. 1975 กลุมพอคาและคนรวยในเขตรัฐบาลเวียงจันทนอพยพออกนอกประเทศ
เปนจํานวนมาก แตประชาชนในเขตรัฐบาลเวียงจันทนสวนใหญยังเคยชินกับวัฒนธรรมตะวันตกที่
หล่ังไหลเขามากอนหนานั้น  สภาพสังคมและวัฒนธรรมที่แตกตางกันระหวางสองเขตปกครองเปนสวน
สําคัญที่ทําใหรัฐบาลสปป.ลาวตองการสรางสังคมและวัฒนธรรมชาติใหมข้ึนมาเพื่อใหเปนอันหนึ่งอัน
เดียวกัน โดยยึดแนวทางสังคมนิยมของพรรคและรัฐบาล 

  
ความคิดและอุดมการณทางการเมือง 

 ในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน มีการฉอราษฎรบังหลวงเกิดข้ึนมากในหมูขาราชการ

และรัฐบาลเวียงจันทน  กลุมปญญาชนและชนชั้นกลางแมจะไมเห็นดวยกับการฉอราษฎรบังหลวงแต

สวนใหญก็สนับสนุนแนวคิดประชาธิปไตย ความมีสิทธิเสรีในความคิด ขณะที่เขตปกครองของ

ขบวนการปะเทดลาว ประชาชนสวนใหญอยูกันอยางยากลําบากและมีการแทรกซึมและปลูกฝงให

เกลียดชังการฉอราษฎรบังหลวงและสหรัฐอเมริกา และเห็นดวยกับแนวคิดแบบความรักชาติของฝาย

สังคมนิยม 

  
เชื้อชาติ 

 ในประเทศลาวมีประชากรแบงเปน 3 เช้ือชาติใหญๆ∗คือ ลาวลุม คือประชาชนลาวในพ้ืนราบ 

ลาวเทิง คือประชาชนที่อยูตามเชิงภูเขาและดอยสวนใหญจะเปนเช้ือสายขา และลาวสูงคือประชาชนที่

อยูบนภูเขาสูงสวนใหญจะเปนเช้ือสายมง ความขัดแยงระหวางลาวลุมกับลาวสูงเชื้อสายมงเกิดข้ึน

เนื่องจาก นายพลวังเปาผูนําทหารเชื้อสายมงของรัฐบาลเวียงจันทนไดตอสูกับทหารฝายขบวนการปะ

เทดลาวอยางยาวนาน รวมถึงความขัดแยงในเร่ืองเล็กนอยในลักษณะของเชื้อชาติทําใหรัฐบาลสปป.

                                                 
1 บุญปลูก สวนพงษ.  (2521).  เลมเดิม.  หนา 167. 
∗ลาวลุม เปนบรรดาชนเผาที่ใชภาษาไท-ลาว สวนใหญต้ังบานเรือนอยูตามที่ราบลุมแมน้ําโขงและตาม

ริมน้ําสาขาตางๆ นิยมอยูกันเปนบานใหญ นับถือศาสนาพุทธ ภาษาพูดและเขยีนไดรับการรับรองเปนภาษาราชการ

ของประเทศลาว   ลาวเทิง เปนชนเผาที่ใชภาษาตระกูลมอญ-เขมร ประกอบดวยขมุ ละเวน ละแว ตรี ยะเหิน ตะโอย 

อาลัก  มักต้ังถ่ินฐานอยูตามที่ราบสูงและภูดอย มีอาชีพทําไร ลาสัตวและเก็บของปา และลาวสูงประกอบดวยหลาย

เผาหลายภาษา มีประชากรมากสุดคือชาวมง สวนใหญอาศัยอยูในเขตอากาศเย็นทางภาคเหนือของลาว  
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ลาวตองพยายามสรางวัฒนธรรมชาติเพื่อใหเกิดความสามัคคีข้ึนในหมูประชาชนลาว 

 
การสรางความม่ันคงของประเทศ 

 แมรัฐบาลสปป,ลาวจะสามารถกุมอํานาจในการบริหารประเทศไดแลว แตประชาชนลาว

บางสวนในประเทศ เชน ชาวมง รวมถึงชาวลาวที่อพยพไปอยูในคายผูล้ีภัยในประเทศไทย ก็ยังมีการ

ปลุกระดมรวมถึงกอกวนภายในประเทศลาวอยูบาง ทําใหรัฐบาลสปป.ลาวมีการปราบปรามชาวมงอ

ยางรุนแรงหลายคร้ัง รวมถึงในชวงที่รัฐบาลเวียงจันทนปกครองประเทศ ฝายขบวนการปะเทดลาวมัก

โจมตีวารัฐบาลเวียงจันทนตองพึ่งพาความชวยเหลือจากตางประเทศ แตเมื่อฝายตนไดข้ึนมาเปน

รัฐบาล แตสถานการณก็ยังเปนเชนเดิม1 

 เนื่องจากมีความแตกตางกันในหลายปจจัย ทําใหรัฐบาลสปป.ลาวตองมีการสรางวัฒนธรรม

ชาติข้ึนมาใหมเพื่อพยายามปลูกฝงใหประชาชนในประเทศมีทิศทางไปในทางเดียวกันเพื่อไมใหขัดตอ

ระบอบสังคมนิยมที่รัฐบาลนํามาใช 

 

การสรางวัฒนธรรมชาติ 
ระบอบการปกครองใหมตองการลบลางความเชื่อถือแบบงมงาย เชน การฆาสัตว เซนสังเวยผี 

การทําพิธีขอฝน ฯลฯ และเลือกวัฒนธรรมเกาที่ไมขัดตอแนวทางของระบอบสังคมนิยม โดยใหส่ือตางๆ 

เชน หนังสือพิมพ วิทยุ ภาพยนตร และศิลปะทุกรูปแบบตองพยายามสรางสรรควัฒนธรรมชาติเพื่อให

ประเทศลาวเปนสังคมยุคใหม2 

 สปป.ลาวเนนการปลูกฝงวัฒนธรรมชาติเพื่อสรางพื้นฐานใหเขากับแนวทางการปกครองของ

ประเทศ เนื่องจากภายในประเทศ สปป.ลาว มีความแตกแยกทางดานแนวคิดทางการเมืองและชาติ

พันธุซึ่งมีทั้งลาวลุม ลาวเทิง และลาวสูง  รัฐบาลลาวจึงไดสรางนโยบายเพื่อลบลางแนวคิดในระบอบ

เกาที่ไมสอดคลองกับระบอบใหม  รวมทั้งไดรวบรวมและสรางแนวคิดในการสรางวัฒนธรรมชาติ* 

เพื่อใหประชาชนเกิดอุดมการณอันหนึ่งอันเดียวกันในการเปล่ียนแปลงไปสูระบอบสังคมนิยม  นโยบาย

สําคัญของไกสอน พมวิหานเปนนโยบายปฏิวัติสามดานประกอบดวย  การปฏิวัติการติดตอการผลิต  

การปฏิวัติวิทยาศาสตร และการปฏิวัติแนวคิดและวัฒนธรรม โดยเฉพาะแนวการปฏิวัติแนวคิดและ

วัฒนธรรมนั้น ในบทรายงานตอที่ประชุมระหวางสภาประชาชนสูงสุดและสภารัฐมนตรี ในวันที่ 18 

                                                 
1แหลงเดิม.  เลมเดิม.  หนา 199. 
2ไกสอน พมวิหาน.  (1987).  นิพนเลือกเฟน2 เก่ียวกับการสางเสดถะกิดในสะไหมขามผานกาวขึ้นสังคม

นิยม.  หนา 62-63. 
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กุมภาพันธ 1977 มีสาระสําคัญดังนี้ 

 
         พวกเราตองต้ังหนากอสรางวัฒนธรรมใหมที่มีเนื้อในสังคมนิยม ซึ่งแสดงออกเปนจริงถึงลักษณะ

ปฏิวัติ ลักษณะชาติ และลักษณะมหาชน ตองสูชน ดวยความมุงม่ันเหนียวแนนทนทาน เด็ดเด่ียวเพื่อ

ลบลางรองรอยเศษเหลือของแนวคิดและวัฒนธรรมศักดินา-ลาเมืองขึ้น เฉพาะอยางย่ิงตองหลีกถอน

พิษรายของแนวคิดและวัฒนธรรมของลัทธิลาเมืองขึ้นแบบใหมที่จักรพรรดิอเมริกา และพวกปะติกาน

ไดนํามาเผยแผในประเทศของพวกเราน้ีใหไดอยางถึงกกถึงราก พรอมกันนั้นตองลบลางทีละกาวฮี

ตคองอันลาหลังที่กีดขวางการผลิตและชีวิตการเปนอยูของประชาชน เสริมขยายมรดกดานวัฒนธรรม

อันลํ้าคาของชาติ ขยายทุนรอนวัฒนธรรมที่ไดสรางขึ้นในขบวนวิวัฒนแหงการตอตานและการปฏิวัติ 

รับเอาหมากผลแหงความศิวิไลนของมวลมนุษยชาติอยางมีการเลือกเฟน เพื่อทําใหวัฒนธรรมของเรา

อุดมม่ังมีขึ้นอีก และเสริมขยายมูลเช้ือรักชาติ เอาจิตใจ รักชาติ รักสังคมนิยมติดพันกับจิตใจสากล

กรรมาชีพ เสริมขยายมูลเช้ือออกแรงงาน ขยันหม่ันเพียร องอาจกลาหาญ และประดิษฐสรางของ

ประชาชนบรรดาเผา เชิดชูฮีตคองประเพณีอันงดงามของประชาชนเราสรางชีวิตใหม ชีวิตที่ออก

แรงงานและตอสูเพื่อประเทศชาติ เพื่อสังคมนิยม 
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ภาพประกอบ 7  ไกสอน พมวิหาน นายกรัฐมนตรีของ สปป.ลาว  

 

ที่มา: http://www.atlaswords.com/IMAGES%2060/Khaysone.JPG (Online). 

 

รัฐบาลไดใชกลุมแนวลาวรักชาติ ที่ตอมาเปล่ียนช่ือเปน แนวลาวสรางชาติ เปนองคกรที่มี

เครือขายครอบคลุมองคกรทางสังคมตางๆ ที่เคยเปนอิสระ เชน คณะสงฆ กลุมนักธุรกิจ กลุมชนกลุม

นอย สหพันธกรรมกร องคกรหนุมสาว แตละหมูบานตามชนบทจะมีคณะกรรมการหมูบาน

ประกอบดวยหัวหนาแนวรวมตางๆ มีอํานาจปกครอง และหัวหนาหมูบานสวนใหญจะเปนสมาชิก

พรรคประชาชนปฏิวัติลาว  คณะกรรมการหมูบานจะจัดประชุมมวลชนในหมูบานของตนเพื่อสอน

นโยบายของพรรคแกลูกบานและคอยดูแลพฤติกรรมของประชาชนในหมูบานเปนสวนหนึ่งการปฏิรูป
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ทางวัฒนธรรมใหม1   

 ความพยายามในการสรางวัฒนธรรมแนวคิดใหมของไกสอน พมวิหาน เพื่อสรางแนวทางใหม

ใหแกประชาชนลาว ที่มีผลตอการการเขียนบทเพลงและเร่ืองส้ัน มีสาระสําคัญดังนี้ 

 
ทุกการเคล่ือนไหวดานแถลงขาว หนังสือพิมพ การกระจายเสียง การพิมพจําหนาย รูปเงา 

ศิลปะวรรณคดี ตองแสดงออกเปนจริงถึงเนื้อในและลักษณะของวัฒนธรรมใหมดังกลาว ตองยึดแนน

กับแนวทางนโยบายของพรรคและรัฐ ตองติดแทดกับชีวิตออกแรงงานกอสรางและตอสูของประชาชน

บรรดาเผา และใสเชิดชูสติต่ืนตัวสังคมนิยม น้ําใจฟดฟนออกแรงงาน ประดิษฐสรางของประชาชนเรา

ในภารกิจปกปกรักษาและสรางสาประเทศชาติ2 

 

แนวคิดในการลบลางความคิดที่ถือวาเปนความคิดที่ไมถูกตองในระบอบเกา คือการสรางคนรุน

ใหมแบบสังคมนิยม ดังที่ ไกสอน พมวิหาน กลาวในบทรายงานตอกองประชุมคณะบริหารงาน

ศูนยกลางพรรคคร้ังที่ 3 สมัยที่ เดือนตุลาคม ค.ศ. 1975 ดังนี้ 

 
เด็ดเด่ียวลบลางผลสะทอนของแนวคิดปะติกานและรองรอยเศษเหลือของวัฒนธรรมอันเส่ือม

ทรามที่ระบอบศักดินาและลัทธิลาเมืองขึ้นแบบเกาและแบบใหมไดทิ้งไวดําเนินการโฆษณาศึกษา

อบรมเก่ียวกับสังคมนิยมอยางกวางขวางและเปนระบบ  กอสรางวัฒนธรรมการศึกษาแหงชาติ 

ประชาธิปไตย และสังคมนิยมทีละกาว สรางคนลาวรุนใหม คนลาวสังคมนิยม เพิ่มทวีบํารุงเปดกวาง

ถันแถวปญญาชนปฏิวัติที่จงรักภักดีตอพรรค รับใชประเทศชาติ รับใชประชาชน... พรอมกันนั้นตองต้ัง

หนาอบรมดัดสรางถันแถวปญญาชนท่ีระบอบเกาสรางขึ้น เพื่อใหเขากลายมาเปนพนักงานรับใช

ประเทศชาติและประชาชน3 

 

การปฏิวัติทางสังคม 
ชวงแรกของการปกครองในระบอบใหม ค.ศ. 1975 -1986 รัฐบาล สปป.ลาวไดกวาดลางส่ิงที่

เปนลักษณะของทุนนิยมหรือที่เรียกวาระบอบเกาและขัดตอวัฒนธรรมของสปป.ลาว  มีการใชนโยบาย

หลายอยางเพื่อเปล่ียนแปลงประชาชนไปในแนวทางท่ีรัฐบาลตองการ4   

 

                                                 
1แกรนท อีแวนส.  (2549).  เลมเดิม.  หนา 194. 
2อุมารินทร ตุลารักษ.  (2548).  วรรณกรรมปฎิวัติลาว: มโนทัศนและพัฒนาการ  มนุษยศาสตร 

สังคมศาสตร 23. หนา 68. 
3แหลงเดิม. หนา 72. 

          4บุญปลูก สวนพงษ.  (2521).  เลมเดิม.  หนา 299-300. 
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ภาพประกอบ 8  ทหารและตํารวจฝายรัฐบาลเวียงจันทน ถูกนําตัวไปสัมมนาและอบรมความคิด 

 

ที่มา:  แกรนท อีแวนส. (2549).  ประวัติศาสตรสังเขปประเทศลาว ประเทศกลางแผนดินเอเชีย

อาคเนย.  หนา 193. 

 
นโยบายของรัฐ 
มีการออกนโยบายใหมีการเปลี่ยนธงชาติ เปล่ียนเพลงชาติ  หามฟงเพลงตะวันตกและวิทยุจาก

ประเทศไทย หามประชาชนชายไวผมยาว นุงกางเกงยีนส  หามตกแตงใบหนาดวยสําอางและอัญมณี 

ยุบเลิกองคกรตางๆ ที่เปนอิสระจากอํานาจรัฐ เชน หนังสือพิมพ นิตยสาร มีการสงทหาร ตํารวจ

ฝายรัฐบาลเวียงจันทน และประชาชนบางกลุมที่นิยมตะวันตกไปอบรมสัมมนา และใหประชาชนเรียนรู

และปลูกฝงอุดมการณสังคมนิยมในแนวทางเดียวกัน 

รัฐบาลไดใชกลุมแนวลาวรักชาติ ที่ตอมาเปล่ียนช่ือเปน แนวลาวสรางชาติ เปนองคกรที่มี

เครือขายครอบคลุมองคกรทางสังคมตางๆ ที่เคยเปนอิสระ เชน คณะสงฆ กลุมนักธุรกิจ ชนกลุมนอย 

สหพันธกรรมกร องคกรหนุมสาว แตละหมูบานตามชนบทจะมีคณะกรรมการหมูบานประกอบดวย

หัวหนาแนวรวมตางๆ ซึ่งมีอํานาจปกครอง และสวนใหญจะเปนสมาชิกพรรคประชาชนปฏิวัติลาว  
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คณะกรรมการหมูบานไดจัดประชุมมวลชนในหมูบานของตนเพื่อสอนนโยบายการปฏิบัติตัวและ

นโยบายของพรรคแกลูกบานและคอยดูแลพฤติกรรมของประชาชนในหมูบาน เพื่อไมใหแสดงออกถึง

ความเปนปฏิปกษตอนโนบายของรัฐ นอกจากนี้ประชาชนยังไมมีสิทธิแสดงความคิดเห็นใดๆ นอกจาก

สรรเสริญพรรคหรือประณามกลุมรัฐบาลเวียงจันทน ซึ่งเปนสวนหนึ่งการปฏิรูปทางวัฒนธรรมใหม1   

 ศาสนาพุทธก็ถูกจัดใหอยูในองคกรที่อยูภายใตแนวลาวสรางชาติ มีการตีความพุทธศาสนา

ใหมเพื่อใหสอดคลองกับระบอบสังคมนิยม และเพื่อหยุดยั้งความเช่ือและพิธีปฏิบัติที่ถือวาเปนความ

เช่ืองมงายในสมัยศักดินา2 พระภิกษุตองรับผิดชอบภารกิจของชาติและประชาชน  รัฐบาลไดใชวัดที่มี

อยูมากมายทั่วประเทศเปนศูนยกลางชุมชนที่ไมใชเพียงแคเปนศูนยกลางศาสนาและวัฒนธรรมแบบ

ด้ังเดิม แตตองเปนศูนยกลางการทํางานทางสังคมที่มีกลุมแนวลาวสรางชาติเปนผูควบคุม  พระที่มี

ความรูตองเปนผูรักชาติและใหการศึกษาตามหลักพุทธศาสนาแกประชาชน โดยเนื้อหาสาระตอง

สอดคลองกับแนวทางสังคมนิยม3 

อนึ่ง มีการจัดการศึกษาใหมตามแนวทางของสังคมนิยม โดยแบงการศึกษาออกเปน 2 กลุมคือ 

ประชาศึกษากับสามัญศึกษา ประชาศึกษาไดสํารวจประชาชนที่อานเขียนไมได ใหมาเรียนในชวงเย็น

โดยจะสอนการอานเขียนเปนประโยค สวนสามัญศึกษาเปนการจัดการเรียนการสอนสําหรับนักเรียน 

ทั้ง 2 กลุมจะสอนโดยมีการสอนแนวคิดสังคมนิยมลงไปดวย4  

ทางภาคเกษตรกรรม  รัฐบาลลาวไดสรางกลุมข้ึนในแตละหมูบาน สมาชิกของกลุมตองยึด

หลักการเสียสละเพื่อสวนรวมและประเทศชาติ  มีการทํานาแบบนารวมหรือสหกรณ ชวยกันทํานา

รวมกัน  และหมูบานตางๆไดจัดต้ังกลุมของตนข้ึนมาเพื่อแลกเปล่ียนแรงงานกับหมูบานใกลเคียง 

รวมถึงมีวัวควายสวนกลางที่สามารถยืมนํามาใชงานไดดวย  แมจะมีชาวนาประมาณ 900,000 คน 

เขารวมระบบนารวมแตเนื่องจากขาดแรงกระตุนและการเขาถึงประชาชนทําใหผลผลิตตํ่าไมไดตามที่

ทางรัฐบาลคาดหวัง5 

นโยบายของรัฐบาลลาวถูกนํามาใชผานเคร่ืองมือของรัฐหลายรูปแบบ เชน การเรียนการสอนใน

โรงเรียน การอบรมสัมมนาในหมูบาน วิทยุ  ส่ือกระจายเสียงตามสาย หนังสือพิมพ และวารสาร เพื่อ

เผยแพรแนวคิดและปลูกฝงอุดมการณทางสังคมนิยมและการสรางวัฒนธรรมชาติของรัฐบาลลงสู

ประชาชนทั่วไป  

                                                 
1แกรนท อีแวนส.  (2549).  เลมเดิม.  หนา 194. 
2แหลงเดิม.  หนา  212-213. 
3ภูวดล ทรงประเสริฐ. (2535).  อินโดจีนในคริสตศตวรรษที่ 20.  หนา 139. 
4บุญปลูก สวนพงษ.   (2521).  เลมเดิม.  หนา 265-266. 
5แหลงเดิม.  หนา 140. 
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บทเพลงและเรื่องส้ัน 
บทเพลงและเร่ืองส้ัน ก็เปนสวนหนึ่งที่รัฐบาลลาวนํามาใชเพื่อปลูกฝงอุดมการณใหกับประชาชน 

เนื่องจากเปนส่ือที่เขาถึงประชาชนไดงาย และเพลิดเพลิน  นักแตงเพลงและนักเขียนเกือบทั้งหมดเปน

เจาหนาที่ของรัฐ รวมถึงมีการประกวดเร่ืองส้ันเพื่อใหประชาชนและเยาวชนไดสงเขารวมประกวด 

บทเพลงที่นํามาเผยแพรสูประชาชนตองไดรับการตรวจสอบจากทางรัฐบาลโดยกระทรวงแถลง

ขาวและวัฒนธรรมวาไมมีเนื้อหาที่ขัดตอระบอบสังคมนิยมและนโยบายของรัฐบาล บทเพลงสวนใหญ

จะมีเนื้อหาเกี่ยวกับการรณรงคและปลุกระดมประชาชนใหรวมมือรวมใจกันพัฒนาประเทศชาติ  

ตอตานสหรัฐอเมริกา สรรเสริญพรรคประชาชนปฏิวัติลาว และนักรบผูเสียสละ และบทเพลงในระบอบ

เกาที่เนื้อหาไมขัดแยงกับระบอบใหมสวนใหญเนื้อหาจะพูดถึงความงดงามของธรรมชาติ ประเพณี 

วัฒนธรรม รวมแลวมีจํานวนมากกวา 200 เพลงที่มีการนําเสนอผานสถานีวิทยุ  การกระจายเสียงตาม

สายตามหมูบานตางๆ นําเสนอในงานร่ืนเริงประจําปหรืองานประชุมสัมมนาของประชาชนที่จัดข้ึนใน

ทุกสัปดาห  เพื่อใหประชาชนสามารถจดจําได1 นักแตงเพลงที่มีชื่อเสียง เชน สีสะชะ  สีสาน เปนนัก

แตงเพลงช่ือดังและเปนผูแตงเนื้อเพลงชาติลาวปจจุบัน และเปนรัฐมนตรีกระทรวงวัฒนธรรมในชวงนั้น

ดวย  บัวเงิน ซาพูวง นักรองและนักแตงเพลงช่ือดังเปนที่รูจักของคนลาวทั่วไปเปนรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงวัฒนธรรมในปจจุบัน   

เร่ืองส้ันกอนที่จะนํามาเผยแพรตองไดรับการตรวจสอบจากทางกระทรวงแถลงขาวและ

วัฒนธรรมวาไมมีเนื้อหาขัดตอระบอบสังคมนิยมและนโยบายของรัฐบาลเชนกัน มีการจัดประกวดเร่ือง

ส้ันในหนังสือพิมพและวารสารของรัฐ ในปหนึ่งๆมีเร่ืองส้ันมากกวา 100 เร่ือง  ที่ไดตีพิมพเปนหนังสือ 

รวมทั้งพิมพเผยแพรตามหนังสือพิมพประจําวันหลายฉบับและวารสารประจําเดือน และเนื้อหามักจะ

เปนเร่ืองราวเกี่ยวกับวีรกรรมการตอสูของผูรักชาติ และกลุมขบวนการปะเทดลาวกับสหรัฐอเมริกา  

การฉอราษฎรบังหลวงของระบอบเกา การเสียสละเพื่อสวนรวมของชาวลาวท่ีดี และนโยบายของรัฐ

ในชวงนั้นๆเชน ขอดีของการทํานารวม เร่ืองส้ันเหลานี้ถูกนําไปแจกจายไวตามหอสมุดตางๆ สถานที่

ราชการ หมูบานรวมถึงโรงเรียนเพื่อสงเสริมใหประชาชนและนักเรียนไดอาน เพื่อปลูกฝงจิตสํานึกใน

การรักชาติและระบอบสังคมนิยม2    นักเขียนที่มีชื่อเสียงไดแก บุนทะนอง ชมไชพน เปนนักเขียน และ

นักหนังสือพิมพ   และนักเขียนรางวัลซีไรท 2 คน คือสุวันทอน บุบผานุวง  และบุนเสิน แสงมะนี เปน

เจาหนาที่ของรัฐสังกัดกระทรวงศึกษาธิการ  

รัฐบาลลาวมีนโยบายสรางวัฒนธรรมชาติข้ึนใหมใหสอดคลองกับระบอบสังคมนิยม  โดยผาน

                                                 
1ไซยะสิน  สีโคตจุนนะมาลี.  (2005, 12 ตุลาคม).   สัมภาษณโดย ภูเบศ ศุภพิพัฒน, ที่กระทรวงวัฒนธรรม  

เวียงจันทน สปป.ลาว. 
2อุมารินทร ตุลารักษ. (2548). เลมเดิม. หนา 133. 
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ส่ือตางๆ โรงเรียน หนังสือพิมพ วิทยุ บทเพลง เร่ืองส้ัน ฯลฯ ตองนําเสนอวัฒนธรรมดังกลาวไปใน

ทิศทางเดียวกัน ไมมีความเปนอิสระ การสรางวัฒนธรรมชาติในแนวทางสังคมนิยมมีการจําแนกถึง

มิตรและศัตรูใหเห็นอยางชัดเจน รวมถึงภาพลักษณของคนลาว เร่ืองการแตงกายและการยึดมั่นใน

วัฒนธรรม ไมวาจะเปนในแบบเรียน เร่ืองส้ันและบทเพลง เพื่อใหประชาชนซึมซับและรับทราบนโยบาย

เหลานั้น 

 

นโยบายจินตนาการใหม 
จากการที่รัฐมีการบังคับอยางเขมงวดทําใหประชาชนรับแนวคิดการสรางวัฒนธรรมชาติตามที่

รัฐบาลตองการ ทําใหประชาชนชวงนั้นรับและซึมซับนโยบายของรัฐ  แตหลังจาก ค.ศ. 1986 ที่รัฐบาล

ไดนํานโยบายจินตนาการใหม (New Economic Mechanism – NEM) ที่ใหเสรีภาพแกภาคเอกชน 

รัฐวิสาหกิจ เปดความสัมพันธกับประเทศประชาธิปไตย และสงเสริมการลงทุนจากตางชาติเลียนแบบ

จากการเปล่ียนแปลงนโยบายตางประเทศและนโยบายเศรษฐกิจใหมของผูนําโซเวียต1  ทําให

วัฒนธรรมตะวันตกจากนักลงทุนตางชาติเขามาสูลาวอีกคร้ังโดยเฉพาะจากไทย แมชวงแรกรัฐบาล

ลาวจะยังคงมีนโยบายสรางวัฒนธรรมชาติอยูแตก็ผอนคลายความเขมงวดลงไปมาก ทําใหปจจุบัน

ประชาชนลาวรุนใหมรับวัฒนธรรมตะวันตกเพิ่มมากข้ึน  
 

                                                 
1สุรชัย ศิริไกร.  (2542).  การพัฒนาเศรษฐกิจและการเมืองลาว.  หนา 196. 



บทที่ 3 
บทเพลงลาวในชวง ค.ศ. 1975-1986 

 
หลังจากลาวไดรับเอกราชจากฝรั่งเศสใน ค.ศ. 1954 ไดเกิดความแตกแยกทางความคิด

ทางการเมืองจนเกิดสงครามกลางเมืองข้ึนภายในประเทศ ระหวางกลุมรัฐบาลเวียงจันทน กับกลุม
ขบวนการปะเทดลาว ทําใหเกิดความแตกตางตามสภาพการเมืองภายในประเทศระหวางเขตปกครอง
ของสองกลุม 

 
บทเพลงลาวในชวงกอน ค.ศ. 1975 

บทเพลงลาวที่ปรากฏในชวงกอน  ค .ศ .  1975  มีความแตกตางตามสภาพการเมือง
ภายในประเทศ โดยสามารถแบงเปนสองกลุมใหญๆคือ  

บทเพลงในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน   
บทเพลงในเขตปกครองของกลุมขบวนการปะเทดลาว 
 
บทเพลงในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน 
บทเพลงในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทนเปนบทเพลงลาวรวมสมัย  และเปนที่รูจักทั่วไป 

เนื่องจากเนื้อหาสวนใหญจะพูดถึงความรักของหนุมสาว ความงดงามของแขวงตางๆ ธรรมชาติ ทําให

เขาถึงประชาชนสวนใหญไดงาย รวมถึงการแสดงสดบอยคร้ัง นอกจากนี้ยังมีบทเพลงตะวันตกที่มีการ

เปดแผนเสียงและเลนดนตรีสดตามไนตคลับตางๆ ซึ่งไดรับความนิยมเปนอยางมาก 

  นักรองหลายคนที่มีชื่อเสียงเชน ก วิเสส เพลงของเขาที่มีชื่อเสียงในสมัยนั้นไดแก ไทดําลําพนั  

จอมใจคนจน ชังคนหลายใจ หลวงพระบางแดนงาม  ปากเซแดนงาม เชนเพลงจอมใจคนจน เนื้อเพลง

จะพูดถึงความรักของหนุมสาว “จอมใจ นองเปนจอมใจ คนเดียวของขา เปนยอดรัก ยอดบูชา 

เหนือกวา ผูหญิงใดๆ...จอมใจ นองมีน้ําใจ ประเสิดเหลือลน เพื่อยอดหญิง ขาจะทน คิดคน สรางตน 

ใหจอมใจ”1 และ เพลงหลวงพระบางแดนงามที่พูดถึงความสวยงามของเมืองและธรรมชาติ “โอดินแดน 

แควนแหงความฝน สวยงามตะกาน ด่ังหนึ่งเทวันสันสราง สมคําเลาลือ เมืองหลวงพะบาง ปาสาทเวยีง

วัง แวววาวสะดุดตา... ถิ่นแดนใด ใสจะเปรียบเหมือน ฝงใจจิตเตือน บอาจหลงเลือนลืมได ยิ้มนั้นแนบ

ตึง ซาบซึ้งฤทัย มีคาความหาย ไมตรีตอกัน”2     

                                                 
1จันทอน ทัมมะเทโว.  (2005).  อะมะตะเพลงลาว.  หนา 16. 
2แหลงเดิม. หนา 120. 



 31 

คําเติม ชานุบาน มีเพลงที่มีชื่อเสียงเชน อายช่ัวอยางใด เนื้อเพลงพูดถึงชายที่ตัดพอหญิงสาว 

“อยูหางเพียงใด อายก็ไปถึงนาง เพราะอยากพบนาง เพราะความรักนางหนักหนา แตเหตุใดนํา นางจึง

หลบหนา ปลอยอายเศราอุรา ไรคาชีวิต...  เมื่อนางบรัก ก็ควรเปนมิตรกัน สายสื่อสําพัน ก็ควรใหมัน

อยางเคย เมื่อยามพบเห็น อยาทําหนาเสีย อยางนอยก็ควรจะเอย ทักทายสักคํา”1 

 
บทเพลงในเขตปกครองของกลุมขบวนการปะเทดลาว 
กลุมขบวนการปะเทดลาวก็มีการแตงเพลง ที่สวนใหญจะเปนเนื้อหาตอตานสหรัฐอเมริกาและ

รัฐบาลเวียงจันทน มีทั้งเพลงใหกําลังใจกลุมทหารขบวนการปะเทดลาว และช่ืนชมธรรมชาติของลาว 

รวมถึงเพลงความรักของหนุมสาวดวยเชนกัน เชน บัวเงิน ซาพูวง∗ มีเพลงที่มีชื่อเสียงไดแก เส้ือแดงที่

รัก สาวไทดําตํ่าแผน  เชนเพลง  เส้ือแดงที่รัก เนื้อเพลงจะพูดถึงชายที่หลงรักหญิงสาวสวยคนหนึ่ง 

“เส้ือแดง แมนไผแตงนองมา อายนี้ต้ังใจวา อยากมาหาเสื้อแดง ต้ังใจวา จะมาสรางแปง โอแมขวัญ

แพง รักเส้ือแดงนองอีหลี... เปนเทพี ที่สวยเดนงามตา สมเขาลือเขาซา  ทุกทั่วหนายินดี สมใจอาย มา

เห็นบัดนี้ โอจอมเทวี ฝากเพลงนี้เตือนใจ...”2  

เพลงแพทยปฏิวัติ  เนื้อเพลงพูดถึงความเสียสละของแพทยหญิงที่ตองอดทนตอความ

ยากลําบาก “นองงามแทหนา เปรียบมาลาพรมไซกลีบบาน โอคนทั้งมวล ไยก็หอมหวนและฮักแพง 

นองงามวาจา นองรูเมตตารักแพงทุกคน โอนางแพทยเอย พวกเราไดมีเร่ียวแรง ก็ยอนการเบ่ิงแยงของ

นาง อยูยากลําบาก หรือขาดเขินนางบไดทอถอย บไดจมวา รับใชดวยใจซื่นบาน  นางสมเปน ลูกสาวผู

ปะเสริฐของประชา นองสมกับวา เปนหนาแวนแจงใสใหทุกคนแยง”3  
บทเพลง ชมเชยกองปองกันอากาศ พูดถึงวีรกรรมของหนวย ปตอ. ที่ตอสูกับเคร่ืองบินของ

อเมริกา “ชมเชยกองปองกันอากาศ ชมเชยกองปองกันอากาศ ทีมีความสามารถ อาจหาญยิ่งยง  ถึงวา

โจรอากาศอเมริกา ถึงวาโจรอากาศอเมริกา เวิ่นตามเวหา อยูในทองฟาทุกแหง...  ถึงโจรอากาดช่ัวชา 

ของอเมริกา มันเขามา หารุกราน ปตอ.ยิงตาน ผานจนใหมันมุน โอถึงวาเลือดหยาดยอยลง โอถึงวา

เลือดจะหยาดยอยลง ก็เพื่อจุดปะสง ของซาดลาวใหเจริญ”4 

บทเพลงทั้งของกลุมรัฐบาลเวียงจันทนและขบวนการปะเทดลาวมีบางสวนที่คลายคลึงกัน คือ

เนื้อหาในเร่ืองของความรักของหนุมสาว ความงดงามของธรรมชาติและวัฒนธรรมของลาว แตบทเพลง

                                                 
1จันทอน ทัมมะเทโว.  (2005).  เลมเดิม.  หนา 104. 
∗บัวเงิน ซาพูวง ปจจุบันเปนรัฐมนตรีกระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรม 
2จันทอน ทัมมะเทโว.  (2005).  เลมเดิม.  หนา 33. 
3เสียงเพงปะติวัด.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
4แหลงเดิม. 
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ของกลุมขบวนการปะเทดลาวมีเนื้อหาบางสวนที่แตกตางจากเนื้อหาบทเพลงของกลุมรัฐบาล

เวียงจันทนที่มุงเนนคือเร่ืองของความรักชาติ ตองการปลดปลอยประเทศลาวออกจากการครอบงําของ

ตางชาติ ชื่นชมตอทหารและกลุมผูเสียสละที่ตอตานสหรัฐอเมริกาและรัฐบาลเวียงจันทน  

 

บทเพลงในชวง ค.ศ. 1975-1986 
ส่ือทางดานบทเพลงเปนสวนหนึ่งที่รัฐบาล สสป.ลาวนํามาใชเพื่อปลุกจิตสํานึกและปลูกฝง

อุดมการณการสรางวัฒนธรรมชาติอยางที่รัฐบาลตองการ บทเพลงที่นํามาใชเปนบทเพลงพ้ืนบานแบบ

ด้ังเดิมที่มีเนื้อหาไมขัดตอระบอบสังคมนิยมและประเพณีของลาว และที่เกี่ยวกับความรักของหนุมสาว 
1 เชน  เพลง กุหลาบปากซัน ไทยดํารําพัน จําปาเมืองลาว เวียงจันทนขวัญใจ กุหลาบหลวงพระบาง 

และเชียงขวางแดนงาม2  นอกจากนี้ยังมีบทเพลงที่แตงข้ึนเพื่อใชในการรณรงคและปลุกระดมในกลุม

ขบวนการปะเทดลาวในชวงสงคราม ซึ่งเนื้อหาเนนที่การปลุกระดม เสียสละ ความรักชาติ ตอสูกับฝาย

สหรัฐอเมริกา เนื้อหาบางตอนจากเพลงตอตาน เชน “พี่นองทั่วทองคนลาว รีบฟาว∗ลุกข้ึนทันที โจมตี

ฝร่ังโหดราย ฟอนทําลายลูกจางของมัน รีบฆาฟนสะตูของซาด เอกราชตองไดแนนอน” และหลายๆ

เพลง เชนเพลงชีวิตนักกูชาติ สายใจลาว-เวียดนาม3 ตอตาน แดนแหงอิสระ เปนตน รวมแลวมีจํานวน

มากกวา 200 เพลงที่มีการนําเสนอผานสถานีวิทยุ การกระจายเสียงตามสายรวมในหมูบานตางๆ 

นําเสนอในงานร่ืนเริงประจําปหรืองานประชุมสัมมนาของประชาชนที่มีการจัดข้ึนทุกสัปดาห   

นักแตงเพลงสวนใหญเปนกลุมคนในขบวนการปะเทดลาว และเปนเจาหนาที่ของรัฐในขณะนั้น 

เชน สีสะนะ สีสาน∗ เดด จันทะลา สันติ พมสุวัน และบัวเงิน ซาพูวง บทเพลงสวนใหญจะแสดงถึง

ความงดงามของธรรมชาติและความรักชาติ ความสามัคคี วีรกรรมความกลาหาญของนักรบที่ตอสูกับ

ศัตรู วัฒนธรรมประเพณีที่ดีงามของประเทศลาว บทเพลงเปนสวนหนึ่งที่เกี่ยวของกับการสราง

วัฒนธรรมชาติในแบบของรัฐบาลลาว  นํามาเผยแพรใหกับประชาชน  

บทเพลงเหลานี้ถูกควบคุมเพื่อไมใหเนื้อหาขัดตอระบอบสังคมนิยม ในการสรางวัฒนธรรมชาติ 

สรางอุดมการณที่ตองการใหคนลาวรักชาติ รักอุดมการณสังคมนิยม มีความเสมอภาคทั้งชายและ

หญิง มีความสามัคคี รวมทั้งตอตานตะวันตก สวนภาพลักษณของคนลาว คือ เปนคนขยันหมั่นเพียร 

                                                 
         1ไซยะสิน  สีโคตจุนนะมาลี.  (2005, 12 ตุลาคม).   สัมภาษณโดย ภูเบศ ศุภพิพัฒน, ที่กระทรวงวัฒนธรรม  

เวียงจันทน สปป.ลาว. 

         2จันทอน ทัมมะเทโว.  (2005).  เลมเดิม.  หนา 2,17,37,98. 
∗แปลวา รวดเร็ว 

         3หวนคืนมูลเช้ือปะติวัด2.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
∗สีสะนะ สีสาน เคยเปนรัฐมนตรีกระทรวงวัฒนธรรมและแถลงขาว 
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องอาจกลาหาญ และเชิดชูประเพณี อาจจะแบงเปนกลุมไดในลักษณะของ บทเพลงที่แสดงถึงความ

งดงามของธรรมชาติและความรักชาติ วีรกรรมความกลาหาญของนักรบที่ตอสูกับศัตรู วัฒนธรรม

ประเพณีที่ดีงามของประเทศลาว   

บทเพลงที่นํามาวิเคราะหทั้งหมด 10 บทเพลง เปนบทเพลงที่มีต้ังแตงข้ึนกอนชวงเวลา ค.ศ. 

1975 และแตงในชวง ค.ศ. 1975 แตบทเพลงทั้งหมดนํามาเผยแพรในชวงเวลา ค.ศ. 1975 เปนตนไป 

ทั้ง 10 บทเพลงเปนบทเพลงที่ไดรับความนิยม เปนที่รูจักของประชาชนลาวทั่วไป  เนื้อหาเปนที่

ประทับใจประชาชน  ปจจุบันยังสามารถหาฟงไดในประเทศลาว และมีการจัดทําเปนรูปแบบวีซีดีคารา

โอเกะเผยแพรทั่วไป 

บทเพลงแดนแหงอิสระ และบทเพลงชมเชยชัยชนะน้ําบาก ผูประพันธคือ สีสะนะ สีสาน เปน

ผูนําคนสําคัญคนหนึ่งของรัฐบาลลาว เขาเปนผูประพันธเพลงชาติลาว รวมถึงอีกหลายเพลง และเปน

รัฐมนตรีกระทรวงวัฒนธรรมคนแรกของรัฐบาล สปป.ลาว บทเพลง  2 เพลงนี้มักจะใชเปดในงานการ

ประชุมสัมมนาของรัฐบาลและกองทัพทหารตํารวจ เชน วันกองทัพ มีเนื้อหาและทํานองปลุกเรา 

กระตุนใหฮึกเหิม รักชาติ 
บทเพลง บุนคุนพรรค และ ฮักสีพันดอน ประพันธโดย บัวเงิน ซาพูวง นักแตงเพลงและนักรอง

ที่มีชื่อเสียงของลาว ผูรองเพลง เย็นสบายชาวนา จนเปนที่รูจักกันในประเทศไทยดวย ปจจุบันเปน

รัฐมนตรีกระทรวงวัฒนธรรมของลาว จังหวะของบทเพลงเปนจังหวะสนุกสนาน ใชในการเตนจังหวะ

บัดสโลบ∗ นิยมเปดตามงานของรัฐบาลและงานร่ืนเริง  

บทเพลง เผาลาวเอย ประพันธโดย สุบัน สุวันนะวง เปนนักรองที่มีชื่อเสียงคนหนึ่งของลาว บท

เพลงเปนจังหวะสนุกสนาน ใชในการเตนจังหวะบัดสโลบเชนกัน บทเพลงที่นิยมเปดกันในงานร่ืนเริง 

ผูวิจัยเคยเห็นการเตนบัดสโลบเพลงนี้ในงานแตงงานของคนลาวงานหนึ่งที่เวียงจันทน 

บทเพลง ตอตาน นี้ประพันธโดย ทะหานแนวหนา เปนนามปากกา เปนบทเพลงที่เปนที่รูจักกัน

มากในหมูประชาชนลาว มีเนื้อหาปลุกใจและจังหวะเราใจ นิยมเปนในงานการประชุมสัมมนาของ

รัฐบาลและกองทัพทหารตํารวจ 
บทเพลง ซีวิดนักกูซาด  ไมทราบผูประพันธ เปนบทเพลงที่มีจังหวะปานกลาง มีเนื้อหาพูดถึง

ความลําบากของนักกูชาติ นิยมเปดตามงานของรัฐบาล 

บทเพลง พอนปใหม ไมทราบผูประพันธ เปนบทเพลงที่นิยมกันมาก เปนที่รูจักกันในหมูคนลาว 

เพราะจะเปดกันในชวงเทศกาลปใหมสากลและปใหมลาว มีจังหวะสนุกสนาน ผูวิจัยเห็นการเตน

บัดสโลบกับเพลงนี้ในงานแตงงานของคนลาวคราวเดียวกับบทเพลง เผาลาวเอย 

                                                 
∗บัดสโลบ เปนจังหวะเตนของลาวที่ไดรับอิทธิพลมาจากฝร่ังเศส 
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บทเพลง ปากเซแดนงาม ไมทราบผูประพันธ เปนอีกบทเพลงที่ไดรับความนิยมเปนทีรู่จกักนัดี  มี

จังหวะสนุกสนาน สามารถเตนจังหวะบัดสโลบ คนลาวนิยมเปดในงานร่ืนเริงเชนงานแตงงาน งานเล้ียง

ฉลองตางๆ 

บทเพลง สะหวันนะเขดอาดหาน ไมทราบผูประพันธ เปนบทเพลงที่มีจังหวะปานกลาง  นยิมเปด

ในงานของรัฐบาล หรืองานร่ืนเริง เปนอีกบทเพลงที่เปนที่รูจักของประชาชนลาวทั่วไป 

 
แดนแหงอิสระ  ประพันธโดย สีสะนะ สีสาน 

สุดงามยามแลง  แดนแหงอิสระ 

พูผาปาดง  พงพะนาเปนออนซอน 

ดอกไมซับซอน  แสนสะออนสงก่ินหอมหวน 

ซนซาดทั้งมวน  มีสิดเสรี 

 

รวมสามัคคี  เปนพี่นองเดียว 

ตอสูเด็ดเด่ียว  สรางซีวิดใหม 

เมกมิดผานไป  สีสดใสเขามาแทนที่ 

 

ดินแดนแหงนี้  สุดที่ลํ้าคา 

เลือดนักลบ  ไดทาแดงทั่วแหงหน 

เสียสะละสูชน  ผาบแพไพลี 

เขตปดปอยนี้  จะรักษาสักสี 

แผลัดสะหมี  ไปในทั่วแดนลาว1 

 

ชวงที่เนื้อหาในบทเพลงวา “สุดงามยามแลง แดนแหงอิสระ พูผาปาดง พงพะนาเปนออนซอน 

ดอกไมซับซอน แสนสะออนสงกล่ินหอมหวน ซนซาดทั้งมวน มีสิดเสรี” กลาวถึงความงดงามของ

ธรรมชาติ ปาเขา มีดอกไมสงกล่ินหอม ประชาชนมีเสรีภาพ  

 “รวมสามัคคี เปนพี่นองเดียว ตอสูเด็ดเด่ียว สางซีวิดใหม เมกมิดผานไป สีสดใสเขามาแทนท่ี” 

กลาวถึงความสามัคคีเปนพี่นอง ตอสูกลาหาญเด็ดเด่ียว สรางชีวิตใหม หลังจากเมฆผานไป ฟาสีสดใส

จะเขามาแทน 

 “ดินแดนแหงนี้ สุดที่ลํ้าคา เลือดนักลบ ไดทาแดงทั่วแหงหน  เสียสะละสูชน ผาบแพไพลี  เขต

ปดปอยนี้ จะรักษาสักสี  แผรัดสะหมี ไปในทั่วแดนลาว”  กลาวถึงดินแดนที่มีคุณคา เลือดของนักรบท่ี

เสียสละ ตอสูจนไดรับชัยชนะ ไดทาไปทั่วทุกแหง และจะชวยกันรักษา แผนขยายไปทั่วดินแดนลาว 
                                                 

1เสียงเพลงแหงปะติวัด.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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 บทเพลงแดนแหงอิสระกลาวถึงความงดงามของแผนดิน มีปาเขาและหมูมวลดอกไมงดงาม 

ประชาชนรวมสามัคคีเปนเหมือนพี่นอง ตอสูกลาหาญ นักรบท่ีเสียสละ ตอสูจนไดรับชัยชนะ  และจะ

ชวยรักษาแผนดินลาวเอาไว 

  
ชมเชยชัยชนะน้ําบาก ประพันธโดย สีสะนะ สีสาน 

บั้นลบนํ้าบาก  ที่มีไซ 

ไวช่ือลือชา  อยางสะหงา 

กองทับปดปอย  เฮาเกงกา 

ฟนฆาสะตู  ผูลุกลาน 

กอบกูถ่ินถาน  คืนมา 

บปอยปะใหมันมา  จุดเลาเผาผาน 

น้ําบาก อาดหาน  ตอตานโจมตี 

ขับไลไพลี  แตกหนีพายไป 

ปะซาซื่นใจ  ซมเซยผนงาน 

ลานซางพะบาง  ลางแคนสมใจ 

นําเอาความมีไซ  มาใหซาดลาว 

 

นักรบนํ้าบาก  ผูอาดหาน 

ตานทานสะตู  ใหแตกพาย 

ไวลายกองทับ  ปะซาซน 

ทุกคนสะละ  อยางองอาด 

เพื่อซาด   เพื่อปะซาซน 

สางบันดาผนงาน  ตานอเมลิกา 

นักลบเกงกา  น้ําบากพะบาง 

เทิดทูนแบบอยาง  สะหงาราสี 

ดับสูนไพลี  บมีเหลืออยู 

เซิดซูสักสี  มูนเซ้ือสดใส 

ตัดสินใจซิงไซย  อาเมลิกา1 

 

บ้ันลบน้ําบาก ที่มีไซ ไวซ่ือลือชา อยางสะหงา กองทับปดปอย เฮาเกงกา ฟนฆาสะตูผูลุกลาน 

กอบกูถิ่นถาน คืนมา บปอยปะใหมันมา จุดเลาเผาผาน น้ําบาก อาดหาน ตอตานโจมตี ขับไลไพลี

แตกหนีพายไป ปะซาซื่นใจ ซมเซยผลงาน ลานซางพะบาง ลางแคนสมใจ นําเอาความมีไซ มาใหซาด

                                                 
1เสียงเพลงแหงปะติวัด. (มปป). (วีดิทัศน). 
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ลาว  บทเพลงชวงนี้กลาวถึงการรบที่น้ําบาก ไดที่รับชัยชนะ กองทัพปลดปลอยของขบวนการปะเทด

ลาวมีความสามารถฆาศัตรูที่รุกราน เพื่อกูถิ่นฐานกลับคืนมา  ประชาชนยินดีและช่ืนชมผลงานที่นําชัย

ชนะกลับมาใหชาติลาว 

 นักลบน้ําบาก ผูอาดหาน ตานทานสะตู ใหแตกพาย ไวลายกองทับ ปะซาซน ทุกคนสะละ

อยางองอาด เพื่อซาด เพื่อปะซาซน สางบันดาผนงาน ตานอเมลิกา นักลบเกงกา น้ําบากพะบาง 

เทิดทูนแบบอยาง สะหงาลาสี ดับสูนไพลี บมีเหลืออยู เซิดซูสักสี มูนเซ้ือสดใส ตัดสินใจซิงไซ  อาเมลิ

กา บทเพลงชวงนี้กลาวถึงนักรบที่น้ําบาก  ที่กลาหาญตอสูกับสหรัฐอเมริกาจนไดชัยชนะอยางงดงาม 

บทเพลงชมเชยชัยชนะน้ําบาก เปนบทเพลงที่แตงเพื่อชื่นชมการรบของกองทัพขบวนการปะ

เทดลาวที่น้ําบากอยูทางตอนเหนือของหลวงพระบาง  ทหารของขบวนการปะเทดลาว ที่ตองเสียสละ 

อดทนความยากลําบากตอสูกับทหารรัฐบาลเวียงจันทนและสหรัฐอเมริกาจนไดรับชัยชนะ 

 
บุนคุนพรรค  ผูประพันธ บัวเงิน ซาพูวง 

แสงทองสองฟา   นะพามีสีสดใส 

ความมืดหายไป   แสงทองสองใส 

เขามา    ทั่วทั้งอานา 

ดินลาวมีความรมเย็น  ความทุกยากเข็น 

ไดวางเวน   ไปไก 

 

ซาดลาว    ลมลุกคุกคาน 

ต้ังหลายรอยป   เลือดหล่ังอาบทอระนี 

วันนี้ซาดลาวจึงไดปลดปลอย  

 

ยอนบุนคุน   ของพรรคปะติวัดปะชาชนปะติวัดลาว  

ซาวลาวบอมีวันหลงลืมได  ตลอดซีวิด    

ขออุทิดไวนําพักเฮา  กะหมอมฮักบูซาเจา   

บอมีวันใหหมองเสา  พักเอย จงจาเลิน1    

 

ซาดลาว ลมลุกคุกคาน ต้ังหลายรอยป เลือดหล่ังอาบทอระนี วันนี้ซาดลาวจึงไดปลดปลอย 

ยอนบุนคุน ของพักปะติวัดปะซาซนปะติวัดลาว ซาวลาวบอมีวันหลงลืมไดตลอดซีวิดขออุทิดไวนํา

พักเฮากะหมอมฮักบูชาเจา บมีวันใหหมองเสา พักเอย จงจาเลิน บทเพลงชวงนี้กลาวถึงประเทศลาวที่

ตองตกเปนเมืองข้ึนของประเทศอ่ืนหลายรอยป จนกระทั่งไดพรรคปะชาชนปะติวัดลาวเขามา

                                                 
1เสียงเพลงแหงปะติวัด.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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ปลดปลอยใหประเทศลาวมีเอกราช หลังจากที่ตองตอสูกับจักรวรรดินิยมและความยากลําบากมา

อยางยาวนาน  เพื่อย้ําใหประชาชนไดทราบถึงความสําคัญและผลงานของ พรรคปะชาชนปะติวัดลาว 

ที่ไดทําใหกับประเทศลาว 

   
ฮักสีพันดอน   ประพันธโดย บัวเงิน ซาพูวง 

งามหลาย   เด สีพันดอน 

บานเกิดเมืองนอน   ของเฮานี้หนา 

หลายเดือนหลายปจากลา  หลายเดือนหลายปจากลา 

เม่ือยอนตางมา   มวนใจแทเด 

เฮอ เฮอ    เฮอ เฮอ 

เฮารักแผนดิน   เฮารักซับสิน 

บานเกิดเมืองนอน   ฮักเสียงขับลําสีพันดอน 

ฮักเสียงขับลําสีพันดอน  แมนไดจากจอน 

ก็บอลืมไล   สีพันดอน 

ถ่ินถานบานแมเฮาหนา  คอนพะเพงน้ันงามสะหงา 

ขวันใจปะชา   ลาวใตผูอาดหาน 

 

สีพันดอน    จงบุกหนากาวไป 

รวมใจสรางบานแปงเมือง  ใหรุงเรืองอยูเย็นสุขี 

ดินแดนท่ีฮักแหงนี้   ไดสุขีวัดถะนานะคอน 

เฮอ เฮอ    เฮอ เฮอ 

เฮารักแผนดิน   เฮารักซับสิน 

บานเกิดเมืองนอน   ฮักเสียงขับลําสีพันดอน 

ฮักเสียงขับลําสีพันดอน  แมนไดจากจอน 

ก็บอลืมไล   สีพันดอน 

ถ่ินถานบานแมเฮาหนา  คอนพะเพงน้ันงามสะหงา 

ขวันใจปะชา   ลาวใตผูอาดหาน 

 

สีพันดอน    จงบุกหนากาวไป 

รวมใจสรางบานแปงเมือง  ใหรุงเรืองอยูเย็นสุขี 

ดินแดนท่ีฮักแหงนี้   ไดสุขีวัดถะนานะคอน 

สีพันดอน    สีพันดอน 
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ที่รักเฮาเอย1 

 

บทเพลงกลาวถึงการพรรณาถึงมหานทีสีพันดอน เปนชวงที่กวางที่สุดของแมน้ําโขง  ทําใหเกิด

เกาะกลางแมน้ําโขงหลายเกาะ อยูในแขวงจําปาสัก เพื่อใหประชาชนไดทราบถึงความงดงามของสีพันดอน

ที่เปนบานเกิดเมืองนอน และการพูดถึงการรวมมือรวมใจกันเพื่อพัฒนาบานเมืองอันเปนที่รักใหรุงเรือง 

  
เผาลาวเอย  ประพันธโดย สุบัน สุวันนะวง 

เผาลาวเอย   จงรักกัน 

แพงพงพันคนลาวอาดหานเกงกลา อยูปาผาพูทั่วเพียง 

ก็แมนเซ้ือซาดลาวของเฮา  รีบมาสามัคคีกับเฮา 

ลาวเทิงลาวสูงลาวลุม  ปุนลุมกัน 

สางสันบานเมืองของลาว  เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น 

เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น   

ซนซาดลาว   ดินแดนลาว 

ซาดลาวเฮา   โฮมกันอยาไดแตกแยก 

อยาไดแยกเผาพงพัน  พวกผีมันจะยึดครองลาว 

หลายปที่พวกเฮาตอสู  กอบกูเอาเอกกะลาด 

สันติพาบมาใหแผนดินรมเย็น เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น 

เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น  มารีบมาพอมกันกาวเดิน 

เดินรีบเดิน   สางความปองดอง เผาลาวเอย 

ไซเฮาย่ิงใหญ   ดินแดนลาวกวาง 

หวงแหนเอาไวเถิดลาว  มาโฮมกันเขา 

ทุกเผาลาวเอย   เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น 

เฮาคนลาวบอแมนไทอื่น2   

 

ลาวเทิงลาวสูงลาวลุม ปุนลุมกัน สางสันบานเมืองของลาว เฮาคนลาวบอแมนไทอ่ืน เฮาคน

ลาวบอแมนไทอ่ืน บทเพลงกลาวถึงชาติพันธุในลาวที่มีทั้งลาวลุม ลาวเทิง และลาวสูง  หลังจากที่มี

สงครามกลางเมืองมาเปนระยะเวลายาวนานไดจบลง ใหสามัคคี รวมตัวและปรองดอง อยาใหศัตรูเขา

มาทําใหแตกแยก เพราะแมจะเปนลาวลุม ลาวเทิงหรือลาวสูง แตทั้งหมดก็คือคนลาวเหมือนกัน  ให

มารวมกันสรางสรรคบานเมืองของลาว 

                                                 
1เสียงเพลงแหงปะติวัด.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
2แหลงเดิม.  
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 ตอตาน  ประพันธโดย ทะหานแนวหนา 
ตอตาน   ยืดเย้ือยาวนาน 

ตองผาน   ความทอละมาน 

หนทาง   ลําบากยากแคน 

สุดแสนลําคาน  บทอถอยใจ 

ตอสูไป   ดวยใจเกงกา 

ไซซะนะ   ตองไดแนนอน 

 

พี่นอง   ลุกขึ้นทันที 

โจมตี   ฝล่ังโหดราย 

พอนกันทําลาย  ลูกจางของมัน 

รีบขาฟน   สะตูของซาด 

เอกะลาด   ตองไดแนนอน1 

ตอตาน  ยืดเยื้อยาวนาน ตองผาน ความทอละมาน หนทาง ลําบากยากแคน สุดแสน

ลําคาน บทอถอยใจ ตอสูไป ดวยใจเกงกา ไซซะนะ ตองไดแนนอน บทเพลงชวงนี้กลาวถึงการ

ใหกําลังใจ การตอตานตองใชเวลายาวนาน ตองตอสูกับความยากลําบาก แตก็ไมทอถอย และจะตอง

ไดรับชัยชนะแนนอน 

พี่นอง ลุกข้ึนทันที โจมตี ฝล่ังโหดราย พอนกันทําลาย ลูกจางของมัน รีบขาฟน สะตูของซาด 

เอกะลาด ตองไดแนนอน  บทเพลงชวงนี้กลาวถึงการปลุกใจใหพี่นองกลุมขบวนการปะเทดลาวตอสูกบั

ศัตรูของชาติ  จะทําใหไดชัยชนะและเอกราช 

บทเพลงพูดถึงการใหกําลังใจในการตอสูกับสหรัฐอเมริกาและกลุมรัฐบาลเวียงจันทน  อดทน

ตอความยากลําบากอยางไมยอทอ  และจะสามารถพบกับชัยชนะไดในที่สุด 

  
ซีวิตนักกูซาด  ผูประพันธ ไมทราบ 

พวกเฮาเปนนักกูซาด  พวกเฮาเปนนักกูซาด 

มันทุกแสนขะหนาด  เกือบจะขาดดวงใจ 

ความทุกนั้นเหมือนด่ังสุมไฟ  ฮอนอกฮอนใจ 

บอมีวันจะซ่ืนบาน   ฮอนอกฮอนใจ    

บอมีวันจะซ่ืนบาน  

 

ยามนอนก็ตองนอนในปา  ยามนอนก็ตองนอนในปา   

                                                 
1เสียงเพลงแหงปะติวัด.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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เอาดินเอายา   ตางผาปูนอน  

กองไมเฮียะ∗นั้นละพอตางหมอน ทอตัวลงนอน 

หนาวสะบ้ันทั่วกาย   ทอตัวลงนอน 

หนาวสะบ้ันทั่วกาย 

 

ทางดินมีมดและทาก  ทางดินมีมดและทาก 

มันกัดมันลาก   เลือดไหลเต็มตีน 

ทางฝนนั้นมันก็ย่ิงตกลิน  นอนอยูพื้นดินตัวซํ้าพัดหนาวเอย 

นอนอยูพื้นดินตัวซํ้าพัดหนาวเอย  

 

ทางบนพัดมียุงมีฮิ้น  ทางบนพัดมียุงมีฮิ้น  

เที่ยวกัดเที่ยวกิน   บอไดหลับบอไดนอน 

คิดไปหัวใจจะขาดยอน  บอไดหลับบอไดนอน 

ออกฮอนออกลน   บอไดหลับบอไดนอน 

ออกฮอนออกลน 

 

ยามกินบางทีก็ขาวแหง  ยามกินบางทีก็ขาวแหง 

กินกับน้ําแกง   ตมหนอบอใสเกลือ 

ความทุกนั้น   มันก็สางเอาเหลือ 

แตก็ยังบอเบื่อตอสูเร่ือยไป  แตก็ยังบอเบื่อตอสูเร่ือยไป 

กินขาวอิ่มแลวก็หายใจโลง  กินน้ําเสือโคง 

ทุกน้ําทุกแหง   ความทุกนั้นมันบอมีเหือดแหง 

ทุกเชาทุกแลงนอนเปยวกายา ทุกเชาทุกแลงนอนเปยวกายา 

 

เดิกเดิก คิดฮอดบานเกา  เดิกเดิก คิดฮอดบานเกา 

ทั้งโสกทั้งเสาบานเฮาทุกกาย  ตัวของอายนอนอยูกางไพ 

คิดถึงยอดดวงใจ   ผูอยูไกหางตา 

คิดถึงยอดดวงใจ   ผูอยูไกหางตา1 

 

พวกเฮาเปนนักกูซาด พวกเฮาเปนนักกูซาด มันทุกแสนขะหนาด เกือบจะขาดดวงใจ ความทุก

นั้นเหมือนด่ังสุมไฟ ฮอนอกฮอนใจ บอมีวันจะซ่ืนบาน  ฮอนอกฮอนใจ บอมีวันจะซื่นบาน ยาม

                                                 
∗ไมเฮียะ เปนไมไผชนิดหนึ่ง 
1หวนคืนมูนเช้ือปะติวัด. (มปป). (วีดิทัศน). 
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นอนก็ตองนอนในปา ยามนอนก็ตองนอนในปา เอาดินเอายาตางผาปูนอน กองไมเฮียะนั้นละพอตาง

หมอนทอตัวลงนอน หนาวสะบ้ันทั่วกาย  ทอตัวลงนอน หนาวสะบ้ันทั่วกาย  บทเพลงชวงนี้กลาวถึง 

นักกูชาติ มีความลําบากอยางมาก  แมแตเวลานอนก็ตองนอนในปา ตองเอาดินเปนผาปูนอน ใชกอง

ไมแทนหมอน  และตองผจญกับอากาศหนาว 

บทเพลงบรรยายถึงสภาพการใชชีวิตของกลุมนักกูชาติ ที่ตองอดทน ตอสูกับความยากลําบาก 

อากาศหนาว มดและร้ิน อาหารมีเพียงขาวเกากับน้ําแกง รวมถึงความคิดถึงบาน คิดถึงคนรัก เพื่อให

ประชาชนทั่วไปไดทราบถึงความเสียสละ อดทน ของกลุมทหารกูชาติ 

 
 พอนปใหม  ผูประพันธ ไมทราบ 

ปใหมหมุนมาแลวหนา  พรอมกันมา 

รับเอาพอนปใหม   ปเกาความเสาโสกหาย 

ในครั้งตอไป   รับโซกไซรออยู 

ขอสงพอนใหทุกทาน  พะนักงานและนักรบท่ัวหลา 

กําลังวังชาแรงกา   พรอมกันสางสัน สางซาดรุงเรือง 

โซกไซเปนของทาน   ใหสุกสําลาน 

ตะหลอดกานปใหม  ปใหมรวมใจสามัคคี 

ผูกไมตีจิตใจเหนียวแนน  เล่ืองเกาใหเปนความฝน 

สายสัมพันใหมนั้น   ใหยืนยงช่ัวฟามลาย 

 

ปใหมหมุนมาแลวหนา  พอมกันมา 

รับเอาพอนปใหม   ปเกาความเสาโสกหาย 

ในครั้งตอไป   รับโซกไซรออยู 

ขอสงพอนใหทุกทาน  พนักงานและนักรบท่ัวหลา 

กําลังวังชาแรงกา   พอมกันสางสัน สางซาดรุงเรือง 

โซกไซเปนของทาน   ใหสุกสําลาน 

ตะหลอดกานปใหม  ปใหมรวมใจสามัคคี 

ผูกไมตีจิตใจเหนียวแนน  เล่ืองเกาใหเปนความฝน 

สายสัมพันใหมนั้น   ใหยืนยงช่ัวฟามลาย1 

 

ปใหมหมุนมาแลวหนา พรอมกันมา รับเอาพอนปใหม ปเกาความเสาโสกหาย ในคร้ังตอไป 

รับโซกไซรออยู ขอสงพอนใหทุกทาน พะนักงานและนักรบทั่วหลากําลังวังชาแรงกา พอมกันสางสัน     

                                                 
1เสียงเพงปะติวัดของคนปะติวัด3.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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สางซาดรุงเรือง โซกไซเปนของทาน ใหสุกสําลาน ตะหลอดกานปใหม ปใหมรวมใจสามัคคี ผูกไมตี

จิตใจเหนียวแนน เล่ืองเกาใหเปนความฝน สายสัมพันใหมนั้น ใหยืนยงช่ัวฟามลาย  บทเพลงใชในงาน

เทศกาลปใหม กลาวถึงการอวยพรใหกับทหารและผูคนใหมีความสุข เร่ืองราวเกาใหเปนเพียงความฝน 

มีความสามัคคี สรางความสัมพันธรวมกันใหยืนนาน  

  
ปากเซแดนงาม ผูประพันธ ไมทราบ 

ปากเซแดนงามวิไล   สุกใจเม่ือไดหวนคืนมา 

มาเห็นพอแมอาวอา  เห็นลุงปา เฮาอยูสุกสบาย 

ปากเซ ไดฟาสีใหม   อาดหานซิงไซ 

รวมเปนใจอันเดียว   

น้ําใจชาวเมือง   ปากเซฮักแพงกันสูงสง 

ม่ันคงเหมือนพูบาเจีย  รวมสางสันชีวิตใหม 

ตามสายเซ   สายโขง 

ปากเซ แดนแหงคนหาน  รักสาถ่ินถาน 

บานเกิดเฮานี้   รักเซเหมือนดังซีวี 

เทิดเกียดสักสี   คงเซโดนอาดหาน1 

น้ําใจชาวเมือง ปากเซฮักแพงกันสูงสง มั่นคงเหมือนพูบาเจีย รวมสางสันชีวิตใหม ตามสายเซ 

สายโขง ปากเซ แดนแหงคนหาน รักสาถ่ินถาน บานเกิดเฮานี้ รักเซเหมือนดังซีวี เทิดเกียดสักสี คงเซ

โดนอาดหาน บทเพลงพูดถึงคนเมืองปากเซมีความรักสามัคคีและมีน้ําใจกันของชาวเมืองมั่นคง

เหมือนกับอุทยานภูบาเจีย เปนดินแดนแหงคนกลาหาญ รักษาศักด์ิศรี ของเมืองคงเซโดน ส่ือใหเห็นถึง

ความสามัคคีและรักถิ่นฐาน  

  
สะหวันนะเขตอาดหาน  ผูประพันธ ไมทราบ 

จากไปหางไกกัน   สะหวันบานเฮา 

เจาอยูแนวใด   หลายปบานเมือง 

รอนเคืองวุนวาย   สะหวันขวันใจ 

ตองถูกมัวหมอง    

 

วันนี้ไดพบกัน   สะหวันบานเฮา 

มีสุกช่ืนบาน   ลุกขึ้นขับไล 

                                                 
1เสียงเพงปะติวัดของคนปะติวัด3.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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สะตูหมูมาน   เซ้ือเผาพงพัน 

ลาวไดปองดอง 

 

สะหวันนะเขตอาดหาน  ถ่ินถาน พอกะดวดลือชา 

ฝูงมานแขงขม   สะหวันสูชนเร่ือยมา 

ฮักสาเหนือกวาชีวา  กาวเดินซิงไซ 

เปนใจเดียว   เพื่อพาละกิดย่ิงใหญ 

เดินไปเดินไป   กอบกูเอาเอกกะลาด 

บานเฮาจะเฮืองใส   มาพอมเพียงใจ 

ปกปองปวแปง   ใหวัดทะนา 

อุดมเขมแข็ง   สะหวันคนแพง 

บานเกิดเฮาเอย1 

 

บทเพลงกลาวถึงคนที่จากสะหวันเขตไปหลายป  เกิดสงครามข้ึนทําใหเกิดความเดือดรอน แต

หลังจากที่ชวยกันตอสูขับไลศัตรูออกไป ทําใหเกิดความปรองดอง    ผูคนรวมใจกันตอสูเพื่อปกปก

รักษาเพื่อพัฒนารมเย็น 

บทเพลง 10 บทเพลงดังกลาวจัดวาเปนที่รูจักจากประชาชนทั่วไป มีการเปดในงานร่ืนเริงและ

เทศกาลตาง ๆ การประชุมของหมูบาน  การกระจายเสียงตามสาย วิทยุ และการประชุมของพรรค  

เนื้อหาของเพลงสวนใหญทั้ง 10 เพลงจะมุงเนนไปที่การรณรงคใหคนลาวมีความสามัคคีแมจะ

แตกตางกันในดานชาติพันธุหรือแนวความคิด เนื่องจากสงครามกลางเมืองที่ยาวนาน 20 ป ทําใหเกิด

ความขัดแยงทางดานแนวความคิด บทเพลงเหลานี้รวมถึงยังส่ือใหเห็นวาประเทศลาวเปนประเทศที่มี

ธรรมชาติงดงาม มีวัฒนธรรมมายาวนาน ประชาชนมีความสามัคคี กลาหาญ  อดทน ตอสูกับศัตรูที่

เขามารุกรานจนไดรับชัยชนะ มีแกนนําคือพรรคปะชาชนปฎิวัติลาวท่ีใชอุดมการณสังคมนิยมที่จะ

นําพาประเทศไปสูความเจริญรุงเรือง 

 บทเพลงแดนแหงอิสระ ชมเชยชัยชนะน้ําบาก บุนคุนพัก ชีวิตนักกูชาด และตอตาน พูดถึงการ

ปลุกเราใหประชาชนรักชาติ มีความสามัคคีรวมตอสูกับศัตรูจนไดรับชัยชนะ ไดรูถึงความยากลําบาก

และเสียสละของทหารและพรรคปะชาชนปฎิวัติลาว บทเพลง เผาลาวเอย พูดถึงความแตกตางของ

ชาติพันธุในลาวที่มีทั้ง ลาวลุม ลาวเทิง ลาวสูง  แมจะแตกตางกันทางดานวัฒนธรรมแตทั้งหมดก็เปน

คนลาวเชนเดียวกัน ควรหันมาสามัคคีปรองดองเพื่อชวยกันพัฒนาชาติลาวใหเจริญรุงเรือง บทเพลง 

พรปใหม พูดถึงประเพณีปใหม มีการอวยพรใหมีความสุข และเนนที่ความสามัคคี และบทเพลง รักสี

                                                 
1เสียงเพงปะติวัดของคนปะติวัด4.  (มปป).  (วีดิทัศน). 
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พันดอน ปากเซแดนงาม และ สะหวันนะเขตอาดหาน พูดถึงทองถิ่น ความงดงามของธรรมชาติ และ

พูดถึงความกลาหาญของคนลาวในถ่ินนั้น มีความสามัคคีตอสูกับศัตรูจนไดรับชัยชนะ 

 เนื้อหาสวนใหญของบทเพลงเหมือนกันคือ พูดถึงความสามัคคีในหมูคนลาว เนือ่งจากประเทศ

ลาวเพิ่งผานสงครามกลางเมืองที่ยาวนานกวา 20 ป ทําใหมีประชาชนแตกแยกทางความคิดกันอยูมาก 

ส่ิงที่รัฐบาลสปป.ลาวมุงเนนในเร่ืองวัฒนธรรมชาติคือ ตองการใหประชาชนมีความสามัคคี พูดถึง

ความกลาหาญและอดทนของคนลาวท่ีสามารถตอสูกับศัตรูจนสามารถไดรับชัยชนะ พูดถึงประเพณี

อันดีงามและธรรมชาติที่สวยงามของประเทศลาว และสุดทายคือทหารและพรรคปะชาชนปฏิวัติลาว

และอุดมการณสังคมนิยมที่นําพาประเทศลาวหลุดพนจากการเปนเมืองข้ึนของจักรวรรดินิยมและจะ

นําพาประเทศไปสูความเจริญรุงเรืองในอนาคต 

 จากการศึกษาของผูวิจัย บทเพลงเหลานี้เปนที่รูจักและไดรับความนิยมในชวงเวลา ค.ศ. 1975 

– 1986 เนื่องจากประชาชนลาวไดรับฟงอยูบอยๆ ประกอบกับไมมีเพลงประเภทอ่ืนหรือบทเพลงจาก

ตางประเทศไดรับการเผยแพร ทําใหบทเพลงเหลานี้เปนตัวเลือกเดียวของประชาชนลาว จึงเปนที่รูจัก

สําหรับผูคนในชวงเวลานั้นเปนอยางดี 

 ภายหลังจากรัฐบาลลาวนํานโยบายจินตนาการใหมมาใช เพลงจากตางประเทศซ่ึงสวนใหญ

จะผานทางไทยไดหล่ังไหลเขามา ทําใหเร่ิมมีแนวดนตรีใหมๆเขามาในลาวมากขึ้น อยางไรก็ตามแม

ในชวงยุคทศวรรษ 90 ประชาชนลาวจะรับฟงวิทยุ เพลง และโทรทัศนจากฝงไทยกันเปนจํานวนมาก 

แตเพลงของลาวสวนใหญยังคงเปนเพลงพ้ืนบาน และเนื้อหาบทเพลงผอนคลายจากเดิมมากข้ึน มี

เนื้อหาทั่วไปเร่ืองความรักของหนุมสาว ชีวิตของคนลาว  สวนแนวเพลงใหมๆที่เปนลักษณะดนตรีสากล

ของลาวยังแทบไมมีจนกระทั่งเมื่อประมาณ ค.ศ. 2000 ไดเกิดบริษัทเพลงลาวที่ทําธุรกิจดนตรีที่เปน

สากลรวมสมัยเกิดข้ึนหลายบริษัท มีการผลิตนักรอง วงดนตรี ออกมาเปนแนวร็อค ปอป ฯลฯ เปน

จํานวนมาก และไดรับความนิยมอยางสูงจากวัยรุนลาวสมัยใหม ขณะที่บทเพลงในชวง ค.ศ. 1975 นั้น

กลายเปนบทเพลงสําหรับคนรุนวัยกลางคน แตก็ยังสามารถหาฟงไดตามงานการประชุมของรัฐและ

งานร่ืนเริงอยู และซ้ือหาไดในรูปของวีซีดีคาราโอเกะ แตความนิยมจากประชาชนลาวก็เส่ือมถอยไป

ตามสภาพสังคมที่เปล่ียนแปลงไป บทเพลงเหลานี้ในอนาคตจะกลายเปนสวนหนึ่งของประวัติศาสตร

ลาวในชวง 1975 - 1986 

 

 

 

 

 



บทที่ 4 
เรื่องสั้นลาวในชวง ค.ศ. 1975-1986 

 

 หลังจากที่ลาวไดเอกราชจากฝรั่งเศส ใน ค.ศ. 1954 ภายในประเทศมีความขัดแยงจนเกิดเปน

สงครามกลางเมืองระหวางกลุมรัฐบาลเวียงจันทนที่ไดรับการสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกาและไทย กับ

กลุมขบวนการปะเทดลาวที่ไดรับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียตและเวียดนาม ทําใหประเทศถูกแบง

ออกเปนสองกลุมเขตปกครอง 

 

เรื่องส้ันลาวในชวงกอน ค.ศ. 1975 
เนื่องจากประเทศลาวถูกแบงออกเปนสองกลุมเขตปกครอง การศึกษาเกี่ยวกับเร่ืองส้ันของลาว

ในยุคนั้นสามารถแบงออกเปนสองกลุมใหญๆ คือ 

เร่ืองส้ันในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน   

เร่ืองส้ันในเขตปกครองของกลุมขบวนการปะเทดลาว 

 
เรื่องสั้นในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทน   
นักเขียนลาวไดรวมกลุมกันเปนสโมสรอักษรศิลป   นับเปนการรวมกลุมปญญาชนลาวที่มี

จุดประสงคในการสรางสรรคงานเขียนและวรรณกรรมสมัยใหมของลาว เพื่อใหกาวหนาและมีผลให

งานเขียนเร่ืองส้ันลาวขยายตัวและเปนที่รูจักในสายตานักอานลาวมากข้ึน รวมถึงนักเขียนกลุมไผ

หนามที่มีการพิมพวารสารไผหนาม ซึ่งกลุมนี้ไดเขียนเร่ืองส้ันออกมาอยางตอเนื่อง และยังเขียนสารคดี 

กวีนิพนธ นวนิยาย ตลอดจนแปลวรรณกรรมตางประเทศเปนภาษาลาวและตางประเทศ ในกลุมนี้มี

นักเขียนเดนๆหลายคน เชน 

ดวงจําปา เปนนักเขียนสตรีลาวที่มีผลงานออกมาเปนจํานวนมากท้ังบทกวี นวนิยายและเร่ือง

ส้ัน  ดวงจําปาเร่ิมสงงานเขียนของตนพิมพในวารสารเมืองลาวและหนังสือพิมพอ่ืนๆเปนเวลาหลายป 

จนกระท่ังวารสารไผหนามกอต้ังข้ึนจึงไดทําหนาที่เปนบรรณาธิการของวารสารไผหนามและสงงาน

ตีพิมพอยางตอเนื่อง 

แลง พูผาเงิน เปนนักเขียนเร่ืองส้ันคนสําคัญของวารสารไผหนาม มีเร่ืองส้ันตีพิมพเปนจํานวน

มากจนกระทั่งมีผลงานรวมเลมเปนของตนเองหลายเลม ผลงานรวมเลมเร่ืองแรกของเขาคือ ชีวิตนี้คือ

ละครกอม∗ 

                                                 
∗แปลวา ละครส้ัน 
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 ปาใน เปนนักเขียนอีกคนของกลุมไผหนาม เร่ืองส้ันของเขามีลักษณะวิพากษวิจารณสังคม

อยางตรงไปตรงมา 

 นอกจากนี้ยังมีนักเขียนอ่ืนที่มีผลงานนาสนใจ เชน ทง อุบมุง เปนนักเขียนเรื่องส้ันลาว มี

ผลงานเร่ือง ลูกเขย และ จนกวา...ความตาย ตีพิมพลงในหนังสือพิมพชาติลาว1 

 เนื้อหาของเร่ืองส้ันลาวในกลุมนี้สวนใหญจะเปนเร่ืองราวสะทอนสงครามกลางเมืองในลาว 

รวมถึงวัฒนธรรมตางชาติที่เขามามีบทบาทในสังคมลาวมากข้ึน ทําใหประชาชนใหความสําคัญกับวัตถุ

เงินตรามากข้ึน  เร่ิมมีความเส่ือมถอยทางดานจิตใจ  และการฉอราษฎรบังหลวงในหมูวงราชการดวย 

 
เรื่องสั้นในเขตปกครองของกลุมขบวนการปะเทดลาว 

 เร่ืองส้ันเร่ืองแรกในเขตการปกครองของกลุมขบวนการปะเทดลาวคือ ฟองเดือนเกา ของ คํามา 

พมกอง พิมพใน ค.ศ. 1965 เปนเร่ืองส้ันแนวที่เรียกวา สัจทัศนสังคมนิยม (Social Realism)2 

 ชวง ค.ศ. 1968 – 1975 โรงพิมพแนวลาวรักชาติในแขวงปลดปลอยหัวพันไดจัดพิมพเร่ืองส้ัน

ออกมาประมาณ 30 เร่ือง นักเขียนที่มีชื่อเสียงไดแก สุวันทอน บุบผานุวง (ส.บุบผานุวง) มีรวมเร่ืองส้ัน

หลายชุด เชน รวมเร่ืองส้ันชุด ประเทศชาติพวกเรา ทั้งหมดสามเลม  และ คําเลียง พมเสนา  สมบูน ทะ

วีไซ  นางเวียงคํา และแกวมะนี สีวงไซ มีหนังสือรวมเร่ืองส้ันหลายเลมเชน พลัดพรากจากสีพันดอน 

(2512) ตามถนนเวียงจันทน (2512) นองนอยอาจหาญ (2512) ภาษาแม (2514) คืนหนึ่งในแนวหนา 

(2514) เสนทางปลดปลอย (2515) ผูสืบทอด (2515) 

 โดยเร่ืองส้ันเหลานี้จัดพิมพข้ึนในเขตแนวลาวรักชาติ และตองสอดคลองกับนโยบายของ

ขบวนการปะเทดลาว3 เชนเร่ือง ฟองแมน้ําโขง ของ คํามา พมกอง เร่ือง สวางในความมืด และเร่ือง ผี

ดํา ของ หุมพัน รัดตะนะวง ทั้งสามเร่ืองแสดงใหเห็นความขัดแยงระหวางฝายรัฐบาลเวียงจันทนกับ

ฝายขบวนการปะเทดลาวที่มีแนวความคิดทางทางการเมืองที่แตกตางกัน  และยังสะทอนความเชื่อ

ที่วาระบอบสังคมนิยมนั้นสามารถแกไขปญหาตางๆภายในลาวได  เนื้อหาสวนใหญของเร่ืองส้ันคลาย

กับเร่ืองส้ันในกลุมรัฐบาลเวียงจันทนคือ สะทอนถึงสงครามกลางเมืองในลาว การฉอราษฎรบังหลวงใน

หมูผูนํา วัฒนธรรมตางชาติที่เขามาในลาว   แตในกลุมขบวนการปะเทดลาวมุงเนนไปที่การรับใชพรรค

การเมือง และสังคมเปนหลัก4  

                                                 
1วิยะดา พรหมจิตต.  (2541).  พัฒนาการเร่ืองส้ันลาว: ความสัมพันธกับสังคม.  หนา 20-21.   
2วันนะคะดีลาว.  (2002).  วิทยาไลวิทยาศาสตรพื้นฐาน.  หนา 93. 
3วิยะดา พรหมจิตต.  (2541).  เลมเดิม.  หนา 19. 
4แหลงเดิม.  หนา 23. 
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 เร่ืองส้ันในกลุมขบวนการปะเทดลาวมุงเนนพูดถึงการตอสูกับศัตรู ความเสียสละสวนตัวของ

นักรบและประชาชนท่ีทําใหประเทศลาวรอดพนจากการถูกครอบงําโดยตางชาติที่เขามาขูดรีด และหา

ผลประโยชนในลาว นอกจากนี้เร่ืองส้ันเหลานี้ยังมักสรางวีรบุรุษเพื่อยกยองในความเสียสละและความ

เปนผูนํา1 

 

เรื่องส้ันชวงหลัง ค.ศ. 1975-1986 
 หลังจากขบวนการปะเทดลาวไดปกครองประเทศแลว รัฐบาลไดมุงเนนการสงเสริมวัฒนธรรม

ชาติ วรรณคดี โดยมีการอบรมแนวคิดใหกับพนักงานทุกระดับในองคการเคล่ือนไหวดานวัฒนธรรม มี

การสอนทฤษฎีแนวการเขียนแบบสังคมนิยมใหแกนักเขียนที่สวนใหญเปนพนักงานของรัฐ  และมีการ

พิมพเร่ืองส้ัน ออกสูประชาชนเปนจํานวนมาก เชน สะหวางในความมืด ของ หุมพัน รัดตะนะวง แสง

อาลุนวันใหม, ดอกจําปาเมืองลาว และ แหกคุก ของ ทองเสีย โคดวงสา ยิ้มนั้น ของ อุทิน บุนยาวง 

 นักเขียนของลาวในยุคนี้มีหลายรุน คือรุนอาวุโสที่ผานกระบวนการตอสูปลดปลอย และตอสูกับ

จักรพรรดินิยมทั้งฝร่ังเศสและอเมริกา เชน จันที เดือนสะหวัน สุวันทอน บุบผานุวง สมบูน ทะวีไช เนื้อหา

สวนใหญมักจะเกี่ยวพันกับการปฏิวัติชาติ การประณามพวกลาเมืองข้ึน และชมเชยบุญคุณของพรรค 

 นักเขียนรุนกลาง คือรุนที่ดําเนินชีวิตในชวงสงครามกลางเมือง เชน บุนทะนอง ชมไชผน อุทิน 

บุนยาวง ดวงจําปา เนื้อหาสวนใหญจะมุงเนนไปที่การเปล่ียนแปลงสภาพสังคมในดานดีและไมดีของ

ประชาชน  

 นักเขียนรุนหลัง เชน ดวงไช หลวงพะสี ทองเสีย โคดวงสา บุนเสิม แสงมะนี เวียงพิม เนื้อหา

สวนใหญจะพูดถึงการพัฒนาประเทศในระบอบสังคมนิยม การปองกันความสงบ การสรางปลุกฝง

อุดมการณและวัฒนธรรมชาติใหแกประชาชน2 

เร่ืองส้ันในชวง ค.ศ. 1975 – 1986 เปนเร่ืองส้ันที่เขียนหลังจากประเทศเปล่ียนแปลงการ

ปกครอง และพรรคปะชาชนปะติวัดลาวซ่ึงบริหารประเทศระบอบสังคมนิยมมีบทบาทในการกําหนด

กรอบความคิดในเร่ืองการเขียนเร่ืองจากทางรัฐ นักเขียนจึงไมมีอิสระในการเลือกเสนอแนวคิดอ่ืน  

นักเขียนสวนใหญเปนขาราชการของรัฐจึงตองเขียนผลงานตามนโยบายของรัฐเทานั้น แนวคิดสวน

ใหญในเร่ืองส้ันลาวในชวงนี้สะทอนความขัดแยงระหวางสังคมเกาและสังคมใหม  และมุงพัฒนา

ประเทศใหหลุดพนจากความลมเหลวของระบอบเกา  เร่ืองส้ันสวนใหญชี้ใหเห็นถึงความเส่ือมโทรม

ของสังคมเกา การฉอราษฎรบังหลวง การเอารัดเอาเปรียบในสังคม ขณะที่เชิดชูสังคมใหมวาเปนสังคม

ที่ชวยเหลือและมีการเสียสละ มีอุดมการณในพรรคและรัฐ เพื่อพัฒนาประเทศไปสูความเจริญรุงเรือง   

                                                 
1วิยะดา พรหมจิตต.  (2541).  เลมเดิม.  หนา 68. 
2วันนะคะดีลาว.  (2002).  เลมเดิม.  หนา 95-96. 
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มีการช้ีใหประชาชนเห็นถึงขอดีของการทําเกษตร สหกรณการเกษตรแบบนารวม  มีเร่ืองราวความรัก

ชาติและมรดกทางวัฒนธรรม ซึ่งส่ือใหเห็นถึงความรักชาติที่ตองมากอนความรักสวนตัว รวมถึงการ

เนนใหชวยกันรักษามรดกทางวัฒธรรมชาติสืบตอไป 

ในงานวิจัยนี้ไดนําเร่ืองส้ันมาวิเคราะหทั้งหมด 10 เร่ือง เร่ืองส้ันเหลานี้มีเนื้อหาที่มีเร่ืองราว

หลากหลาย ทั้งสงคราม อุดมการณการทางสังคมนิยม ความขัดแยงระหวางระบอบเกากับระบอบใหม 

รวมถึงนักเขียนหลายคนเปนนักเขียนที่มีชื่อเสียง เปนที่รูจักในวงการนักเขียนลาว เชน บุนทะนอง ชมไช

ผล  และ พ. พวงสะบา และปจจุบันบางคนไดรับรางวัลซีไรท เชน บุนเสิน แสงมะนี (ค.ศ. 2005) และสุ

วันทอน บุบผานุวง (ค.ศ. 2000) 

 
รักรวมอุดมคติ 
เร่ือง รักรวมอุดมคติ เขียนโดย เวียงพิม เปนเร่ืองราวความรักของหนุมสาวในโรงเรียนฝกหัดครู

แหงหนึ่งในเมืองเวียงไช ที่ชอบพอกันแตไมแสดงออกมาใหเห็น โดยสมเดดฝายชายที่เกิดในครอบครัว

ยากจนในแขวงจําปาสัก และตองไปเปนเด็กวัดเพื่อจะไดเรียนหนังสือ ดวยความที่เปนเด็กเรียนดีและมี

ความเปนผูนํา สมเดดจึงไดเขามาเรียนในโรงเรียนฝกหัดครูในเมืองเวียงไช สมเดดแอบชอบ พิมใจ รุน

นองคนหนึ่งในโรงเรียนสรางครูแตก็ตองการดูและพิสูจนความอดทนและแนวแนในเร่ืองของอุดมการณ

ของฝายหญิง สวนสุนทอนเพื่อนสนิทของตนก็แอบชอบฝายหญิงอยูดวยทําใหสมเดดไมอยาก

แสดงออก พิมใจเติบโตในครอบครัวครูในเขตของฝายรัฐบาลเวียงจันทน แตพอของนางไมชอบการเอา

เปรียบ รวมถึงการฉอราษฎรบังหลวง จึงเขารวมกับฝายปะติวัด แตถูกจับไดและถูกยิงเปา ทาํใหแมของ

นางสงนางเขามาเรียนในเขตปะติวัด แตคนทั่วไปในโรงเรียนมองวาพิมใจเปนเหมือนลูกขาราชการที่

บอบบาง และไมอดทน พิมใจจึงตองการพิสูจนตัวเอง และมองวาสมเดดวาเปนคนแข็งกระดาง ไมชอบ

หนาตัวเอง ส่ิงที่เขาทําใหนางในบางคร้ังก็ทําตามหนาที่เทานั้น เชนเมื่อพิมใจเส่ียงชีวิตเขาชวยดับไฟ 

และสมเดดก็เขาไปชวยพิมใจไวได สุดทายแลวเมื่อทั้งสองฝายเติบโตข้ึนไดเรียนรูชีวิต โดยพิมใจเปนครู 

และสมเดดไปเรียนตอที่โซเวียตและมีอุดมการณรวมกันในการพัฒนาประเทศ 

สมเดดเองนั้นเกิดในครอบครัวชาวนายากจน ตองตอสูกับความยากลําบากเพื่อสงตัวเองเรียน

หนังสือ ไปเปนเด็กวัด และดวยความเปนคนอยูในโอวาสของอาจารย อาจารยจึงชวยสงเรียนจนจบชั้น

มัธยม และตองเขามาเรียนตอในเวียงจันทน และในที่สุดไดสมัครใจเพื่อไปทํางานตอสูกูชาติ เนื้อหา

ตอนหนึ่งกลาววา 
 

สวนสมเดด เขากําเนิดอยูในคอบครัวชาวนา ยากจนของทองถ่ินหนึ่งในแขวงจําปาสัก 

ยอนความทุกจน พอแมของเขาจึงตองไปเปนบาวใหตาแสงคนหนึ่ง  คอบคัวของเขาตองทนทุกทอ

ละมานตอการกดขี่ขูดรีดอยางหนักหนวงของตาแสงคนน้ี  สวนสมเดดเองไดไปเปนลูกสิดวัด เพื่อ
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อาศัยใบบุญของครูบาอาจาน เล้ียงปากเล้ียงทองและรํ่าเรียน และเปนเด็กวัดที่อยูในโอวาดของ

ครูบาอาจาน ดังนั้นอาจานจึงเอ็นดูและสงใหเขาไดรํ่าเรียนจนจบขั้นมัดทะยม โอกาสที่จะเรียนตอ

นั้นตองไดขึ้นมาตออยูเวียงจันทน แตปญหาจะซ้ือต๋ัวรถขึ้นมานั้น มันบแมนเปนเร่ืองที่เขาจะคิด

เอาเองได เพาะอาจานเองก็บอมีทุนเพียงพอจะสงใหเขาลงมาเรียน แตสมเดดก็บอไดทอถอยใจ 

เขาเร่ิมตนหารับจางเปนบาวนาใหเฮือนซาวนา  เพื่อจะริบโรมทอนทอมเงินคํา พอไดขี่ต๋ัวรถมา

เวียงจันทน ในระยะท่ีเขาดิ้นรนกับชีวิตอยูนั้น พนักงานขนขวายปุกลุกของกําลังรักซาดก็ได
เขามาถึง ซาวนาผูทุกจนก็ไดใหความรวมมือเปนอยางดี ไดซุกยูชายหนุม หญิงสาวผูเปน
ลูกหลานใหปะกอบสวนในเวียกงานตอสูกูซาด ซาวหนุมหลายคนไดสะหมักใจออกมา

เขตปดปอย ในนั้นมี สมเดด คนหนึ่ง...1 

  

สุนทอนเพื่อนสนิทของสมเดดที่แอบหลงรักพิมใจอยู ไดปรับทุกขกับสมเดด เพราะเกรงวามี

การรวมกลุมออกไปถางไรเปนเวลา 2 สัปดาห  พิมใจจะทําไมไดและเสียชื่อเสียง  ในขณะที่ สมเดด 

กลับกลาววา สุนทอนนาจะดูพิมใจผิดไป เพราะพิมใจเปนคนหยิ่งในศักด์ิศรีของตนและด้ือร้ัน นาจะใช

โอกาสนี้ในการพัฒนาใหนางเปนคนเสียสละ 

 
 ...สุนทอนหยุดหนอยหนึ่งแลวเวาเสียงคอยๆ ลงอีก เฮาคิดวิตกถึงพิมใจ นางบเคยถางไร 

เฮากัวนางทอถอยใจ และจะเสียผลงานท่ีนางไดสางมา ... สมเดดกลาววา ทอน เฮาคิดวาตัวเบิ่ง

นางผิดไปแลว พิมใจบเคยออกแรงงานก็จิง แตนางเปนคนไวเกียด เปนคนด้ือดึงหลายวาอยาก

เฮ็ดหยังแมนตองไดอันนั้น พวกเฮาควรจะฉวยโอกาดเอาความด้ือดึงของนางเพื่อกอสางนางคืน

...2 

 

 เร่ือง รักรวมอุมคติ ทาง เวียงพิม ผูเขียนไดมีการส่ือแนวความคิดของคนลาวที่ดีในสังคมนั้น

จะตองเปนผูเสียสละเพื่อประเทศชาติ กลาหาญ มีอุดมการณในระบอบสังคมนิยม  รวมถึงเร่ืองความ

รักของชายและหญิงก็ตองพิสูจนดวยระยะเวลา ตองอดทนเพื่อเปาหมายใหญที่สุดคือการกลับมา

พัฒนาประเทศใหเจริญกาวหนา 

  
รอยย้ิมแหงความหวัง 

เร่ือง รอยยิ้มแหงความหวัง เขียนโดย บุนเสิน แสงมะนี∗ เปนเร่ืองราวเกี่ยวกับ ปะกายเพด ครู

ที่เขามาสอนในหมูบานชนบท ที่ปฏิบัติตามแนวทางนโยบายของพรรค และรัฐบาล ที่ตองการนํา

                                                 
1เวียงพิม.  (1984).  รักรวมอุดมคติ.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ ชุดที่ 1. หนา 6-7.   
2แหลงเดิม. หนา 10 – 11. 
∗บุนเสิน แสงมะนี เปนขาราชการกระทรวงศึกษา. 
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การศึกษาและนโยบายของรัฐลงไปสูพื้นฐานของประเทศ คือประชาชน แตตองประสบกับปญหาหลาย

อยาง ในเร่ืองของชาวบานบางคนไมยอมรับ และมีการตอสูจากฝายตอตานเพื่อขับไลครูออกจากพื้นที่ 

แตในที่สุดครูปะกายเพดก็สามารถไดรับชัยชนะ  

เร่ืองส้ันไดบรรยายชวงหนึ่งที่พอไมใหลูกสาวของตนที่ชื่อดวงดีไปโรงเรียนวา 
 พอบอกวาอยาไปเลนกับนายคูตางถ่ินคนน้ันฮูบ  คร้ังหนาถาเห็นลูกไปอีก พอจะตีหลาย

กวานี้ และนับแตม้ือนี้ไป บตองอยูเรือน ไปไรนําพอ...1 

 

ขณะที่ ปะกายเพด เองตองตอสูกับการไมยอมรับของชาวบานบางคนในหมูบาน รวมถึงกลุมผู

ไมหวังดีที่ไมตองการมีครูเขามาสอนหนังสือและแนวทางสังคมนิยมใหแกประชาชน ไดเขามาขมขู

เพื่อใหปะกายเพดออกจากหมูบานไป 

 
 “พวกเจาตองการหยัง” พวกกูบอตองการหยัง มึงเฮ็ดไดดีหลาย ที่สามาดโฆษณา
หลอกลวงเอาปะชาชนปูกโรงเรียนใหและซ้ําบพอยังเอาเฮามาเรียนรูทิดสะดีการเมือง 
เพ่ือมาตานกับพวกกู... กูขอเตือนเปนคร้ังทําอีด และคร้ังสุดทาย นับแตม้ืออื่นเปนตนไป มึงเขา

สอนหนังสืออยูบอนนี้แลวฟาวหนีออกจากบานนี้ไวเทาใดย่ิงดี เขาใจบ” คําส่ังอันเด็ดขาดของ

มันเฮ็ดใหปะกายเพ็ดเคียดแคนจนตัวส่ัน แตยังบอไดแสดงทาทีอันใดออกมา ยอนวาพวกมันได

เอาปายปนมาจ้ีใสอกของเขาไว2 

 

หลังจากที่ปะกายเพดและหนวยกองหลอนไดตอสูและสังหารรวมถึงจับตัวกลุมผูไมหวังดีได

แลว หนึ่งในนั้นมีพอของดวงดี เด็กสาวที่อยากเรียนหนังสือแตพอของตนส่ังหามไมใหไปเรียน กําลัง

ยายหนีจากหมูบานเนื่องจากอับอายที่พอของตนเปนพวกปะติกานหรือพวกไมหวังดีตอตานระบอบ

สังคมนิยม ปะกายเพดไดติดตามดวงดีและเกลี้ยกลอมไมใหนางและแมหนีออกจากหมูบาน รวมถึง

สามารถกลับเขาไปเรียนหนังสือไดดวย 

 
 ...บเพียงแตเปนคนท่ีไดรับเคาะรายยอนพอก้ันหาม ยังถูกขนานนามวา เปนลูกปะติกาน

นําอีก “ลูกปะติกาน” เขาทวนคําความของนาง แตเฮาคิดดีแลว นางและแมบอไดมีพันธะใดๆท่ีได

พัวพันกับความผิดพาดอันรายแรงของผูเปนพอ ตลอดเวลา แมและนางไดสูยันกับแนวคิดของพอ 

ดังหลายเหตุกาน ที่เขาไดพบเห็นโดยบังเอิน และอันที่จะแจงที่สุด แมนในคืนที่เขาไดเห็นและได

                                                 
1บุนเสิน แสงมะนี. (1984). รอยย้ิมแหงความหวัง. ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ ชุดที่ 1.  หนา 72. 
2แหลงเดิม.  หนา 78. 
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ฟงอยูขางกกไมใหญแคมหวยนั้น ดังนั้นแมและนางแมนบมีความผิดหยัง ดังนั้นเพิ่นจึงอนุยาดให

สองแมลูกไปเรียนหนังสือและซอกอยูหากินคือกับปะซาซนทั่วไป 

 ปะกายเพ็ดเลาคืนเหดกานตางๆที่เกิดขึ้นแลว อธิบายหลายอันหลายแนวในที่สุด นางก็

เขาใจ อันเฮ็ดใหนางคอยๆปอยรอยย้ิมแหงความหวังออกมา เพื่อตอนรับกับแสงสะหวางของซีวิต 

ที่สะหวางสะไหวอยูเบื้องหนา1 

 รอยยิ้มแหงความหวัง เสนอใหเห็นภาพของบุคคลตัวอยางของลาวคือบุคคลที่เสียสละเพื่อ

สวนรวมตามแนวทางของรัฐและพรรค  กลาตอสูกับส่ิงไมถูกตอง และใหโอกาสกับบุคคลอ่ืนๆ 

 
ครูอาสาสมัคร 
ครูอาสาสมัคร เขียนโดย ปากกาแดง เปนเร่ืองราวของครูผูเสียสละตนเพื่อการปฎิบัติตาม

หนาที่ในแนวทางของรัฐเพื่อเผยแพรแนวทางของพรรคและสอนหนังสือใหกับประชาชน 

 
ถึงสํานักเมือง บาเจียง ขอยก็เขาไปเสนอตัว 

“นองอยูบานใด” หัวหนาคณะสึกสาเมืองถามขึ้น 

“บานโพนกุง” ขอยตอบ 

“มีอาชีพหยัง” 

“มีความรูขั้นใด” 

“มัธยมในระบอบเกา” 

“ตัดสินใจคักแลวบอ” เวียกนี้ยากสมควนได 

“ยากก็สมัครเฮ็ด” ขอยตอบดวยความเช่ือม่ันตอตนเอง. เพิ่นตกลงรับเอาขอยพรอมทั้งแนะนํา

รายละเอยีดตางๆเก่ียวกับเวียกงานและวิธีเฮ็ดงาน. 

“พวกอายตกลงจะสงนองไปบานสะกด” เพิ่นบอก. บานสะกดแมนบานชนชาดลาวเทิง เผาอาลัก, 

ที่ลือชาปากดวาเปนบานอุดมสมบูนไปดวยสวนกาแฟ. ปดจุบันสวนดังกาวแมนพวนถูกร้ือฟนคืน

ใหม ภายหลังที่มันไดถูกทําลายไปจนเกือบเก้ียง ยอนน้ํามือของพวกทะหานไทย ในคราวบ้ันรบ

เมืองปากซองพวนดุเดือดพุน.2 

 

เมื่อไปถึงหมูบาน ครูอาสาสมัครตองปรับตัวเพื่อใหคนในหมูบานยอมรับ และในเวลา

อันรวดเร็ว ชาวบานก็พรอมจะชวยเหลือและชวยกันสรางโรงเรียน แตมีพวกปะติกาน∗เขามากอกวน

และขมขูใหครูออกไปจากหมูบาน 

                                                 
1บุนเสิน แสงมะนี. (1984). เลมเดิม.  หนา 87-88.   
2ปากกาแดง.  (1984).  ครูอาสาสมัคร.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ ชุดที่ 1.  หนา 108-109. 
∗เปนคําที่ใชเรียกกลุมไมหวัง หรือฝายรัฐบาลเวียงจันทน 
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ม้ือตอมา, พวกชาวบานผูขวัญออนก็แนะนําขอยวา 

“หนีไปจากบานนี้ไปเสีย จักหนอยพวกมันจะขาเจา” 

ขอยเวากับตนเองวา  กูสะละหมดทุกส่ิงทุกอยางแลว กูจึงไดสมัคใจมา ค้ันกูหากยอมถอยหลัง

ยอนกานขูของสะตูในครั้งนี้ ก็ใหมันรูไป 

“ขอยยังจะอยู อยูจนหมูบานนี้ไดลบลางการไมรูหนังสือ” ขอยตอบ 

ตอนดึกของคืนนั้นเอง ขอยสะดุงต่ืน หมดแรงเม่ือไดยินเสียงเอะอะของชาวบานท่ีรองขึ้นวา 

“ไฟไหมโรงเรียน ๆๆ” 

ขอยแลนไปยังบอนเกิดเหดทันที ชาวบานพวนสมละวนอยูกับการมอดไฟ แตไฟนั้นก็ยังลุกอยู 

ขอยยืนเบิ่งไฟไหมยาแฟกเทิงหลังคาดวยความเจ็บปวด หัวใจคือกับวาเปวไฟน้ันพวกเผาไหมหัว

อกของขอย 

“ตองแมนพวกพัดถ่ินเปนผูจุด” ลุงประธานบานเวาขึ้น 

“ตองแมนพวกท่ีมันทํารายคู” พอลุงเหนึ่งเวาเสริม 

“ตองปาบพวกมันใหได” พอเถาจะโฮดเวาความเคียดแคนตอเหดกานน้ี พวกกองหลอนไดเรียกปะ

ชุมกันดวน จัดต้ังการปองกันเวนยามบานเขมงวดกวาเกา จากนั้นมาสิบกวาวัน สะตูสามบักก็ถูก

ขาตาย และจับเปนเซลยไดสองบัก แตอันพิเศษกวานั้นแมนสามาดจับไสสึกของสะตูที่เค่ือนไหว

อยูภายในบานไดอีกหนึ่งบัก 

เม่ือดับสูนพวกหมาลอบกัดไดสําเร็ดแลว ความสงบก็เขามาปกคุมบานเหมือนเดิม โรงเรียนหลัง

ใหมไดถูกปูกสางขึ้นแทน ซาวบานตางก็มวนซ่ืนสืบตอ รํ่าเรียนจนสามาดลบลางการไมรูหนังสือ

ไดอยางเปนทางกานในกางเดือน พฤษภาคม 1978  ซึ่งแมนบานทําอีดของเมืองบาเจียง1 

 

หลังจากบรรลุจุดมุงหมายแลว ครูอาสาสมัครก็ออกเดินทางตอไปเพื่อปลดปลอยใหปะชาชน

ไดมีความรูตอไป แตนองที่อยูในหมูบานออกมาตามเพื่อไมใหครูไป 

 
“บอมีไผไลอายหนี, แตอายพัดซิหนีเอง”  จเร เวาออกมาดวยความนอยใจ, เห็นยอดน้ํา

ใสๆไหลลง อาบสองแกมของนาง ขอยก็บรูจะเวาแนวใด เพื่อใหนางเขาใจตอกับการจากนางไปใน

คร้ังนี้. ขอยเวาวา 

“จเร, นองที่แสนรักแพง    อายแมนครูอาสาสมัคร   อายยังจะตองไปทุกแหงหนตามความ
เรียกรองของซาด ขอใหนองจึงตั้งหนาสืบตอเรียนบํารุงใหมีความรูสูงขึ้นไปเล่ือยๆ อาย

จะหม่ันเขียนจดหมายมายามนอง”2 

 

                                                 
1 ปากกาแดง.  (1984).  ครูอาสาสมัคร. ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ ชุดที่ 1.  หนา 117-119. 
2แหลงเดิม.  หนา 119. 
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 เร่ือง ครูอาสาสมัคร ไดส่ือใหเห็นถึงความมีอุดมการณของตัวเอกในเร่ือง ที่แมจะตองตอสูกับ

ความยากลําบากในเร่ืองของการยอมรับของคนทองถิ่นที่เปนชาวเขาเผาอาลัก และการขมขูและ

คุกคามของกลุมผูไมหวังดี หรือกลุมปะติกาน แตก็สามารถผานพนเหตุการณมาได จนทําใหไดรับการ

ยอมรับในหมูบานชาวอาลัก  แตเมื่อถึงเวลาที่คนในหมูบานสามารถอานหนังสือได คูอาสาสะหมัก ก็

ตองออกเดินทางตอไปเพื่อใหประชาชนในพ้ืนที่อ่ืนไดรูหนังสือตอไป 
 
ลูกสาวของพรรค 
ลูกสาวของพรรค เขียนโดย  สุวันทอน บุบผานุวง มีตัวเอกเปนผูหญิงที่มีบทบาทในเร่ืองคือ 

พิมพาและปาเรียง ชวงแรกเปนเร่ืองราวของพิมพาเปนครูที่ชีวิตในวัยเด็กลําบากยากจน แตมีโอกาส

เรียนหนังสือและเปนครูในที่สุด  โดยพรรคและการปฏิวัติเปนส่ิงสําคัญที่ทําใหพิมพาพบกับอนาคตที่ดี 

 
 นางเปนกําพาอยูกับอาซึ่งเปนนางหมายต้ังแตนอยใหญขึ้นภายใตลมพายุแหงความทุก

ยากตากตำ ถาบมีการปะติวัด บมีการนําอันฉะหลาดสองใสของสูนกลางพรรคปะซาซน

ปะติวัดลาวแลว บานเกิดเมืองนอนของนางก็จะบไดรับการปดปอย ซีวิดของนางก็จะจมลึกลงสู

สนามแหงความลําบากยากแคน แตการปะติวัดไดมาชดเชยซวยเอานางออกจากความมืดมน 

เล้ียงดูและเส้ียมสอนเอานางจนสามาดเปนคูสอน ซึ่งเปนหนาที่ที่ยาดพี่นองของนางบเคยคิดฝน

หาสักค้ัง1 

 

ครูพิมพาเปนสมาชิกองคกรชาวหนุมที่ไดรับหนาที่ใหมาปฏิบัติงานในหมูบานผาแดง ที่

ชาวบานเปนเผาลาวเทิง พิมพาเปนครูรุนแรกที่มาทํางานที่หมูบานนี้  หนาที่หลักคือสอนหนังสือ และ

ผลักดันนโยบายพรรคและรัฐบาล รวมถึงปลูกฝงแนวคิดตางๆในการพัฒนา  แตหมูบานผาแดงยังมี

ปญหามาก ทั้งเร่ืองการทํามาหากินที่ยังลําบาก คุณภาพชีวิตยังอยูในระดับตํ่า เคร่ืองมือเกษตรยังมีไม

เพียงพอ ทําใหเด็กตองชวยพอแมทํางาน ไมมีใครมาเรียนหนังสือกับพิมพา 

 พิมพาพยายามอดทนและอบรมชาวบานใหเขาใจในเร่ืองการทํามาหากิน  รวมถึงการเนนย้ํา

วาการปฎิวัติทําใหสภาพความเสื่อมโทรมในเมืองหลวงหมดไป และปลดปลอยช้ันชั้นกรรมกรออกจาก

ความไมเปนธรรมในสังคม ในชวงนี้ที่วา 

 
 กอนหนานี้พวกเขาถูกกดขี่ขูดรีดอยางหนักหนวง แตบัดนี้เขาไดรับการปดปอยและมีสิด

เปนเจาของประเทศซาด พวกเขาไดบุกบ่ันตัวปะติบัดตามคําส่ังทุกปะการของพรรค เพ่ือ

                                                 
1สุวันทอน บุบผานุวง.  (1982).  ลูกสาวของพรรค เลม 1.  หนา 23. 
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สางซีวิดใหมซึ่งเปนชีวิตที่ปาดสะจากการกดข่ีขูดรีด พรอมกันนั้นพวกเขาก็ไดฝกฝนหลอ

หลอมตนเองใหกายเปนคนใหมคนสังคมนิยม”1 

 

 พิมพาเองไดยึดถือแนวทางของคนสังคมนิยมที่ไดรํ่าเรียนมา คือ 

 
              ตกลงปงใจยอมเสียสละทุกส่ิงทุกอยาง สูชนเพ่ือเอกกะลาดของซาด และเพื่อความ

สมบูนพูนสุกของพวกลูกหลานเราในอนาคด ตัดสินใจปะติบัดทุกแนวทาง นโยบายของพรรค
และลัดใหปากดเปนจริง ตัดสินใจพาประเทศซาดอันแสนรักของพวกเฮากาวขึ้นสังคม
นิยม ฉะนั้นพวกเราตองมีทัดสะนะ ผลิตผล หาเล้ียงตนเอง ขยันพากเพียน ปะหยัด มัดทะยัดให

ถูกตอง เด็ดเด่ียวเหนียวแนน องอาจกาหาน ผานฝาอุปสรรคและความยุงยาก กะตือรือรน และมี

ความฝกฝนแบบปะติวัดอยูเร่ือยๆ กอสางตนเองใหเปนคนลาวใหม คนสังคมนิยม2 

 

 ในที่สุดพิมพาก็ประสบความสําเร็จในการพัฒนาหมูบานผาแดงใหมีชีวิตความเปนอยูที่ดีข้ึน 

ในดานการศึกษา การปลดปลอยแรงงาน สรางโรงเรียน และโรงเล้ียงเด็ก 

 ขณะที่ปาเรียงที่เปนชนเผาที่ไปเรียนหนังสือที่เมืองเซโปน และไดเขาเปนสมาคมชาวหนุมลาว

รักชาติ และเปนหัวหนาชาวหนุมในหมูบานผาแดง และเปนคนชวยพิมพาดูแลนโยบายตางๆของพรรค

และรัฐบาล  ผูเขียนไดกลาวถึงปาเรียงในตอนหนึ่งวา 

 
 นางเขาใจวายามใดพรรคและลัดก็เปนหวงเปนใยกับการเปนอยูของปะซาซน และ

อยากทําใหปะเทดซาดอันแสนรักของตนมีความกาวหนาเทาเทียมกับซาดอื่น บานเกิดเมืองนอน

ของตนมีซับสินในดิน สินในน้ําแตหลายซ่ัวคนมาแลว พี่นองรวมเผาของนางมีซีวิดอยูกับความทุก

ยากตากตํา เพาะการขูดรีดอันปาเถ่ือนของพวกสักดินาและพวกลาเมืองขึ้น บัดนี้มันถึง

เวลาแลวที่ตองสามักคีกันใหแนน รวมแรงรักสาหมากผลของการปะติวัด และออกแรงบุกบั่นตัว

ทํามาหากินรวมหมูและถูกตองตามวิดทะยาสาด อยากบรรลุเปาหมายดังกาวมีแตหนทางเดียว

คือไปนําพรรคและลัด เรียนแลวตองทํา ทําแลวถอดถอนบทเรียนเพื่อใหหมากผลของการออก

แรงงานหลายขึ้นเปนลําดับ3 

 

                                                 
1สุวันทอน บุบผานุวง.  (1986).  เลมเดิม.  หนา 30. 
2แหลงเดิม.  หนา 33. 
3แหลงเดิม.  หนา 65. 
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ตัวละครอีกคนหนึ่งในเร่ืองถูกเลาโดยหมอสินทํา  คือ เจาหญิงสุดาวอน ที่แมเปนเช้ือพระวงศ 

แตกลับเบ่ือพฤติกรรมของชนช้ันเช้ือพระวงศ ที่ไมไดทําประโยชนกับประเทศและประชาชน ดังตอน

หนึ่งที่วา 
 ดวงใจของเจาหยิงเปนดวงใจที่ขาวสะอาด บอลิสุดตอชาติ เบื่อหนายและเคียดแคนตอ

ซนซ้ันของตนซึ่งเปนซนซั้นศักดินาที่เปอยเนาสมรูรวมคิดกับจักรวรรดินิยมกดขี่ขูดรีดพี่นองรวม

ซาดอยางปาเถ่ือน... เจาหญิงเบื่อความบเปนธรรมและซื่นซมการปะติวัด นิยมซมซอบตอ

แนวทางอันเปนธรรมของพรรคปะซาซนปะติวัดลาว และพรอมจะสละพะนามเจาหยิงของ

ตนเพื่อเขาเปนนักรบปะติวัด  สางตัวยืนอยูแถวเดียวกับซนซ้ันกรรมกรซ่ึงเจาหยิงถือเปนเกียดิ

สูงสุดสําหรับซีวิตตน1 

 

 ในที่สุดเจาหญิงสุดาวอน ไดเสียชีวิตเนื่องจากไขปาในชนบท ดังตอนหนึ่งที่วา 

 
 เจาหยิงผูนั้นมีน้ําใจฮักซาดสูง และเกียดซังซนซั้นที่เปอยเนาของตนจนถึงกะดูกดํา 

เจาหยิงไดสะหมักใจออกไปเค่ือนไหวอยูตามซนบทและถ่ินทุระกันดาน และไดเสียสละซีวิดไป

ดวยไขปาในออมอกของซาวไรซาวนาผูทุกทน  จนเจาหยิงไดอุทิดซีวิดอันหนุมแนนของตน

ใหแกภาระกิดปะติบัดของซนซั้นกรรมกร2 

 

 เร่ืองลูกสาวของพรรค ตัวละครไดแสดงใหเห็นถึงความมุงมั่นในการพัฒนาประเทศไปสูความ

เปนสังคมนิยม มีการเปรียบเทียบใหเห็นความแตกตางระหวางกอนและหลังการปกครอง รวมถึงการ

ปฎิบัติตนตามแนวทางของคนสังคมนิยมใหม และแสดงใหเห็นผลดีของการปฏิวัติที่สามารถ

ปลดปลอยประชาชนออกจากความทุกขยากและไมเปนธรรมในสังคม ทําใหประชาชนไดกลายเปน

เจาของประเทศ โดยมีพรรคปะชาชนปฎิวัติลาวเปนผูนํา 

 
คําสารภาพของคนรัก 
คําสารภาพของคนรัก เขียนโดย สุกสะหวัน พอนเทวา เปนเร่ืองราวของ 2 ตัวละครคือ เลียม

กับ แสงเทียน ที่ไปเรียนหนังสือที่สหภาพโซเวียต  และยังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีของลาวไว 

เชนการจัดงานปใหมลาว โดยผูเขียนไดแสดงใหเห็นวาศิลปะการรําวงและการแตงกายประจําชาติลาว

เปนส่ิงที่นาช่ืนชม แสดงใหเห็นวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณของชาติ ดังตอนหนึ่งวา 

 

                                                 
1สุวันทอน บุบผานุวง.  (1986).  เลมเดิม.  หนา 143. 
2สุกสะหวัน  พอนเทวา.  (1995).  คําสารภาพของคนรัก. ไปหาพรรค.  หนา 156 - 157. 
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การฟอนรําวงลาวที่มีจังหวะเคื่อนไหวลําแขน ฝามือ และการกาวเดินไปตามจังหวะ

เสียงดนตรีแบบมวนซ่ืนและออนซอนของลาวเอง มีความสวยงามจนลอลนใจพอแรงแลว แตเม่ือ

บวกกับการไวทรงนุงกางเกงของผูซาย และนุงซิ่นไหมพรอมดวยแพรสะไบเบี่ยงของผูหยิงลาวแลว 

ปากดวามันย่ิงมีความสวยงามเพ่ิมขึ้นอีกหลายทบหลายเทาคายกับวารําวงสามักคีรอบนั้นได

หอบอุมและยกเอาหมดท้ังปะเทดลาวใหสูงขึ้นกวาเกา เพื่อแสดงใหโลกรูวานั่นคือสวนหน่ึงของ
สินละปะวัดทะนะทําพ้ืนเมืองอันสวยงามและมีคุณคาที่สืบทอดมาแตสมัยปูยาตายาย

ของซาดลาว1 

 

 การแสดงความรักชาติของแสงเทียนที่ไดตักเตือนใหเลียมสนใจเรียนหนังสือ เพราะเลียมเที่ยว

เตรจนทําใหสอบไมผาน  แสงเทียนตองชวยเหลือเลียมเพราะเปนคนลาวดวยกัน และเปนการชวยชาติ

อีกทางหนึ่งดวย ดังผูเขียนไดเขียนไวในชวงหนึ่งวา 
เจาเปนผูหนึ่งที่เปนลูกหลานของพรรคปะซาซนปะติวัดลาว เจาไดรับเกียดอันสูงสงและ

เปนเกียดสักสีที่พรรคและรัดทะบานมอบหมายใหเจามาทําหนาที่ศึกษาเลาเรียนตางประ

เทดที่มีความศิวิไลซและสะดวกสะบายทุกอยาง ทั้งที่ในเวลาเดียวกันมีซาวหนุมลาวหลายหม่ืน

หลายแสนคนที่มีเงื่อนไขที่บคายคือเจา พวกเฮาก็ทําหนาที่อยางสมเกียรติสมกับความไวเนื้อเซ่ือ

ใจของพรรคและปะซาซน แตวาเจา...2 

 

 แสงเทียนต้ังใจจะกลับไปเปนครู สวนเลียมตองการจะเปนนักหนังสือพิมพลาวที่ประจําอยู

ตางประเทศ รวมถึงตองการจะทําการคาพิเศษที่ผิดกฎหมายดวย เพื่อใหมีรายไดและใชชีวิตอยางสุข

สบาย ทําใหแสงเทียนไมสบายใจมาก  

 
เลียมมาจากคอบคัวปนยาซน แตไดรับการชุบเล้ียงใหใหญกาหนาบานจากพรรคและ

ลัดทะบานของระบอบใหม เปนไปไดหรือไมที่เขาจะไปกมหนาเปาไฟดุนเกาของพวกปนยาซนรุน

ปะวัดสาดที่ขายซาด ที่ถูกประซาซนลาวผูรักซาดดับมอดไปแลวนั้นใหลุกคืนเปนไฟเผาไหมปะ

เทดซาดอีกค้ัง3 

 

 เมื่อรูวาการคาพิเศษของเลียมนั้นเปนการทําผิดกฎหมาย ทําใหแสงเทียนเกลียดการกระทํา

และความคิดของเลียม ผูเขียนไดกลาววา 

 

                                                 
1สุกสะหวัน  พอนเทวา.  (1995).  เลมเดิม.  หนา  186. 
2แหลงเดิม.  หนา 200 - 201. 
3แหลงเดิม.  หนา 209. 
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นางรูสึกเคียดแคนใหตนเองที่หลงใหลฮักกับผูซาย ผูซายที่มีชีวิดและรางกายเกาะหอย

อยูกับการปะติดวัด เพื่อสางความรํ่ารวยใหแกตนเองอยางเลียมคนนี้1 

 

 สุดทายเม่ือแสงเทียนเรียนจบกอนเลียม และกลับมาเปนครูที่ลาว แสงเทียนไดสงจดหมายไป

ตักเตือนเลียม ในขณะที่เลียมเองก็สงจดหมายมาหาแสงเทียน โดยจดหมายทั้งสองฉบับสวนทางกัน 

แตเนื้อหาจดหมายของทั้งสองคนไดแสดงใหเห็นอุดมการณที่เหมือนกัน โดยแสงเทียนตองการใหเลียม

ลมเลิกความคิดเร่ืองการคาพิเศษ แมนางจะเปนลูกชาวนาไมรํ่ารวย แตนางเองก็ไมตองการมีคนรักที่

อาศัยการทําผิดกฎหมายเพื่อสรางความรํ่ารวย   

 ขณะที่จดหมายของเลียมไดกลาวถึงเร่ืองการคาพิเศษที่คิดไวนั้นเขาไมสามารถทําได เพราะ

เปนการทรยศตอชาติ เพียงแตกลัววาแสงเทียนจะไมยอมรับนักหนังสือพิมพจนๆอยางเขา ทําใหเขา

กลายเปนคนที่เห็นแกตัวและคิดในส่ิงที่ไมสมควร 
ขอยจะเปนนักหนังสือพิมของปะซาซน ใชปายปากกาเปนอาวุธเพ่ือปะกอบสวน

เขาในการปกปกรักสาปะเทดซาดรวมกับปะซาซนลาว ขอยบอาดสามาดหลับตานําใชเค่ือ

งมือโขสนาของพรรคเพื่อฉอโกงพรรค ขอยขอสารภาบความจิงกับเจาวา มีพรรคขอยจึงมีซีวิดที่

แจมใสในวันนี้ ขอยอาดรักเจาหลายท่ีสุดในชีวิตนี้ แตความรักนั้นบอาดสูงสงเกินกวาความฮักที่

ขอยมีตอภาระกิดของพรรคและของซาด2 

 

 เร่ืองส้ันเร่ือง  คําสารภาพของคนรัก ไดแสดงใหเห็นถึงพรรคและรัฐเปนผูมีบุญคุณตอ

ประชาชนลาวทุกคน ประชาชนจึงตองตอบแทนดวยการปฏิบัติตนและภารกิจที่ไดรับมอบหมายให

สําเร็จลุลวง ถือเปนหนาที่ที่สําคัญที่สุดของประชาชนชาวลาว เพื่อชวยกันพัฒนาประเทศ 

 
เลือดปะติวัด 

 เลือดปะติวัด เขียนโดย ดวงไซ หลวงพะสี เปนเร่ืองราวของ สันติ นักปฏิวัติหนุมที่มีอุดมการณ

อันแรงกลาที่จะตอสูกับจักรวรรดินิยมเพื่อปลดปลอยประเทศลาวใหเปนอิสระ แมจะเคยถูกศัตรูจับไป

ทรมานและตองสูญเสียพี่สาวไป แตก็สามารถหลบหนีออกมาได จนสามารถปฏิวัติไดสําเร็จ เปนสวน

หนึ่งในการนําพาประเทศกลับคืนสูประชาชนอีกคร้ัง   

 ในสงครามที่เชียงขวาง สหรัฐอเมริกาและทหารรับจางชาวไทยไดระดมกําลังบุกเขายึดพื้นที่

ของกองทหารของขบวนการปะเทดลาว แมกําลังของขบวนการปะเทดลาวจะนอยกวา แตก็ตอสูอยาง

กลาหาญจนไดรับชัยชนะ โดยยึดมั่นกับอุดมการณของพรรคประชาชนปะติวัดลาว 

                                                 
1สุกสะหวัน  พอนเทวา.  (1995).  เลมเดิม.  หนา 209. 
2แหลงเดิม.  หนา 213-214. 
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 ขอยโดดออกจากหลุมหลบไพ พรอมดวยปนติดดาบ เวลานี้เลือดรอนแหงไวหนุมของ

นักรบปะติวัดทุกคน ที่ไดบมเพาะ และเรียนรูลัทธิ มาค เลนิน ผูนํามาซ่ึงพรรคปะซาซนปะติวัด

ลาวผูสะหงาองอาด ปากดวาเขมแข็งแฮงกากวาเวลาใด  พวกสะตู กลายืนขวางหนาดาบปาย

ปน พวกมันก็จะตองลมลงขาดใจตาย เพื่อหลีกออกจากทางเดินไปของกาวอันเด็ดเด่ียวเขมแข็ง

แหงดวงใจซาวหนุมปะติวัดผูหนุมนอย1 

 

  นอกจากนี้ยังชี้ใหเห็นวาประชาชนที่ไดรับผลกระทบจากสงคราม เพราะสหรัฐอเมริกา วังเปา

และรัฐบาลเวียงจันทน 

 
ประซาซนเซียงขวางคือผูที่ไดรับผนจากเปลวไฟสงคาม มีความเคียดแคนสะตู

สูง การที่อเมริกา วังเปา และฝายขวาเวียงจันทนใชกําลังพลถึง 54 กองพัน พอมกําลังทางอากาด 

และอาวุดยุทธโทปกอนที่ทันสมัยที่สุดใชเขาในการรบคั้งนี้ บตางหยังกับพวกเขาหอบขี้เถาถมเขา

กองไฟน่ันเอง2 

  

 ทางดานสันติ ไดสอบถามนายทหารรับจางชาวไทย ที่เคยยิงพี่สาวของเขาในขณะที่เขาถูกจับ

ตัวไปเมื่อในอดีต แมจะโกรธเคืองแตก็ยึดมั่นในแนวทางของการปะติวัด แตก็ตองใหอภัยตอผูหลงผิด 

และไมควรนําเร่ืองสวนตัวเขามาเกี่ยวของ 

 
 มันทั้งตอบและกมหนาบยอมเงย ขอยบไดถามหรือเวาหยังหมดถึงความเกา ความหลัง 

ถึงขอยจะไดเผชินหนากับสะตูของประเทดผูโหดรายและท้ังเปนสะตูเฉพาะคอบคัวของขอย ใน

เวลาขอยอยูในทาของผูมีชัย ขอยละลึกอยูเสมอวา สินทําปะติวัด นโยบายอะไพโทดตอผูที่
หลงผิด นี้แมนแนวทางอันถูกตองเปนทําของการปะติวัด บควรจะเอาเรื่องสวนตัวหรือ

ลักสนะเอกชนหนึ่งมาเฮ็ดใหสินทํานี้เส่ือมเสีย…3 

 

 ในงานฉลองการปะติวัดหลังจากปลดปลอยประเทศแลว สันติไดพบกับปานอม หญิงสาวรุน

นองที่เคยชอบอยูและไดชวยเหลือเขาขณะที่หนีออกจากที่คุมขัง  เขาไดพูดคุยกับนางอีกคร้ัง 

 

                                                 
1ดวงไช หลวงพะสี.  (1984).  เลือดปะติวัด.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ 1.  หนา 186. 
2แหลงเดิม.  หนา 187. 
3แหลงเดิม.  หนา 210-211. 
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ขอยพานางยืนขึ้นมองไปสูจอมทาดหลวงที่พวนสองแสงเปนปะกายแวววาว เม่ือตองกับ

แสงแดด ขอยเวาวา  “ภายใตระบอบใหม ทาดหลวงอันเปนบุลิยะสะถานของบันพะบุลุดมาแต

ดึกดําบันจะมีสีสันงามตากวาเกา ผูที่จากไปไดกับคืนมาเปนเจาของปะเทดซาด คือแนวนี้ เซ่ือวา

ทุกส่ิงทุกอยางที่ปวงปะซาซนปาถะหนาเอาไวจะสมปาถะหนาอยางแนนอน1 

 

 เร่ืองส้ันเร่ือง เลือดปะติวัด แสดงใหเห็นถึงตัวอยางของบุคคลที่ดีในสังคมลาว คือตองรูจัก

เสียสละ ตอสูและยึดมั่นในแนวทางของพรรคปะชาชนปะติวัดลาว เปนการสรางลักษณะของวีรบุรุษใน

สงครามปะติวัด ตองเดินตามแนวความคิดของพรรคและรัฐ มุงเนนที่ประโยชนของประเทศชาติ 

 
ชีวิตใหมที่บานนา 

 ชีวิตใหมที่บานนา เขียนโดย กุหลาบสะหวัน เปนเร่ืองราวของสหายถา ที่จากบานที่ชนบทเขา

มาทํางานด้ินรนในเวียงจันทนต้ังแตกอนมีการปะติวัด โดยรับจางถีบสามลอ แตรายไดก็ไมเพียงพอตอ

การใชชีวิตในเมืองหลวง แตในที่สุดไดลองกลับไปเยี่ยมบาน เพื่อชวยทํานาที่พอแมและนองสาวทําอยู 

ซึ่งสวนหนึ่งเปนนาสหกรณ  การกลับบานในคร้ังนี้ทําใหสหายถาไดพบกับความสุข สงบ และน้ําใจของ

คนในหมูบาน  

 
ค้ันจะอยูในเมืองตอไป  ความรูความสามาดของตนท่ีจะทํางาน  ก็บมี  มาอยู

เวียงจันทนแตคาวระบอบเกา เพราะวาหนีกานเกนทะหาน  เลยมาเปนกรรมกอนหาเซา
กินคํ่าดวยการถีบสามลอ พอตกมาถึงระบอบใหม ถีบสามลอไดมื้อละ 40 – 50 กีบ ก็คือ

วาแกไขไป ยอนแนวนี้ จึงเฮ็ดใหสหายถาหาอาซีพอันแนนอนบได2 

 

 ขณะที่กําลังกลับบาน สหายถายังสับสนกับชีวิตเพราะนึกถึงอดีตที่เคยอยูบานชนบท แตเมื่อ

อยูในเวียงจันทนแลวชีวิตตองด้ินรน ไมมีอะไรดีข้ึน 

 
 อยูที่คิวรถเมตลาดเซา มีผูคนแนนหนาเพื่อรอรถ พวกพอคาซาวขายก็สงเสียงดังและ

ยางไปมา  สหายถายืนเอามีจับหัวลูกสาวนอย ที่กําลังกัดกินขาวจ่ียาง ทาทางของลาวเยือกเย็น สี

หนาปกกะติคือกับวาส่ิงที่เขาตัดสินใจไปน้ันมันแนนอนและถูกตองที่สุดแลว ดานขางของเขามี

กระเปาหนังเกาๆใบหน่ึง ต้ังอยูเคียงกับตะกาใสเค่ืองใซและเค่ืองกินเล็กนอย เพื่อเอาไปฝากพอ

แม และนองสาวท่ีอยูทางบาน บาของเขาสะพายถุงถักที่มีดายขาดเปนรอย ยังพอเหลียวเห็นเปน

บางสวนวาแมนถักเปนรูปทาดหลวงเวียงจันทน... รถเมสาย แสนขุม ที่บันทุกคนโดยสานจนแนน

                                                 
1กุหลาบสะหวัน.  (1984).  ชีวิตใหมที่บานนา.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ 1.  หนา 214. 
2แหลงเดิม.  หนา 160-161. 
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มุงหนาไปตามถนนเวียงจันทน-หลวงพะบาง ดวยความไวพอปานกลาง สหายถา นั่งเงียบ มีเพียง

บางคร้ังตัวของเขาเอนไปเอนมาตามจังหวะการแลนของรถ หรือบางคร้ังเขาก็พาดสายตาชมทิว

ทัดตามสองซอกทาง เพียงเล็กนอย1 

 

 เมื่อกลับมาบานที่ชนบท สหายถาไดเขามาชวยทํานาสหกรณที่มีคนในหมูบานชวยกันทํานา  

และเห็นทุกคนมีความสนุก เบิกบานใจ 

 
 ทุกคนพากันกลับบานดวยความเบิกบานสํารานใจ ภายหลังส้ินสุดการเวียกงาน

ประจําวันของเขาในวันหนึ่ง เสียงขับลําและเสียงเพลงดังวอนมาจากกลุมบาวสาววัยคะนอง 

ประสานกับเสียงเสียดสีของไมไผดังออดๆแอดๆ... จึงแมนมันกมเกียวกันแทๆ เที่ยวเบิ่งขอบฟา

ทางเย้ืองตะวันตก คงเหลือเพียงแสงสีเหลืองปนสีแดง...  รูปภาบและบันยากาดของธรรมชาติใน

เวลาอัสดงคือแนวนี้ มันไดสางความจับอกจับใจใหแกสหายถาอยางบมีขอบเขด... เขาอยากรอง

เพงขึ้นใจจักขาด แตคิดอายพอ และนองที่พวนพากันยางกลับบาน2 

 

 “เรามีตนอีกแรงงานหนึ่ง คิดวาปนี้ขาวสิขึ้นไวอยูดอก ลุงจานตาเวาย้ิมๆ พรอมทั้งเหลียว

เบิ่งใบหนาทุกคนที่นั่งลอมกินขาว...  ทุกคนในวงขาวพากันหัวเราะขึ้นดวยความมวนช่ืน พายใต

สายตาเรือนและทองฟาในยามราตรีของบานนาปาเขา”3 

 

 เร่ืองส้ัน ชีวิตที่บานนา เปนภาพท่ีแสดงใหเห็นถึงความสับสนระหวางเมืองกับชนบท ผูเขียน

พยายามช้ีใหเห็นถึงเมืองที่สับสนวุนวาย ตองด้ินรน ลําบากยากเย็นหากไมมีความรู  ในขณะที่การ

กลับไปอยูบานที่ชนบท มีมิตรภาพ และบรรยากาศ ธรรมชาติอันบริสุทธิ์ และการทํานาแบบสหกรณ

เปนกลวิธีเชิญชวนใหประชาชนลาวเปล่ียนความคิดมาเห็นความสําคัญของการทํานารวม ที่มีเพื่อน

รวมงานมากมายและมีการรองรําทําเพลงเพื่อผอนคลายความเหนื่อย รวมถึงความสุขที่ไดรับเมื่อ

กลับมาอยูกับครอบครัว 

 

 

 

 

 
                                                 

1กุหลาบสะหวัน.  (1984).  เลมเดิม.  หนา 162. 
2แหลงเดิม.  หนา 166. 
3แหลงเดิม.  หนา 167. 
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หาดดอนจัน 

หาดดอนจัน เขียนโดย บุนทะนอง ชมไชผล∗ เปนเร่ืองราวของ คําปว หญิงสาวที่เกิดมาใน

ครอบครัวพออยูพอกินและไมเขาใจถึงความสุขในการไดทํางานเพื่อประชาชน เพื่อพรรค  แมจะมเีพือ่น

คือทองพัดคอยชวยดูแล และชักชวนใหออกไปทํางานใหกับประชาชนอยูเสมอ   

 
 การกําเนิดในคอบคัวที่มีพออยูพอกิน บรอนบเคืองนําปนหากานเล้ียงปากเล้ียงทอง เฮ็ด

ใหคําปวเหินหางออกจากกานออกแรงงานดวยตนเอง ถึงจะรวมในขบวนกานออกแฮงงาน 
นางก็คงเฮ็ดพอเบาๆ เฮ็ดพอแกหนาซื่อๆ 
 ทองพัดเปนเลขาหนวยซาวหนุมปะซาซนปะติวัดลาวโรงเรียนการซางซ้ันกลาง  เฮาเปน

คนเขมแข็งและเอาจริงเอาจังตอกานทํางาน บวาในการเรียนหรือการเค่ือนไหวนอกหลักสูด  ดวย

ใบหนาที่เบิกบานมวนซ่ืนตลอดเวลา ทองพัดเขาคนงายและเปนที่รักแพงของหมูคูทุกคน 

 ทองพัดอยูแผนกกลจักร คําปวอยูแผนกไฟฟา 

 ทั้งสองมีโอกาสพบกันเร่ือยๆ พบกันแตละคร้ังเขาก็มีเร่ืองมวนๆ เลาสูนางฟงหรือไมก็มี

หนังสืออานมวนๆติดมือมาดวย  นางชอบความมีอารมดี ชางคุยและคอยเอาใจใสผูอื่นของเขา 
ส่ิงเดียวที่นางบมักในตัวเขาก็แมนการมัวเมาการทํางานจัดตั้งและรายแรงที่สุดก็แมนการ

ซวนนางไปออกแรงงาน ไปประซุมนั่นเอง1 

 

 คําปวไดรับการชวยเหลือจากเพ็งไชย ตํารวจชายแดนจากการไปเลนน้ําอยูกลางแมน้ําโขง 

และประทับใจในคร้ังแรกที่พบ ทําใหความคิดของคําปวเกี่ยวกับการทํางานเพื่อประชาชนและพรรคเริม่

เปล่ียนไป 

 
 นักรบซายแดนคนนั้นเปนคนสูง ขาว หนาเรียว ด้ังคม สายตาท่ีที่มองดวยความตําหนิ

และความฮายกาดในคั้งแรกไดคอยๆเปยนสี  กายเปนความออนโยนและการใหอะไพ ในพาย

หลัง2 

 

 เมื่อสนิทกันมากข้ึน คําปวไดชวยเหลือเพ็งไชยในการชวยงานปะชาชนบอยคร้ัง 

 

                                                 
∗บุนทะนอง ชมไชผน เคยเปนบรรณาธิการวารสาร วันนะสิน เคยเปนนักหนังสือพิมพ . 
1บุนทะนอง ชมไชผน.  (1984).  หาดดอนจัน.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ 2.  หนา 7-8. 
2แหลงเดิม.  หนา 9. 
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 บางค้ังคาว คําปวถึงกับตกใจตอการเปยนแปงในซีวิตของนาง นางบเคยเห็นความสุก 

ในการเฮ็ดเวียกงานแบบเหงื่ออาบหนา  นางบเคยปอยใหวันอาทิดผานพนไปโดยบไดไปหลนไป

เที่ยวพักผอนหยอนอารม คําเวาที่เปนของนาง นางเองลืมมันเสียแลว 

 ตรงกันขามคําเวาเพ็งไชยมักจะดังระงมในความสํานึกนาง 

 “ไดเฮ็ดงานเพื่อคนอ่ืน เฮ็ดใหผูอ่ืนมีความสุขใจได ขอยก็พบความสุขหัวใจ เจา

เปนคือขอยบ คําปว” 

 คําถามของเขาบอเคยเวนชองวางใหแกการปะติเสด   แลวนางก็ย้ิมนอยๆและผงกหัว 

เห็นดีกับเหดผนอันกึกกอง1 

  

 ความเปล่ียนแปลงอีกคร้ังเกิดข้ึน เมื่อเพ็งไชยถูกเรือ น.ป.ข.ยิงเสียชีวิต 

 
 ความสัมพันกินเวลาเพียงหาเดือนไดขาดสะบั้นลง เม่ือการตายของเพ็งไชย เพ็งไชย

เสียชีวิตดวยลูกปนจากเรือ น.ป.ข. ยามน้ันเขาไดไลลาคนรายสองคนซ่ึงเตียมตัวจะหนีขามโขง 

เรือ น.ป.ข.ที่จังหวะมารับเอาคนรายอยูแลว ไดพุงตัวออกมาจากทา ลวงลํ้าเขดแดนนานน้ําลาว

เขามาอยางโอหังบังอาด  เสียงรัวปนดังระงมตามหาดซายและลําน้ําโขง เพ็งไชยลมฟุบลง เลือด

ของเขาไหลไปตามเม็ดทราย มือของเขายังกําปน สายตาท้ังคูยังจองมองผูรุกราน กอนขาดใจตาย 

เขามีความสามารถที่จะล่ันไกปนดับสูนสะตู แตคําส่ังเด็ดขาดของหัวหนาแมนบไดมีการตอบโต

แตอยางใด เพ็งไชยเสียสละในเวลาปะติบัดงาน เสียสละโดยบไดฝาฝนคําส่ังอันเด็ดขาด

ของการปะติวัด2 

 

 คําปวไดตัดสินใจที่จะทํางานเพื่อประชาชนโดยการสมัครเปนสมาชิกชาวหนุมปะชาชนปะติวัด

ลาว เพื่อทํางานใหกับประชาชน ชาติและพรรค 

 
 ในวันที่ถูกรับเปนสมาชิกซาวหนุมปะซาซนปะติวัดลาวอยางสมบูนนั้น คําปวทั้งต่ืนเตน

และดีใจ ทั้งคิดฮอดใผผูหนึ่งซึ่งไดนําเอาชีวิดใหมมาใหนาง เขาผูนั้นถูกไฟเผาเปนเถาธุลีไปแลว 

แต ดวงตาที่รุงแวววาวดวยความเช่ือมั่นตอชัยชนะของการปะติวัดสังคมนิยมและรอยย้ิม

อันบอลิสุดนารักของเขา ยังคงปะทับอยูในแกวตาและดวงใจของนาง เขายืนอยูเคียงขางนาง 

คอยใหกําลังใจและย่ืนมือมาซมเซย ผนสําเล็ดของนาง3 

 

                                                 
1บุนทะนอง ชมไชพน.  (1984).  เลมเดิม.  หนา 12. 
2แหลงเดิม.  หนา 13. 
3แหลงเดิม.  หนา 14. 
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 ในที่สุดคําปวก็ไดพบกับความหมายของชีวิตในการเสียสละใหกับประเทศชาติ 

 
 อยูเบื้องหนาในสายตาและรอยย้ิมนั้น พวกเฮาอาจจะมองเห็นตํารวดซายแดนหนุม ผูได

นําเอาความหมายอันแทจิงมาสูซีวิดของนาง และขณะเดียวกันนั้นก็ยังจะเห็นใบหนาหาวหานเบิก

บานของนายซางเรือดอนจันผูยืนอยูเคียงขางนางในการเฮ็ดใหความหมายอันแทจริงของซีวิตปรา

กดเปนจิงขึ้นมา 

 ลายลมเย็นยามคํ่าพัดเสนผมนางจนปววอนและทั้งพัดผานเขาไปถึงสวนลึกของหัวใจ

นาง1 

 

 เร่ืองหาดดอนจัน นี้ ผูเขียนไดเสนอใหเห็นวาตัวเอกของเร่ืองเขาใจในความหมายของการ

ทํางานเพื่อประชาชน เพื่อชาติ จากที่เคยเปนคนท่ีทํางานเพราะจําเปนตองทํา แตกลับไดเรียนรูถึง

ความสุขที่แทจริงหลังจากที่สูญเสียคนที่รักไป  และคําปวไดอุทิศตนเองเพื่อประชาชน ประเทศชาติ 

ภายใตนโยบายของพรรคปะชาชนปะติวัดลาว รวมถึงการสรางอุดมการณชาตินิยมโดยอิงสถานการณ

เร่ือง ความขัดแยงเร่ืองเขตแดนในแมน้ําโขงกับไทย ซึ่งในชวงเวลานั้นมีเหตุการณเร่ืองการยิงตอสูกัน

ระหวางสองฝายอยูเสมอๆ 

 
รอยย้ิมบนทุงนา 
รอยยิ้มบนทุงนา เขียนโดย อาลุน เปนเร่ืองราวของบุนมา ที่เกิดมาในครอบครัวชาวนายากจน 

พอหายตัวไปจากบานและถูกกลาววาจากคนในหมูบานวาพอบุนมาเปนคอมมิวนิสต  ตนเองตองออก

จากโรงเรียนเพื่อมาชวยแมทํานา  บุนมามีเพื่อนหญิงที่สนิทคือ ดอน แตเนื่องจากถูกเพื่อนในหมูบาน

ลอเลียนทําใหบุนมาและดอนตองหางกัน  จนในที่สุด ดอน ก็หนีหายไปจากบาน 

 วันหนึ่งบุนมา พบกับทหารที่เขามาในหมูบานและทราบวา ทหารกลุมนี้จะเขามาปลดปลอยปะ

ชาชนในหมูบานใหไดรับความยุติธรรมและพนจากความทุกขยาก โดยทหารคนหนึ่งกลาวกับบุนมาวา 

 
 “บแมนพวกอายอยากไปพบกับพอบานดอก แตพวกอายมาชวยเหลือปะซาซนบานนี้ 

นองฮูไหมวาปดจุบันนี้ทั่วประเทศพวกเราไดรับการปดปอยแลว  เม่ือวานนี้กองทะหาน

ของพวกเราก็เขาสะหวันเขต เม่ือวานซืนก็เขาปากเซและอยูเวียงจันทนมวนซ่ืนก็ไดพากันลุกขึ้น

ยึดอํานาจจากพวกปะติกานหมดแลว”2 

 

                                                 
1บุนทะนอง ชมไชพน.  (1984).  เลมเดิม.  หนา 15-16. 
2อาลุน.  (1984).  รอยย้ิมบนทุงนา.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ 2.  หนา 24. 
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 หลังจากนั้นมีการสอบสวนหาพวกผูใหญบานที่คดโกงในหมูบาน ทําใหพอของดอนเขามารอง

ทุกขเพื่อใหดําเนินการกับพวกผูใหญและนายที่ดินในระบอบเกา รวมทั้งมีการช้ีใหเห็นถึงความไม

ยุติธรรมและคดโกงกันในระบอบเกา 

 
พอแพงเนนเสียงเวาอันส่ันเคือดวยความสะอึกสะอื้นวา ขาไดมีซีวิดอยูบานนานกวาหมู 

แตกอนขอยก็มีทั้งไรทั้งนากวางขวาง... แตความอธรรมของระบอบเกา บักทิดคําและนายที่ดิน

สมรูรวมคิดกันลักโลบเอาดินของขาทีละเล็กทีละนอย โดยหาวาเปนดินหลวง หนําซํ้า ยังบังคับให

เสียคาไรที่ยังเหลือใหมันอีกปละสิบสองหม่ืน... จนลูกหัวอีกคนของขาก็จําตองจากไปใน 5 – 6 วัน

มานี้ ... จึงดับสูนมัน และขามันใหสาสม พวกซาดซ่ัวกลุมนี้1 

 

 บุนมาตองการไปตามหาดอน แตทหารในกลุมนี้ไดกลาวชักชวนใหบุนมาเขารวมทํางานเพื่อ

ชวยเหลือปะชาชน ทําเพื่อสวนรวม 

 
 “ที่นองกาวมาน้ันมันแมนการสูนเสียอันใหยหลวง สําหรับพอแพงและนองเอง แตนอง

ลองคิดเบิ่งวาความทุกทอระมานของปะซาซนอยูในบานนี้ มันมีหลายเพียงใดที่ระบอบเกาสางไว 

ฉะนั้นการท่ีนองจะไปตามหาหยิงคนหน่ึงที่บฮูรองรอยวาเขาหนีไปทางใด แลวปอยใหปะซาซน

เต็มบานไดรับความทุกทอระมานตอไปนั้น มันสมควรแลวบ  เด๋ียวน้ีพวกเฮากําลังตองการนอง
และตองการการปดปอยออกจากแอกกดข่ีขมเหงของระบอบเกาโดยส้ินเชิง ดังนั้นนอง
จึงควรนําพาพวกเฮาโคนลมระบอบเกาในบานนี้ลงใหสุดราก  แลวสรางตั้งอํานาดการ

ปกครองของปะซาซนเพ่ือนําเอาความผาสุกมาใหแกปะซาซนทั้งมวนมันจึงจะถูกตอง”2 

 ดวยอุดมการณอันแรงกลาทําใหบุนมาต้ังใจในการพัฒนาใหหมูบานมีความสมบูรณจนลืม 

ดอน ไป 

 
 ดวยพาระหนาที่อันใหมอันยุงยากสับสนท่ีปะซาซนเปนผูมอบใหเขา บุนมา ก็คอยๆ

หลงลืมหมดส้ินความผูกพันทางจิดใจของเขาที่มีตอ ดอน เขาประพฤติคือกันกับวา ดอน ไดตาย

ไปจากโลกน้ีแลว ส่ิงที่มาทดแทน ดอน ในจิดใจของเขาก็คือ เฮ็ดแนวในเขาจึงจะเฮ็ดใหหมูบาน

ของเขามีความสะหงบและมีความสมบูนพูนสุก3 

 

                                                 
1อาลุน.  (1984).  เลมเดิม.  25-26. 
2แหลงเดิม.  หนา 27-28. 
3แหลงเดิม.  หนา 29. 
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 ในเร่ืองส้ันนี้ยังชี้ใหเห็นวาการทํานาแบบสหกรณสามารถทํางานไดรวดเร็วกวาแบบเดิมที่เปน

การทํานาแบบบุคคล 

 
เปนอันวาในปตอมาการเฮ็ดนาแบบมีหนวยสามักคีแลกเปยนแรงงานไดมีขึ้นอยางทั่วถึง

อยูบานนอยแหงนั้น การคาดไถ ปกดําก็ลวนแตเฮ็ดไดดีกวาเกา ยอมเฮ็ดนาทันฤดูตนขาวกําลังเจ

รินเติบโตขึ้นอยางนาพากพูมใจ มวลซนในบานตางก็ซื่นซมนํารูปการทํามาหากินที่พวกเขาเจาหา

ก็ไดเพียงพอ1 

 

 ในเบื้องตนบุนมาก็พบกับความยุงยากหลายในการแกไขแนวคิดการคุมคอง 

แรงงาน การแบงงานและการใหคะแนนวันงานในแตละปะเพดแรงงานและหนางาน แตดวยความ

ตัดสินใจทั้งเรียนและทั้งเฮ็ดไปดวย การเฮ็ดงานทํางานของหนวยสะหะกอนกะเสดพายในบาน

ของเขาจึงดําเนินไปอยางราบร่ืน2 

 

 ในที่สุดบุนมาก็นําพาหมูบานใหมีการพัฒนาจนปะชาชนอยูดีมีสุขมากข้ึนกวาเดิม แตเขา

ตองการใหมีการพัฒนาตอไป จึงสงคํารองไปยังเมืองเพื่อขอพนักงานวิชาการเกษตร และพนักงานที่

ทางเมืองสงมาใหคือ ดอน ที่หนีออกจากหมูบานไปและไปเขารวมกับกลุมคณะปดปอยภาคกลาง 

จากนั้นไดถูกสงไปเรียนที่เวียงจันทน และกลับมาชวยบานเกิด 

 รอยย้ิมบนทุงนา แสดงใหเห็นถึงการโกงกินของเจาหนาที่และความไมยุติธรรมในระบอบเกา 

เมื่อมีการเปล่ียนแปลงเปนระบอบใหม ประกอบกับบุนมา ตัวเอกของเร่ืองก็เปนคนมีอุดมการณทําให

หมูบานนี้พัฒนาเจริญกาวหนาไปได โดยเฉพาะการทํานาแบบสหกรณที่รัฐบาลตองการนํามาใชใน

ชวงเวลานั้น  ผูเขียนตองการชักนําใหประชาชนหันมาดําเนินชีวิตในแบบสังคมนิยมที่พรรคและรัฐ

ตองการและทํางานเพื่อประโยชนสวนรวม 

 
ราคาชีวิต  

 ราคาชีวิต เขียนโดย พ.พวงสะบา∗  เปนเร่ืองราวของแมลูกออนยากจนคนหนึ่ง ที่ลูกปวยหนัก 

จนในที่สุดตองนําเขามารักษาที่โรงหมอในนครเวียงจันทน แตการดูแลจากพยาบาลนั้นตางกับ

ความคิดที่เคยหวังไว โดยไมมีใครสนใจนางเลย 

 

                                                 
1อาลุน.  (1984).  เลมเดิม.  หนา 33. 
2แหลงเดิม.  หนา 37. 
∗พ.พวงสะบา เปนขาราชการกรมการพิมพ 
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ขอยนั่งอยูหองนั้นเกือบค่ึงช่ัวโมง ขอยเกิดความรูสึกแปกใจ เพราะบมีไผมาถามขอย

และขอยก็บรูจะไปถามไผ เพาะเห็นแตคนเขาๆออกๆ มากมาย และมีผูซายแมหยิงจํานวนหนึ่งนุง

เค่ืองสีขาวเหมือนกับพอขาวแมขาวอยูบานขอย ตางแตวาเขาบไดใสหมวกเทาน้ัน คนพวกน้ีพา

กันยางสวนไปมา1 

 

 ในที่สุดเมื่อไดเขาตรวจแตหมอเองไมไดใหความสนใจกับนาง เนื่องจากนางไมมีเงิน แมลูกของ

นางจะปวยหนักก็ตาม  เมื่อนางไมมีเงิน หมอก็ไมไดใหความชวยเหลือแตอยางใด กลับรีบไปดูแลคนไข

อ่ืนที่มีเงินแทน 
 

 “ขอยนั่งคิดเสียใจใหกับเพิ่นผูเปนทานหมอจนหาส่ิงใดเปยบบได เพาะรูวาตนและลูกบ

ไดรับความเปนทํา ทานหมอเบิ่งขอยกับลูกคือกับวาเสดมะนุดเทานั้น ทั้งๆที่อาการลูกของขอย ถึง

ขั้นอันตราย แตทานหมอถือเปนเร่ืองทํามะดา” 

 “โอเลือด โอเงินสิบพันกีบมันซางเปนเงินจํานวนนอยจนเกือบจะหาคาไมได
สําหรับผูดีฝาตีนแดงมีเงินใชจายฟุมเฟอย แตตรงกันขามเงินสิบพันกีบมันแมนเงินกอน
ใหยที่มะหาสานสําหรับคนที่ทุกจนคือขอย และก็บมีหนทางท่ีจะซอกหยิบยืมมาได มันยากย่ิง

กวาขอยจะลงไปงมหาอยูใตทองมะหาสมุด”2 

 

 ในที่สุดลูกของนางก็เสียชีวิตเนื่องจากนางไมมีเงินมาซ้ือเลือดเพื่อใชรักษาลูกของนาง ทําให

นางรูสึกเกลียดชังสังคมที่มีแตการใหความสําคัญกับเงินเปนใหญ 

 นางกลับมาอยูบานและวันหนึ่งเมื่อไดยินเสียงเพลงปะติวัดดังมาจากวิทยุขางบาน 

 
 เสียงเพงปะติวัดดังลอดวิดทะยุจากเฮือนขางๆกันอยางสะหมํ่าสะเหมอ เสียงเพลงนั้น
ลวนแตมีเนื้อในปุกกระดมน้ําใจอันเด็ดเดี่ยว เสียงเพลงดังปะสานกับเสียงรองคําชวนซ่ึง
เต็มไปดวยถอยคําที่กลาวปะนามโทดกําของอะเมลิกาและลูกมือคือพวกหุนขวาจัด มัน

แมนเสียงรองที่ดุเดือดและหนายานกัวมากของบันดาผูที่เขารวมการลุกสูและโคนลม ขอยนั่งฟง

เสียงที่ดังผานค่ืนวิดทะยุนั้นอยางซัดเจนไดถอยไดความ 
 โคนลมมัน ขับไลมัน พวกหนี้เลือดของปะซาซน พวกอะเมลิกาโกโฮม และอีก
หลายคําเวาซึ่งลวนแตแมนคําเวาที่เจ็บแสบใหแกพวกปะติกานขายซาดทั้งนั้น 
 ขอยยอมรับวากานปะติวัดแมนเล่ืองใหมสําหลับซีวิต แตขอยก็พออกพอใจเพาะการปะ

ติวัดแมนการโคนลมพวกอาดยาสิดขุนสึก พวกที่คอยดูเนื้อแทะกระดูกของประซาซนผุทุกจน ขอย

นั่งฟงเสียงเพลงปะติวัดและลายการขาวโดยสะเพาะแมนขาวการโคนลมพวกปะติกาน ขะนะ

                                                 
1พ.พวงสะบา.  (1984).  ราคาชีวิต.  ชุมนุมนักเขียนหนุม ชุดตรวจสอบ 2.  หนา 58. 
2แหลงเดิม.  หนา 64-65. 
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เดียวกันภาพใบหนาอันโหดรายและไรมนุดทําของทานหมอผูนั้นก็ปากดขึ้นในหวงแนวคิด เฮ็ดให

เลือดสีแดงเขมในกายของขอยรอนแรง ถาหากทานหมอผูนั้นยืนอยูใกลๆขอยจะโดดเขาตบ

ใบหนาของเขาใหสมใจแคน เพื่อเปนการทดแทนหรือลบรอยบอบซํ้าแทนลูกของขอย1 

  

 นางไดกลับมาเวียงจันทนเพื่อตามหาหมอคนน้ัน  

 
ขอยมาหยุดอยูตอหนาทางเขาโรงหมอและเตรียมจะยางขาเขาไปในบอริเวนโรงหมอ 

เพื่อที่จะไดเบิ่งหนาของทานหมอผูนั้นอีก ในหูขอยพัดไดยินเสียงคนพูดกันอยางชุนละมุนวา 

“มันหอบคอบคัวหนีไปกับนายของมัน แตตอนบายวานนี้แลว” มีเสียงหนึ่งเวาดอดขึ้น

เสียงดังฟงชัดวา “ตามหัวมันเถอะ ทานหมอหนาเลือด ถุย”   

ขอยรูสึกกินแหนงใจใหกับตัวเองที่มาซาเกินไปถาบดังนั้นขอยไดซี้หนาและกาวคําปะ

นามใหเจ็บแสบ และแมนคําเวาที่ขอยไดก่ันกองออกมาจากสวนลึกของหัวใจที่เก็บซอนความเจ็บ

แคนนั้นไว เพื่อเฮ็ดใหทานหมอผูนั้นไดรับผนสะทอนอันแสนเจ็บและอับอายขายหนาที่สุดใหสม

กับคําวา “หนี้เลือดมันตองใชกันดวยเลือดมันจึงจะยุดติทําเวย” 

แตอีกแนวคิดหนึ่งกลับคิดวา 

“ดีแลวถึงแมขอยจะบไดแกแคนดวยตนเองก็จิง แตการปะติวัดก็คือขบวนกาน
ประทวงทั้งหลาย ไดลางแคนเพ่ือขอยและลูกก็คือเพ่ือคนลาวทั้งซาดแลว”   

เสียงเพงปะติวัดดังสนั่นขึ้นอีก หัวใจของขอยรูสึกเบิกบานมวนซ่ืน คือกับมวนพฤกซาดท่ี

ไดรับความซุมซื่นจากสายฝนและไอหมอกในยามเชา แสงสะหวางของการปะติวัดพวนสงรัด

สะมีอันรุงเรืองอยูทางเบ้ืองหนาพุน ขอยและเพื่อนรวมซาดทั้งหมดรีบพากันหันหลังใสระบอบ

เกาที่เนาเหม็น แลวพรอมพากันกาวเดินไปยังจุดหมายปายทางใหมที่มีแตความสะหวางไสวอยาง

บรูเหน็ดเหน่ือย ถาหากดวงวินยานของลูกของขอยจะสามาดรับรูไดลูกของขอยคงย้ิม ย้ิมดวย

ความเบิกบานใจที่ไดเห็นแม และพ่ีนองรวมซาดทั้งหมดไดพากันพนจากหลุมเหวอันนากัว และ

เดินกาวไปตามทางสายใหมสดชื่นแจมใส2 

 

 ราคาชีวิต สะทอนใหเห็นภาพของการปกครองในระบอบเกาที่มีความเห็นแกตัว มุงเนนไปที่

เงินเปนสําคัญ คนจนมักจะไมไดรับการเหลียวแล ขณะท่ีการปะติวัดนั้นเปนการชวยใหประชาชนผู

ยากจนจะไดพบกับความสุข ความเสมอภาค  เปนเนื้อหาที่มักถูกนํามาใชบอยๆในเร่ืองสั้นของลาวใน

ยุคนั้น 

                                                 
1พ.พวงสะบา.  (1984).  เลมเดิม.  หนา 70-71. 
2แหลงเดิม.  หนา 71-73. 
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 จากเร่ืองส้ันทั้ง 10 เร่ือง ส่ิงที่ปรากฏคือการมุงเนนเชิดชูแนวคิดของพรรคและรัฐในระบอบใหม 

เชน “พรรคปะซาซนปะติวัดลาวผูสะหงาองอาด”   “ขอยละลึกอยูเสมอวา สินทําปะติวัด นโยบายอะ

ไพโทดตอผูที่หลงผิด นี้แมนแนวทางอันถูกตองเปนทําของการปะติวัด บควรจะเอาเร่ืองสวนตัวหรือลัก

สนะเอกชนหนึ่งมาเฮ็ดใหสินทํานี้เส่ือมเสีย” และ “นิยมชมชอบตอแนวทางอันเปนทําของพรรคปะซา

ซนปะติวัดลาว”  การเสียสละทํางานใหกับประชาชน เชน “ไดเฮ็ดงานเพื่อคนอ่ืน เฮ็ดใหผูอ่ืนมีความสุก

ใจได ขอยก็พบความสุกหัวใจ”  และการประณามระบอบเกาและสหรัฐอเมริกา  “เพาะการขูดรีดอันปา

เถื่อนของพวกศักดินาและพวกลาเมืองข้ึน” 

การกําหนดวัฒนธรรมชาติที่มุงเนนอุดมการณและภาพลักษณของคนลาวรุนใหม คือ 

อุดมการณที่ตองการใหคนลาวรักชาติ รักอุดมการณสังคมนิยม มีความเสมอภาคทั้งชายและหญิง 

รวมทั้งตอตานตะวันตก สวนภาพลักษณของคนลาวคือ เปนคนขยันหมั่นเพียร องอาจกลาหาญ และ

เชิดชูประเพณี  เร่ืองส้ันของลาวจึงมีเนื้อหาสาระสอดคลองตามนโยบายของรัฐ เปนลักษณะปลุก

จิตสํานึกเชิงสังคมเพื่อใหประชาชนลาวรูสึกรวมและคิดตามไปดวย มักจะสะทอนใหเห็นถึงความ

ลมเหลวของระบอบเกาที่มีชองวางระหวางคนรวยกับคนจน ความแตกตางระหวางเมืองกับชนบท การ

ฉอราษฎรบังหลวง และสังคมที่มีแตความฟุงเฟอ  ในขณะที่ระบอบสังคมนิยมประชาชนมีความ

เสียสละ กลาหาญ รักชาติสูง  ยึดมั่นประเพณีและธรรมชาติของลาว และพรรคประชาชนปฏิวัติลาว

และอุดมการณสังคมนิยมที่สามารถนําพาประเทศลาวไปสูอนาคตอันสดใส 

เนื้อหาสวนใหญของเร่ืองส้ันเปนการส่ือและแสดงใหเห็นถึงแนวคิดของรัฐที่ตองการใหนาํเสนอ

แนวความคิดและเนื้อหาตามแนวทางที่รัฐบาลตองการ  โดยเฉพาะชวงเวลาที่ประเทศกําลังกวาดลาง

แนวคิดแบบระบอบเกาและตองการใหประชาชนรับแนวคิดแบบสังคมนิยม  ทําใหเนื้อหาของเร่ืองส้ัน

ในชวงนี้เสนอไปในทิศทางเดียวกันไมมีความหลากหลายมากนัก   

จากการศึกษาของผูวิจัย เร่ืองส้ันในชวง ค.ศ. 1975 – 1986 สวนใหญจะเปนเร่ืองส้ันที่มี

ลักษณะเนื้อหาหลักคลายกัน คือเพื่อตอบสนองนโยบายรัฐบาล จึงขาดความหลากหลายในเนื้อหา 

ประชาชนไมมีทางเลือกมากนัก จนกระทั่งภายหลัง ค.ศ. 1986 หลังจากที่รัฐบาล สปป.ลาว นํา

นโยบายจินตนาการใหมมาใช เร่ืองส้ันในลาวจึงผอนคลายกรอบแนวคิดและมีความหลากหลายใน

เนื้อหามากข้ึน ไมไดมุงเนนเฉพาะการสรางวัฒนธรรมชาติ รักอุดมการณสังคมนิยม และตอตาน

ตะวันตก  แตมีการเสนอเร่ืองราวของการฉอราษฎรบังหลวงของขาราชการลาว และนําเสนอแนวคิด

ของตะวันตกที่ขัดแยงกับแนวคิดเดิมของรัฐบาลลาว จนเกิดประเด็นความขัดแยงทางความคิดระหวาง

คนรุนเกากับคนรุนใหม ปจจุบันเร่ืองส้ันในลาวจะพูดถึงปญหาทางสังคม การฉอราษฎรบังหลวงของ

ขาราชการบางกลุม ปญหาชองวางระหวางคนรวยกับคนจนหลังจากที่รัฐบาลเปดรับการลงทุนจาก

ตางประเทศ  
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แมเร่ืองส้ันลาวในชวง ค.ศ. 1975 – 1986 จะเปนการช้ีนําประชาชน และก็มีสวนดีคือทําใหคน

ลาวสนใจการอานมากข้ึน  แตในปจจุบันความเจริญที่เขามาในลาวจากประเทศประชาธิปไตย ไมวา

จะเปนภาพยนตร รายการโทรทัศนจากประเทศไทย หางสรรพสินคา บทเพลง ฯลฯ ประกอบกับเร่ือง

ส้ันลาวเองถูกผลิตออกสูประชาชนนอยลงทําใหคนลาวสนใจอานเร่ืองส้ันของลาวนอยลงตามสภาพ

สังคมที่เปล่ียนไป  และมีผลใหคนลาวขาดการกระตุนเร่ืองการอานหนังสือ ซึ่งจะสงผลกระทบตอสังคม

ลาวในระยะยาวได 

 
 



บทที่ 5  
บทสรุป 

  

 ลาวไดรับเอกราชจากฝร่ังเศส หลังจากที่ฝร่ังเศสพายแพในสงครามเดียนเบียนฟู ในวันที่ 7 

พฤษภาคม ค.ศ. 1954 ทําใหเกิดการแยงชิงอํานาจข้ึนในประเทศลาว ระหวางกลุมรัฐบาลเวียงจันทน

กับกลุมขบวนการปะเทดลาว กลุมรัฐบาลเวียงจันทนไดรับการสนับสนุนการสหรัฐอเมริกาที่หวั่นวิตก

กับการขยายตัวของคอมมิวนิสต ในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต และลาวเปนจุดยุทธศาสตรที่สําคัญ

ในแถบนี้เนื่องจากเปนเสนทางที่ทางเวียดนามเหนือลําเลียงกําลังคนและอาวุธยุทโธปกรณใหกับ

กลุมเวียดกงในเวียดนามใต  ขณะที่กลุมขบวนการปะเทดลาวท่ีเปนกลุมตอสูเพื่อเอกราชกับจาก

ฝร่ังเศสไดรับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียตและเวียดนาม 

 ในเขตปกครองของรัฐบาลเวียงจันทนมีสหรัฐอเมริกาและไทยสนับสนุนทําใหมีวัฒนธรรม
ตะวันตกหล่ังไหลเขาไปเปนจํานวนมากไมวาจะเปน ไนตคลับ บาร การใชชีวิตฟุงเฟอ และแตงตัวตาม
ตะวันตก  ในขณะที่ตามเขตปกครองของขบวนการปะเทดลาวประชาชนมีความเปนอยูแบบเรียบงาย
แบบด้ังเดิม 
 นอกจากนี้การที่สงครามกลางเมืองเกิดข้ึนยาวนานกวา 20 ป ทําใหรัฐบาลเวียงจันทนไมได

สนใจปราบปรามการฉอราษฎรบังหลวงอยางเด็ดขาดและไมสนใจความเปนอยูของประชาชน ขณะที่

ฝายขบวนการปะเทดลาวสามารถเขาถึงประชาชนไดมากกวาโดยเฉพาะในชนบท ในที่สุดฝาย

ขบวนการปะเทดลาวจึงไดรับชัยชนะ และสามารถสถาปนาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวได

สําเร็จในวันที่ 2 ธันวาคม ค.ศ. 1975 

 หลังจากสงครามกลางเมืองส้ินสุดลง ประเทศลาวมีการแตกแยกความคิดทางการเมืองและ

ชาติพันธุอยางมาก ทําใหประชาชนลาวจํานวนมากหลบหนีออกนอกประเทศ สวนใหญเปนนักธุรกิจ 

ปญญาชน และผูสนับสนุนรัฐบาลเวียงจันทนที่หวาดกลัวกับระบอบคอมมิวนิสต  ขณะที่รัฐบาลลาว

พยายามกวาดลางส่ิงที่เปนระบอบเกาและวัฒนธรรมตะวันตกที่เขามาในยุคของรัฐบาลเวยีงจันทนและ

ขัดแยงกับนโยบายของรัฐบาลลาว  

นโยบายที่ สําคัญของรัฐบาลประกอบดวย  การปฏิวั ติการติดตอการผลิต  การปฏิวั ติ

วิทยาศาสตร และการปฏิวัติแนวคิดและวัฒนธรรม นโยบายการสรางวัฒนธรรมชาติของรัฐบาลสปป.

ลาว ที่ตองการปลูกฝงใหประชาชนลาวมีวัฒนธรรมชาติแบบสังคมนิยมที่มุงเนนไปที่ ความรักชาติ เชิด

ชูประเพณี ขยันหมั่นเพียร มีอุดมการณสังคมนิยมและเช่ือมั่นในพรรคปะชาชนปะติวัดลาว  มีความ

เสมอภาคทั้งชายและหญิง  ไดนําไปปฏิบัติทั้งในการออกกฎหมายบังคับ การอบรมสัมมนาในแนวทาง
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ของสังคมนิยม การสอนหนังสือและปลูกฝงอุดมการณของพรรค รวมถึงการการใชส่ือตางๆ เพื่อเขาถึง

ประชาชนทางออม 

 บทเพลงและเรื่องส้ันก็เปนสวนหนึ่งของเคร่ืองมือที่รัฐบาลลาวใชในการสรางวัฒนธรรมชาติ

โดยนํามาใชในการปลุกจิตสํานึกและปลูกฝงอุดมการณสังคมนิยมใหแกประชาชน  มีการกําหนด

แนวทางของเนื้อหาในการแตงบทเพลงและเขียนเร่ืองส้ันเพื่อใหสอดคลองกับนโยบายของรัฐ  นักแตง

เพลงเกือบทั้งหมดเปนเจาหนาที่หรือพนักงานของรัฐบาลและพรรคปะชาชนปะติวัดลาว กอนนําออก

เผยแพรสูประชาชนตองมีการตรวจสอบจากรัฐบาลเสียกอนจึงจะเผยแพรได เชนเดียวกับเร่ืองส้ันที่

นักเขียนเกือบทั้งหมดเปนเจาหนาที่หรือพนักงานของรัฐบาล นอกจากนี้ยังมีการอบรมแนวคิด และ

ทฤษฎีการเขียนตางๆ และมีทุนสําหรับนักเขียนดวย ในข้ันตอนสุดทายก็ตองมีการตรวจสอบกอน

เผยแพรเชนกัน  ทําใหบทเพลงและเร่ืองส้ันของลาวในชวงนั้นเปนไปในแนวทางเดียวกัน คือ สะทอน

เร่ืองความรักประเทศชาติ และเชิดชูอุดมการณสังคมนิยม เชื่อมั่นในพรรคปะชาชนปะติวัดลาว ตอตาน

สหรัฐอเมริกา สรรเสริญนักรบของขบวนการปะเทดลาวที่เสียสละในการตอสูเพื่อปลดปลอยประเทศ ตี

แผความลมเหลวของระบอบเดิมที่มีแตการเอาเปรียบประชาชนผูยากจน และการฉอราษฎรบังหลวง 

นอกจากนี้บทเพลงและเร่ืองส้ันยังนําเสนอนโยบายของรัฐในขณะนั้น เชน การทํานารวมแบบสหกรณ 

ซึ่งมีการเนนใหเห็นขอดีในเร่ืองส้ันหลายเร่ือง 

 การที่รัฐเขาควบคุมแนวทางในการเผยแพรความคิดและอุดมการณดังกลาว ทําใหบทเพลง

และเร่ืองส้ันถูกผลิตออกมาในลักษณะแนวคิดเดียวกันและไดเผยแพรแกประชาชน บทเพลงที่รัฐ

ตองการสื่อสารสูประชาชนถูกนําไปออกอากาศตามสถานีโทรทัศน วิทยุ และมีการรองกันในที่ประชุม

หมูบาน การทํานารวม และการออกแรงเพื่อชวยเหลือประชาชนของเยาวชน เพื่ออบรมแนวคิดแบบ

สังคมนิยมใหแกประชาชน  สวนเร่ืองส้ันถูกเผยแพรในหนังสือพิมพ  และวารสารของรัฐ ซึ่งสนับสนุนให

มีการจัดการประกวดเร่ืองส้ันเพื่อกระตุนใหประชาชนสนใจ อยางไรก็ตามผลงานทั้งหมดถูกควบคุม

และตรวจสอบเนื้อหาโดยรัฐกอนนําออกเผยแพร  นอกจากนี้ยังมีการจัดพิมพเร่ืองส้ันตางๆเปนจํานวน

มากเพื่อจําหนายและแจกไปตามหองสมุดประชาชน สวนในโรงเรียนไดเนนใหเด็กอานเร่ืองส้ันเหลานี้

เปนหนังสือนอกเวลา  เพื่อใหเยาวชนและประชาชนซึมซับแนวคิดแบบสังคมนิยม  ดังนั้นบทเพลงและ

เร่ืองส้ันหลายๆเร่ืองจึงเปนที่รูจักของประชาชนเปนอยางดี เนื่องจากประชาชนไมมทีางเลือกทัง้บทเพลง

และเร่ืองส้ันในลักษณะอ่ืน แมในปจจุบันประชาชนลาวทั่วไปสวนใหญก็ยังคงรูจักบทเพลงและเร่ืองส้ัน

เหลานี้เปนอยางดี นับวานโยบายนี้ประสบความสําเร็จพอสมควร 

 หลังจากรัฐบาลลาวนํานโยบายจินตนาการใหมมาใชใน ค.ศ. 1986 แลว รัฐบาลไดปรับเปล่ียน

นโยบายทางเศรษฐกิจเพื่อเปดรับการลงทุนจากตางประเทศมากข้ึน มีการเปดประเทศรับการทองเที่ยว

จากนักทองเที่ยวตางชาติ และเปดรับคนลาวที่อยูในตางประเทศใหกลับมาพัฒนาประเทศตน การรับ
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อิทธิพลจากตางประเทศเขามาในชวงหลัง ทําใหสังคมและวัฒนธรรมของลาวเร่ิมเปล่ียนไป ขณะที่

รัฐบาลเองก็ผอนคลายเร่ืองเนื้อหาของบทเพลงและเร่ืองส้ันมากข้ึน 

 ปจจุบันบทเพลงลาวรับอิทธิพลจากตางประเทศโดยเฉพาะจากไทยมากข้ึน ทําใหความนิยม

ของบทเพลงเปล่ียนไป เนื้อหาของบทเพลงมีความหลากหลายมากข้ึน สวนมากจะเปนการพูดถึงความ

รักของหนุมสาว และสะทอนสภาพสังคมของวัยรุนในปจจุบัน นอกจากนี้ดนตรีแนวสมัยใหมตางๆได

เขาไปมีอิทธิพลตอวัยรุนลาวมากข้ึน อนึ่งภายหลังการเปดประเทศเร่ืองส้ันของลาวมีการกลาวถึงสภาพ

สังคมลาวที่ประสบปญหา การฉอราษฎรบังหลวง ความแตกตางระหวางคนรวยกับคนจนท่ีกําลังทวี

ปญหาในสังคมลาว ไมเนนอุดมการณสังคมนิยม ปจจุบันแมจะมีการเรียนการสอนอุดมการณสังคม

นิยมในช้ันเรียนของนักเรียน นักศึกษาลาว แตกระแสของวัฒนธรรมตะวันตกที่เขามาในลาวมากข้ึน

เร่ือยๆ ทําใหบทเพลงและเรื่องส้ันในชวง ค.ศ. 1975-1986 กําลังจะกลายเปนเพียงสวนหนึ่งของ

ประวัติศาสตรลาวในชวงเวลานั้น 
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ภาคผนวก  
 

ภาพบุคคลและเหตุการณตางๆใน ประเทศลาว ค.ศ. 1975 – 1986 
 

 
 

ภาพประกอบ 1  พูม ีวงวจิิด ผูนําคนสําคัญคนหนึ่งของขบวนการปะเทดลาว 
 

ที่มา: http://en.wikipedia.org/wiki/Image:Phoumi_Vongvichith.jpg. (Online). 
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ภาพประกอบ 2  ทหารและตํารวจฝายรัฐบาลเวียงจนัทน ถูกนําตัวไปสัมมนาและอบรมความคิด 

 

ที่มา: แกรนท อีแวนส. (2549).  ประวัติศาสตรสังเขปประเทศลาว ประเทศกลางแผนดินเอเชียอาคเนย.  

หนา 193. 
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ภาพประกอบ 3  ปกวซีีดี คาราโอเกะ รวมเพลงปะติวัด ปจจุบันยงัมีจาํหนายในประเทศลาว 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ 4  ปกวซีีดี คาราโอเกะ เสียงเพลงปะติวัดของคนปะติวัด ชุด 3   

ปจจุบันยงัมีจาํหนายในประเทศลาว 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 

 

 

 

 

 



 84

 

 

 

 

 

 
 

ภาพประกอบ 5  ปกวซีีดี คาราโอเกะ หวนคืนมูลเชื้อปะติวัด  ปจจุบันยังมีจาํหนายในประเทศลาว 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ  6  ปกเร่ืองส้ัน ไปหาพรรค เขียนโดย ส.บุบผานวุง 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ  7 บุนเสิน แสงมะนี นักเขียนลาว รางวัลซไีรท 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ  8  รวมเร่ืองส้ันชุด ชุมนุมนกัเขียนหนุม ชดุกวดสอบ 1 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ  9 บุนทะนอง ชมไชผล นกัเขียนเร่ืองส้ันทีม่ีชื่อเสียงของลาว 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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ภาพประกอบ 10 พ.พวงสะบา  นักเขียนเรื่องส้ันทีม่ีชื่อเสียงของลาว 

 

ที่มา: ถายโดยผูวิจัย เมื่อ 10 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 
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     ถ.ลาดพราว  แขวงวังทองหลาง เขตวังทองหลาง 

     กรุงเทพมหานคร  10310 

ตําแหนงหนาที่การงานในปจจุบัน  - 

สถานทีท่ํางานปจจุบัน   - 

ประวัติการศึกษา 

 พ.ศ. 25 36   ประกาศนยีบัตรวิชาชีพ 
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 พ.ศ. 25 38   ประกาศนยีบัตรวิชาชีพช้ันสูง 

     จาก โรงเรียนดุสิตพณิชยการ จ. กรุงเทพมหานคร 

 พ.ศ. 25 41   บบ.บ. (การตลาด) 

     จาก มหาวทิยาลัยธุรกิจบัณฑิตย 

 พ.ศ. 2551   ศศ.ม. (ประวติัศาสตรเอเชีย) 
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